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Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 

  الَ رَبيَِّة تََ  لُّ ِ و الِإدْراَك  فِي  الفَرْح
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 :اعداد

 أحمد شريف الدين

Palembang,  tahun 2018
 Dr. Achmad Syarifudin, S.Ag, M.A 
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ك مة التحرير 
.  أن ىذا الكتاب يمكن ح هاه كثيراالحمد لله ع ى ن  

ولا ننسي أن نصّ ي و نسّ   ع ي حبيبنا وشفي نا محمد صّ ي الله 
 الذي ورث ال غة ال ربية باعتبارىا لغة القرآن وج ل ع يو و س  

 .يحب ال ربيةامتو 

يحتوي ىذا الكتاب م رفة أساسية من المواد ال ربية 
لفه  محتويات ىذا الكتاب ل قارئ أن . مأخوذة من عدة مصادر

يت رف ع ى أساسيات ال غة ال ربية بدءا من رسائل لج ل الك مات 
    .ال ربية

فإنو لا يكفي فقط لقراءة ىذا الكتاب لفه  خصوصيات 
وعموميات ال غة ال ربية ككل، لأن ىناك ال ديد من الفئات لفه  

ولكن مع فه  الحد الأدنى من ىذا الكتاب  كون . ال غة ال ربية
البقاء مرة أخرى، . ع ى ع   ال غة ال ربية جيدا حتى إدخال الجم ة

كيف يمكن ل موقف الجمل و طوير ىذه ال ناصر التي  حتاج إلى 
لأنها ستكون استمرارا في شكل قواعد خاصة .   مق بهامزيد من 

 .ل غة ال ربية

:     صمي  ىذا الكتاب لتحقيق مهارات ال غة الأربع
ويتحقق المهارة الراب ة من .  والكتابة والقراءةةدثاحمالاستماع وال
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 الأول، سواء والكتابة ةدثاحمخلال مرح تين؛ الاستماع وال
. والقراءة

وي رض ىذا الكتاب مادة في ال غة ال ربية المتكام ة التي 
الطريقة المستخدمة ىي طريقة .  غطي جميع جوانب ال غة ال ربية

في . انتقائي، والتي  خت ف في اختيار أساليب والبحث عن أنسب
. حين أن النهج المتبع ىو نهج التواصل والت اوني

 

 

 

 أحمد شريف الدين
 
 
 
 
 

 

 

 

 فالمبانج،   اكتوبر  2018  
إعداد
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Profil Buku 
 

 
 

Buku ini deberi nama senang dan Banga bisa berbahasa 

Arab karena dengan rasa ‚senang‛ sesulit apa pun yang terjadi 

akan menjadi mudah dan asyik. Dengan rasa ‚senang‛ maka 

diharapkan belajar bahasa Arab menjadi sesuatu yang menarik 

dan memiliki daya tarik yang kuat. Belajar bahasa Arab pun 

akan menjadi jouful learning. Sedangkan kata ‚Bangga‛ 

merupakan wujud dari self of afiksasi atau self actualisation, 

yang melahirkan situasi belajar dengan motivasi yang tinggi 

untuk bisa berbahasa Arab. 

Berbahasa Arab identik dengan kata ‚berbicara 

menggunakan bahasa Arab‛. Itulah sebabnya orientasi bisa 

berbahasa Arab yang diinginkan dari buku ini adalah bisa 

melafazkan bahasa Arab dari diri pembelajar setelah setahap 

demi setahap mempelajari buku ini.  

Sebagaimana dietahui bahwa kemahiran bahasa 

meliputi empat kemahiran yaitu: istima’ (mendengarkan), 

kalam (berbicara), qira’ah (membaca) dan kitabah (menulis). 

Akan tetapi di antara keempat kemahiran itu yang lebih 

prioritas adalah kemahiran komunikatif dalam bentuk 

melafazkan bahasa Arab sebagai produk dari pemikiran atau 

gagasan yang ingin disampaikan melalui ucapan baik dalam 

bertanya, menjawab pertanyaan, menyampaikan pidato, dsb.  

Oleh karena itu, cabang bahasa apapun yang 

disampaikan, metode apa pun yang digunakan, siapa pun yang 

menggunakan buku ini diharapkan orientasi kecakapan yang 

diharapkan dapat dicapai adalah ‚Kecakapan komunikatif‛ 

baik non verbal maupun verbal, namun lebih utama komunikasi 

verbal. Sesuai dengan sifat materi dan penyajian buku ini 

adalah untuk mahasiswa prodi non-kebahasaaraban (mahasiswa 

yang belajar pada selain prodi Bahasa dan Sastra Arab atau 

selain prodi Pendidikan Bahasa Arab). 
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Dalam kaitan dengan target utama dari buku ini, 

pengajar diharapkan lebih proaktif dalam pemodelan, karena 

pengajar merupakan model bagi pembelajar, terutama dalam 

pelafalan kata atau kalimat yang benar, baik menurut kaidah 

tata bahasa fusha maupun bahasa ‘ammiyah. 

    Penulis 

 

 

    Achmad Syarifudin     
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 فهرس الكتاب
  2...............................................ك مة التحرير 
Profil Buku ............................................... 4  

     6............................................. فهرس الكتاب 

   8" .............................. القاء التحيات"الدرس الأوّل 
 12" ...................................الت ارف"الدرس الثاني 
 17" ..................................الحروف"الدرس الثالث 

  29...................." وَالْ َّدَّةُ  وَالْمَدلُّ  الْحَركََاتُ الرابع "الدرس 
   36" .........................ك مات ال ربية":الدرس الخامس 
 42............" . اِسُْ  اْلمُفْرَدِ وَالْمُثتَنَّى وَالْجَمْعِ "الباب السادس 
 57 .........................."النَّكِرَةُ وَ الْمَْ رفَِةُ  "الدرس السابع
  62............................"  الْمُبْتَدَأ وَالْخَبَر"الدرس الثامن 
  70..................." رةَِ ا الْمُبْتَدَأ مِنْ اِسِْ  الِا َ "الباب التاسع 
 74...." المُبْتَدَأُ مِن الِاسِْ  المُْ حَقِ باِلالَِفِ وَاللاَّم"الدرس ال اشر 

  79 ..............." المُبْتَدَأُ مِنْ اسِْ ِ عََ  ٍ "الدرس الحادي ع ر 
 81.................."  مِن الضَّمَائرِأُ  المُبْتَدَ "الدرس الثاني ع ر 
 86........................." خَبتَرُ المُبْتَدَأ"الدرس الثالث ع ر 
 89..........." . الخَبتَرُ مِنَ الصِفَةِ الُمَ بتَ هَةِ "الدرس الرابع ع ر 
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  94.........." "  الْخَبتَرُ مِنْ اِسِْ  الْفَاعِلِ "الدرس الخامس ع ر 
 104..........."الْخَبتَرُ مِنْ اِسِْ  الْمَفُْ ولِ "الدرس السادس ع ر 
 113....." أسَاسِيَاتٌ فِي الْقِرَاءَةِ وَالتتََّرْجَمَةِ "الدرس السابع ع ر 
 132............................"الُأسْرَةُ " "الدرس الثامن ع ر 
 134............................" كُ  يّتَي"الدرس التاسع ع ر 

 140........................." الَْقُرْاَنُ الْكَريِْ ُ "الدرس ال  رون 
 146......"  الِإسْلَامُ دِيْنٌ عَامٌّ شَامِل"الدرس الحادي وال  رون 

 153 ......................... اَلِاصطِلَاحَاتُ الَ صرية لْ حُجَّاجِ 
 155 ....................................... المُفْرَدَاتُ اليتَوْمِيَّة
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 الدَّرْسُ الَأوَّلُ 
 اِلْقَاءُ التَّحِيَّاتِ 

Greetings 
 

 

 

 

 

 
يـ عىلىيٍكم   Salam, sejahtera untuk السَّلبى

kalian 

 Welcome = selamat datang  ىلبن ك  ىٍ لبن 

 Welcome = selamat datang  ىٍلبن ً  ى 

 Hallo مىرٍحبنا

 Alhamdulillah, kamu ابغىمٍدي لله عىلىي السَّلبىمىة

selamat 
 Apa kabarmu  ىيٍ ى حىالي ى 

 Baik, alhamdulillah بًخىٍ و ابغىمٍدي للهً 

 Selamat pagi  ىبىاحى ابػىٍ ً 

 Selamat pagi juga  بىاحى النػُّوٍر

 Selamat sore مسىااى ابػىٍ  

 Selamat sore juga مسىااى النػُّوٍر

Petunjuk: 

- Pengajar menayangkan video tentang greetings melalui slide 

secara berulang,  

- Pengajar memberi contoh cara pengucapan   

- Pembelajar disuruh mengucapkan kembali 

- Diulang sampai pembelajar betul-betul bisa mengucapkan 

- Pembelajar diberitahu tentang kapan dan dimana penggunakan 

kata/kalimat tersebut 
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 Selamat malam  يٍ بً ي عىلىي  ىٍ و 

 Selamat malam juga كى  ىٍ  ى مًٍ   ىىٍلًوً 

 Semoga mimpi indah  ىحٍلبىـ  ىعًيٍدىة

 Selamat jalan مىعى السَّلبىمىة

 Sampai jumpa اً ى اللّْ ىااً 

 Bye كىدىاعنا

 Selamat jalan ً  اىمىافً اللهً 

 Semoga Allah bersamamu اللهي مىعى ى 

نًيٍبنا مىريًػٍبنا  Selamat menikmati ىى

نّْبي   Semoga Allah memberikan الله يػي ى

anda kesenangan 
 !!Senangnya  ىعًيٍمنا

 Luar biasa مىرٍحنا

 Amboy يىا  ىلبىـ

 Semoga anda lekas sembuh  ى ىاؾى اللهي 

 Semoga Allah  ىعٍظىمى اللهي اىجٍرىؾ

melipatgandakan pahalamu 
 Semoga Allah membalas جىزىاؾى اللهي 

kebaikanmu 
 Semoga anda juga كى ايًَّاؾى 

  Terimakasih  يكٍرنا
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 Sama-sama عىٍ ونا

 Betapa baiknya anda مىا اطٍيىبى 

 Jika melihat sesuatu yang مىا ىااى اللهي  ػىبىارىؾى اللهي 

baik 

 Semoga perjalanan anda رحًٍلىة  ىعًيٍدىة

meyenangkan 
ا  Semoga sukses حظاٌن  ىعًيٍدن

  Selamat ميبىارىؾ

 ?Ada yang bisa saya bantu  ىمُّ ً دٍمىة

يٍلبن   Anda tampak cantik/tampan  ػىبٍديكٍا بصىً

 Silahkan duduk  ػى ى ٍَّ   اًبعيٍليوٍسً 

 Mari kita minum teh ىيَّا  ىشٍرىب السَّام

 Anggaplah rumah sendiri البػىيٍ ي  ػىيٍ ي ى 

 Berhati-hatilah  يٍ  حىً ران 

 ...Permisi, maaf عىٍ ونا
 Selamat siang طىا ىٍ  ظىً يػٍرى ي 

 Selamat berpuasa رىمى ىاف ميبىارىؾ

 Selamat hari raya عًيٍد ميبىارىؾ

 Selamat ulang tahun عًيٍد مًيٍلبىد  ىعًيٍد

 Saya mohon maaf اى ىا آً  
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 الدَّرْسُ الثَّانِي
 التتَََّ ارُفُ 

(Perkenalan) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

جًٍ مىاعً الٍعىرىً  "عًنٍدى اى بؾىٍميوٍعىةه  ا ةه  سمىى  بكىٍ ي ". بؾىٍميوٍعىةي الٍإً
كىىًيى  ى يمُّ  ىعٍ ىاان . بقىٍ ىمًعي  ي َّ ايٍ بػيوٍعو للًٍميمىارى ىةً ً   ىكىلُّمً اللُّ ىةً الٍعىرى يًىةً 

كى ً   ي ّْ اًجًٍ مىاعو  ىلًمىةي  ػىعىاريؼو لًكي ّْ مًٍ  . مً ى الليلبىبً كى اللىالبًىاتً 
.  عىٍ وو جىدًيٍدو يػيعىرّْؼي ً يٍوً عىٍ   ػىٍ سًوً 

اضًي  ىافى ىينىاؾى عىٍ وه جىدًيٍده يػيعىرّْؼي عىٍ   ػىٍ سًوً  ىمىامىنىا
ى
كى . كىً  الأيٍ بػيوٍعً ابؼ

يـ مىا يػى ًَّ  ي ً شىٍ ً يىً وً  كى  ىاؿى  :  ىافى يػي ىدّْ
السَّلبىيـ عىلىيٍكيم كى رىبٍضىةي الًله كى ػىرى ىا يوي 

ا كى  يكٍرنا للًَّوً كى  ىلبىةن كى  ىلبىمنا عىلىى رى يوٍؿً اللهً  ً  ىىً هً . بضىٍدن
ىـ لىكيمٍ  ىلًمىةى ال ػَّعىاريؼً   ً اٍ مي .(......) أَحْمَدُ : إًبظًٍي. الٍ يرٍ ىةً  يريًٍدي  ىفٍ  ي ىدّْ

Petunjuk: 

- Pengajar membaca secara jelas teks wacana tentang ta’aruf, 

diikuti oleh pengajar 

- Di dalam teks terdapat bagian yang digunakan untuk 

memperkenalkan diri (ta’aruf) dengan mengganti bagian-bagian 

tertentu. 

- Pembelajar mempraktekkan perkenalan di depan kelas secara 

bergantian dibimbing oleh pengajar. 

- Di bagian akhir diberikan mufradat berupa nama-nama hari, 

bulan, dan contoh perubahan beberapa kata yang perlu untuk 

ta’aruf. 

- Setelah wacana terdapat pertanyaan yang dapat digunakan untuk 

melatih pembelajar untuk bertanya dan menjawab pertanyaan 

seputar perkenalannya. 
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كيلًدٍتي يػىوٍىـ . (......) فاَطِمة: اٍ مي كىالًدًتي. (.......) حَسَن: كىالًدًم
ألفٍ وَِ  سِْ مِائَةٍ  )1998 ).......( بْريِلأَ - 21  (.......) الْخَمِيْسِ 
 اِخْوَان  ثَلاثَةُ ك عًنٍدًم . بفَالِمْبَاْنج (ميلبدية/ مىاً حًيىة وَ ِ سِْ يْنَ ثمََانيَِة
.  أخَوَاتٍ   وثلَاثُ 

  45 ر م سُودِرْمَان ى اى اىٍ كي ي مىعى كىالًدىمَّ ك اًٍ وىاني ً   ىارعً 
 وَاْلِإ  صَالَاتِ  الدَعْوَةِ  ى اى اى ػىعىلَّمي ً   يلّْيةً . بفَاِلْمْبَانج (بطسة كار عين)

بجىامًعىة رىدًيٍ   ػى ىاح الًإٍ لبىمًيىةً ابٍغكيوٍمًيىةً  ً ىالًمٍبىا جٍ   السىنىةً الأيك ى ً سٍمً 
. الصحافية

ا كالسَّلبىيـ عىليىكيم كىرىبٍضىةي الله ك ر ا و .  ىٍ  ىً ي ًّٔى ى
: الأ بلة 

؟ - 6     ..... ؟ اًبظًٍي ؾى /مىابٍظي ً  -1 ًِ  ىمٍ   نا كى  يٍ  نا لى ى
.. عنٍدًم 

 سكنين؟ / ي   ىسكي ي - 7     ..؟ اٍ مي كىالًدًم ؾى /ماٍ مي كىالًدًؾً  -2
 ..  ك ي  ً 

مىعى مىٍ   ىسٍكي ي؟ - 8...  ؟ا م كالدتي ؾً /ماٍ مي كىالًدىً  ى  -3
 ......  ك ي مىعى 

 ػى ػىعىلَّمًيٍنى؟ /  ىيٍ ى  ػى ػىعىلَّمي - 9...  ؟ كلدتي  تً / ىيٍ ى كلدٍتى  -4
 ...  علَّمي  
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/ ً  اىمّْ ً سٍمً  ػى ػىعىلَّمي - 10... يوـ ؟ كيلًدٍتي تً /مى ى كيلًدٍتى  -5
 ...  ً  ً سٍمً   ػى ػىعىلَّمًيٍنى ؟   ػىعىلَّمي 

يـ  –  (Sabtu)السَّبٍ –  (Jumat)ابعيميعىة:  (Nama-nama hari)الأىيَّا
  (Rabu)الأىرٍ عًىاا - (Selasa)الثػُّلىثىاا- (Senin)الًإ ػٍنػىيٍن -(minggu)الأىحىد

-   (Kamis)ابػىمًيٍس–
رىايًٍ   –  (Januari)يػىنىايًٍ  :  (Nama-nama Bulan)الشُّ يوٍر  (Pebruari)ً بػٍ

 – (Juni)جيوٍ يًيو – (Mei)مىاييو – (April) ىٍ ريًٍ  – (Maret)مىاريًٍش– 
 – (September)ً بٍ ىامٍبًٍ   – (Agustus) ىغيوٍٍ  ػيوٍس– (Juli)يػيوٍليًيو
  (Desember)دًيٍسىامٍبًٍ   – (Nopember) ػيوٍ ىامٍبًٍ   – (Oktober)ايٍ  ػيوٍ ىر
 الأىبٍظىااى  .‌أ

   ػٍرىدػيػالم
(Tunggal) 

 اف+ ميٍ رىد =  ػىنََّّ ػي الم
Dual: Mufrad + alif dan nun 

مي ى َّر : ابعمع
 ىالًم  ميؤى َّث 
  ىالًم   ىكٍسًٍ  

Jamak muzakar 

salim: mufrad+waw 

dan nun 

Jamak mu’annats 

salim: mufrad+alif 

dan ta’ 

 التربصة 

 1=  خه 

orang 

saudara 

 =  ى ىيٍنً /  ى ىافً 
2 orang saudara 

 banyak= ا واف 

saudara 

Saudara 

  Sdri اى ىوىات  يٍ  ػىيٍنً / ايٍ  ىاف  ايٍ  ه 
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  Kelompok بؾىٍميوٍعىات بؾىٍميوٍعى ػىيٍنً / بؾىٍميوٍعى ىافً  بٍصيوٍعىةه ػى ـ

  Minggu اى ىا يًٍع ايٍ بػيوٍعىيٍن / ايٍ بػيوٍعىافً  ايٍ بػيوٍعه 

  Anggota اىعٍ ىاا يٍ ً /عىٍ وىاف عىٍ وه 

  Mahasiswa طيلبَّب يٍ ً /طىالبًىاف طىالً ه 

 Jalan  ىوىارعً يٍ ً / ىارعًىاف  ىارعًه 

 Tahun  ىنػىوىات يٍ ً / ىنى ىاف  ىنىةه 

 اًجًٍ مىاع ي /اًجًٍ مىاعىاف اًجًٍ مىاعه 
Komunitas/ 
himpunan/ 

perkumpulan 

 Mahasiswa طىالبًىات  يٍ ً / ىافطىالً  طىالبًىةه 

 Kata  ىلًمىات يٍ ً / ىاف ىلًمى   ىلًمىةه 

 Kesempatan  ػيرىص يٍ ً / ىاف ػيرٍصى   ػيرٍ ىةه 

 Fakultas  يلّْيىات ي / ىاف يلّْيى   يلّْيىةه 

 /Jurusan اىٍ سىاـ ي /افً سٍمى  ً سٍمه 
Prodi 

 Nama اىبٍظىاا ي /افاًٍ مى  اًٍ مه 

 

 الأى ػٍعىاؿ .‌ب

رػى الم ضىارعًػي الم اضًىػى الم  ال ػىرٍبصىىة  ٍ دى

  Menamakan  سمية ييسىمّْي بظىَّي

  Ingin اًرىادىة ييريًٍدي  اىرىادى 
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ىـ  يـ مي   ىدى   Menyampaikan  ٍ ٍ دً تى   ىدّْ

  Melahirkan ةدى لاى كً  لًدي مى  كىلىدى 

  Berhubungan ؿااً ّْ ى   ًَّ  ي مى  اً َّ ى ى 

عي يىجٍ  اًجٍ ىمىعى    Berkumpul عااًجًٍ مى  بسىً

  Cukup اًٍ ً  ىاا ٍ  ىً يمى  اًٍ  ػى ىي

 belajar  ػىعىلُّم  ػىعىلَّممى   ػىعىلَّمى 

 Berbicara  ىكىلُّم  ىكىلَّممى   ىكىلَّمى 

  Tinggal  ىكى  ٍ كي ي مى   ىكى ى 

 Memperkalkan  ػىعٍريًٍ ا عىرّْؼي مي  عىرَّؼى 

 

ابؼ در . ج
 ال ػىرٍبصىىة  مىٍ دىرػاؿ ضىارعًػي الم اضًىػى الم

 Latihan بفيىارى ىةن  ارًسي  يى  مىارىسى 

 Shalawat  ىلبىةن   ىلّْىمي   ىلَّى

 Syukur  يكٍرنا ٍ كيري مى   ىكىرى 

 Keselamatan  ىلبىمنا  ىلّْمي مي   ىلَّمى 

دى  ا  ىٍمىدي  بضىً  Puji بضىٍدن

 Perkenalan  ػىعىاريؼ يػى ػىعىارىؼي   ػىعىارىؼى 
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الثَّالِثُ رْسُ َّالد  
 الْحُرُوْفُ 

HURUF-HURUF 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

adalah bentuk jamak dari kata ابغيٍريكٍؼي    Kata.   ابغىٍرٍؼي 

 dalam istilah bahasa Arab mengandung dua arti, yaitu ابغىٍرٍؼي 

‚huruf‛ dan ‚kata depan‛. Jadi,  ابغىٍرٍؼي berarti ‚huruf-huruf‛ 

atau ‚kata-kata depan‛.  ابغىٍرٍؼي yang dimaksud dalam pelajaran 

ini adalah ‚huruf-huruf‛, bukan ‚kata-kata depan‛. 

Huruf-huruf dalam bahasa Arab dibagi atas 3 macam, 

yaitu hijaiyyah (ejaan), abjadiyyah (alfabet), dan bilangan.  
Ketiga pembagian itu dapat dilihat dalam tabel berikut : 

 
 
 
 

Petunjuk: 

- Pengajar memberikan kesempatan kepada pembelajar untuk 

membaca materi beberapa menit. 

- Pembelajar membaca materi dan memahami, jika ada yang 

sulit boleh ditanyakan kepada pengajar. 

- Pengajar menjelaskan huruf-huruf dan memberikan contoh 

lafaz (bunyi) huruf-huruf dan menjelaskan perbedaan posisi 

huruf dalam kata. 

- Pengajar melatih kemampuan pembelajar untuk mengubah 

bahasa lisan (yang dilafazkan}) menjadi bahasa tulis. 

- Pengetahuan tentang huruf dan posisinya ini untuk 

membantu pembelajar dalam dikte (imla’) dan menyalin. 

- Pembelajar perlu menyiapkan buku catatan (buku tulis) 

untuk melatih dan mengembangkan ketrampilan menulis (al-
kita>bah).    
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A. BENTUK HURUF, EJAAN, DAN BUNYINYA  

 الٍعىدىدي 
(Bilangan) 

 ابغيٍريكٍؼي 
يَّةيبٍجىدً لأىىىىا  

(Alfabet) 

 ابغيٍريكٍؼي 
اايًَّةي جالٍو  

(Ejaan) 

Bunyi Tulisan Bunyi Tulisan Bunyi Tulisan 

لً أى أ هَىٍزىة ُ كىاحًده   ا 
 ب  ىاا ب  ىاا ِ اً ػٍنىاف

 ت  ىاا ج جيٍم ّ  ىلبى ىةه 

ةه رٍ ىعى أى  ث  ىاا د دىاؿ ْ 

 ج جًيٍم ق ىىاا ٓ بطىٍسىةه 

 ح حىاا ك كىاك ٔ ً  َّةه 

بػٍعىةه   خ  ىاا ز زىام ٕ  ى

 د دىاؿ ح حىاا ٖ بشىىا يًىةه 

 ذ ذىاؿ ط طىاا ٗ ً سٍعىةه 

 ر رىاا م يىاا ۱۰  ىرىةه عى 

ٍ ريكٍفى عً   ز زىام ؾ  ىاؼ ۲۰ 

لاى ػيوٍفى ثى   س ً ين ؿ لاىـ ۳۰ 

رٍ ػىعيوٍفى أى  ش ً ين ـ مًيم ۰ْ 

 ص  ىاد ف  يوف َٓ بطىٍسيوٍفى 

 ض ضىاد س ً يٍن  َٔ ً  ػُّوٍفى 
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بػٍعيوٍفى   ط طىاا ع عىيٍن  َٕ  ى

 ظ ظىاا ؼ  ىاا َٖ بشىىا ػيوىفى 

 ع عىيٍن  ص  ىاد َٗ ً سٍعيوٍفى 

 غ غىيٍن  ؽ  ىاؼ ََُ مًااىةه 

 ؼ  ىاا ر رىاا ََِ مًااى اىفى 

اًاىةو  بشي  ؽ  ىاؼ ش ً يٍن  ََّ  ىلبى

رٍ ػىعيمًااىةو أى  ؾ  ىاؼ ت  ىاا ََْ 

ـ ث  ىاا ََٓ بطىٍسيمًااىةو   ؿ لاى

 ـ مًيم خ جىاا ََٔ ً ثَّمًااىةو 
بػٍعيمًااىةو   ف  ػيوٍف ذ ذىاؿ ََٕ  ى

اًاىةو   ك كىاك ض ضىاد ََٖ بشىىااي

 ق ىىاا ظ ظىاا ََٗ ً سٍعيمًااىةو 

لٍ ه أى  ا هَىٍزىة غ غىيٍن  َََُ 

 م يىاا _ _ _ _

 

Catatan : 

1. Dalam bahasa Arab dibedakan antara ejaan dan 

alfabet. Ejaan berjumlah 29 huruf, dimulai dari 

ailf  (ُ) hingga ya’ (م), sedangkan alfabet 28 

huruf, dimulai dari hamzah (أ) hingga ghain (غ). 
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2. Ada beberapa huruf yang mempunyai bentuk 

dasar yang sama. Yang membedakannya 

hanyalah tanda titik yang terdapat pada bentuk 

itu. Bentuk dasar itu ada yang tidak diberi tanda 

titik sama sekali, ada pula yng di beri tanda titik 

satu dibawah atau di atas, ada yang di beri tanda 

titik dua di atas atau di bawah, dan ada pula 

yang di beri tanda titik tiga di atas. Perhaatikan 

bentuk-bentuk berikut : 

 

3 

Titik 

Atas 

2  

Titik 

Atas 

1 Titik 

Bawah 

1 Titik 

Atas 

Tanpa 

Titik 

Bentuk 

Dasar 

No 

— — — — — 
(alif) ا ُ 

 (ṡ) 

     ث

(t) ت (b) ب (n) ف 
— 

 ِ ب

— — (j) ج (kh) خ (h) ج  ح ّ 

— — — (dh) ذ   (d) د د ْ 

— — — (z) ز   (r) ر ر ٓ 

(sy) 

 ش
— — — 

(s) س    س ٔ 

— — — (ḍ) ض  (ṡ) ص ص ٕ 

— — — (ẓ) ظ (ṭ) ط ط ٖ 

— — — (gh) ع ع (‘) غ ٗ 

— (q) ؽ — (f) ؼ — ؼ َُ 
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— — — — (k) ؾ ؾ ُُ 

— — — — (l) ؿ ؿ ُِ 

— — — — 
(m) ـ  ـ ُّ 

— — — — (w) ك ك ُْ 

— — — — (h) ق ق ُٓ 

 ُٔ ا ا (‘) — — — —

— — (y) م — (alif) ل ل ُٕ 

 

B. BUNYI HURUF DAN PENGUCAPANNYA 

No 

Urut 

Bentuk 

Huruf 

Ejaan 
Bunyi Dan 

Pengucapannya Arab Latin 

لً أى ا 1  alif — 

 ’Bā  ىاا ب 2
B dalam kata 

‚ba>rakalla>hu‛ 

 ‛Tā’ T dalam kata ‚ta>bu>t  ىاا ت 3

 ’thā  ىاا ث 4
th dalam kata 

‚thanawiyyah‛ 

 ‛Ji>m J dalam kata ‚masjid جًيٍم ج 5

 ‛H}ā’ H} dalam kata ‚h}asan حىاا ح 6

 ’Khā  ىاا خ 7
Kh dalam kata 

‚makhluk‛ 
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 ‛dāl D dalam kata ‚da>r دىاؿ د 8

 dha>l ذىاؿ ذ 9
dh dalam kata 

‚madhhab‛ 

 ‛{Rā’ R dalam kata ‚ru>h رىاا ر 10

 ‛zāy Z dalam kata ‚zaka>t زىام ز 11

 ‛sįn S dalam kata ‚sala>m ً ين س 12

 ‛Shi>n Sh dalam kata ‚shukur ً ين ش 13

 ‛S}ād S} dalam kata ‚s}aum  ىاد ص 14

 D}a>d ضىاد ض 15
ḍ dalam kata 

‚ramad}an‛ 

 ‛ṭā’ ṭ dalam kata ‚t}awaf طىاا ط 16

 ‛dhā’ ẓ dalam kata ‚z}alim ظىاا ظ 17

 ‛ain ‘ dalam kata ‚ma‘u>nah‘ عىيٍن  ع 18

 ghain غىيٍن  غ 19
Gh dalam kata 

‚gha>rim‛ 

 ‛Fā’ F dalam kata ‚failasuf  ىاا ؼ 20

 ‛qāf Q dalam kata ‚wuqu>f  ىاؼ ؽ 21

 ‛kāf K dalam kata ‚kala>m  ىاؼ ؾ 22

ـ ؿ 23  ‛lām L dalam kata ‚lakum لاى

 ‛mi>m M dalam kata ‚muslim مًيم ـ 24

 ‛nun N dalam kata ‚na>r  ػيوٍف ف 25

 ‛wāw W dalam kata ‚waqaf كىاك ك 26
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 ‛Hā’ H dalam kata ‚hawa ىىاا ق 27

 ‛hamzah ‘ dalam kata ‚sa’ala هَىٍزىة ا 28

 ’Yā يىاا م 29
Y dalam kata 

‚yaumun‛ 

 

Catatan : 

 Kebanyakan huruf dalam bahasa Arab mempunyai 

bunyi yang sama dengan bunyi-bunyi huruf dalam bahasa 

Indonesia. Ada beberapa huruf saja yang bunyinya sangat 

berbeda dengan bunyi-bunyi huruf  dalam bahasa Indonesia. 

Bunyi-bunyi itu adalah sebagai berikut : 
 

Bunyinya Huruf No 

Diucapkan dengan bunyi /s/ pada ujung 

lidah, seperti kata ‚think‛ dalam bahasa 

Inggris. 

 ۱ ث
Diucapkan dengan bunyi /h/ pada 

kerongkongan. 
 ۲ ح

Diucapkan dengan bunyi /kh/. Bunyi yang 

keluar terhambat pada kerongkongan. 
 ۳ خ

Diucapkan dengan bunyi /z/ pada ujung 

lidah. 
 ْ ذ

Diucapkan dengan bunyi /s/, dekat dengan 

bunyi /sh/, seperti : shalat, short (Inggris). 
 ٓ ص

Diucapkan dengan bunyi /d/, dekat dengan 

bunyi /dh/, seperti : dhuha, father (Inggris) 
 ٔ ض

Diucapkan dengan bunyi /t/, dekat dengan 

bunyi /th/, seperti : thawaf, thalaq. 
 ٕ ط

Diucapkan dengan bunyi /z/, dekat dengan 

bunyi /zh/, seperti : zhalim, zhanni. ظ ٖ 
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Diucapkan dengan bunyi /a/ dalam 

kerongkongan, sepert : aib, ma’unah. 
 ٗ ع

Diucapkan dengan bunyi /h/ dari dalam 

dada. 
 ۱۰ ق

 

PERHATIAN : 

1. Pengucapan huruf-huruf itu dengan bunyi yang benar 

sangat menentukan bahasa Arab. Salah mengucapkan 

bunyi-bunyi itu akan menjadi fatal, karena membaa 

perubahan pada makna kata yang diucapkan. 

Bandingkan antara pengucapan kata  زىمًيٍ ه dan  يٍ ه  .بصىً

Kata pertama berarti ‚teman‛, sedangkan kata kedua 

berarti ‚gagah, cantik‛. Bandingkan pula antara kata 

 ‛Kata pertama berarti ‚anjing . ػىلٍ ه  dan  ىلٍ ه 

sedangkan yang kedua berarti ‚hati‛. 

2. Mempelajari bunyi-bunyi itu sebaiknya di bawah 

bimbingan seorang guru/penuntun yang mengetahui 

dengan benar bunyi-bunyi huruf itu. Tuntunan itu bisa 

dari seorang qari’ (pembaca Al-Qur’an), atau yang 

lainnya, karena pengucapan bunyi-bunyi itu berkaitan 

dengan ilmu tajwid (ilmu tentang membaca al-Qur’an 

dengan baik dan benar). 

 

C. BENTUK HURUF MENURUT POSISINYA 

Bentuk-bentuk huruf menurut posisinya dapat di bagi atas 

4 macam, yaitu : 

1. Posisi terpisah, yaitu posisi huruf dalam keadaan 

berdiri sendiri, tanpa dihubungkan dengan huruf lain, 

baik sebelum maupun sesudahnya. 

Persambungan 

huruf dengan 
Bentuk huruf pada posisi 

Yang 

terpisah 

No 

urut 
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huruf sebelum 

dan sesudahnya 
Akhir Tengah Awal 

Hanya dengan 

sebelumnya 
اػػػػػػػػ  ۱ ا ا  ػػػػػػػػػػاػػػػػػػػ 

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػػػبػػػػػػ  ػػػػػػ ػػػػػػػػ    ۲ ب 

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػػ ػػػػػ  ػػػػػػػ ػػػػػػػػػ    ۳ ت 

Dengan kedua-

duanya 
ثػػػػػػػ ػػػػػػػثػػػػػػ  ػػػػػػػػػػ    ْ ث 

Dengan kedua-

duanya 
جػػػػ ػػػػجػػػ  ػػػػػػػج   ٓ ج 

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػػحػػػػػ  ػػػػ ػػػػػػح   ٔ ح 

Dengan kedua-

duanya 
خػػػػ ػػػػػػ ػػػػ  ػػػػػػػ    ٕ خ 

Hanya dgn 

sebelumnya 
دػػػػػػ  ٖ د  ػػػػػػػػػد  ػػػػػػػػػدػػػػػػ 

Hanya dgn 

sebelumnya 
 ٗ ذ  ػػػػػػػػػذ  ػػػػػػػػػ ػػػػػػ  ػػػػػػ

Hanya dgn 

sebelumnya 
رػػػػػػػ ػػػػػػػػػرػػػػػ  ػػػػػػػػر   َُ ر 

Hanya dgn 

sebelumnya 
زػػػػػػػ ػػػػػػػػػزػػػػػػ  ػػػػػػػػز   ُُ ز 

Dengan kedua-

duanya 
سػػػػػػػ ػػػػػػػسػػػػػػػ  ػػػػػػػ    ُِ س 

Dengan kedua-

duanya 
شػػػػػػػ ػػػػػػػػشػػػػػػػ  ػػػػػػػػ    ُّ ش 

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػػػػ ػػػػػػ  ػػػػػػػ ػػػػػػػ    ُْ ص 

Dengan kedua-

duanya 
ضػػػػػػ ػػػػػػػػػ ػػػػػ  ػػػػػػػض   ُٓ ض 

Dengan kedua-

duanya 
لػػػػػػ ػػػػػػػػلػػػػػ  ػػػػػػػػط   ُٔ ط 
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1.  Posisi awal, yaitu posisi huruf di awal kata. 

2. Posisi tengah, yaitu posisi huruf di tengah kata. 

3. Posisi akhir, yaitu posisi huruf di akhir kata. 
*Hamzah mempunyai banyak bentuk sesuai dengan posisi dan 

bacaannya. Selain bentuk di atas, bentuk lainnya ialah ؤ , إ , 

dan ئ . 

Dengan kedua-

duanya 
ظػػػػػػ ظػػػػػػ  ػػػػػػػظ   ُٕ ظ 

Dengan kedua-

duanya 
عػػػػػػ ػػػػػػػػعػػػػػػػ  ػػػػػػػع   ُٖ ع 

Dengan kedua-

duanya 
غػػػػػػ ػػػػػػػػ ػػػػػػػ  ػػػػػػػغ   ُٗ غ 

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػػػػ ػػػػػػػ  ػػػػػػػ ػػػػػػػ    َِ ؼ 

Dengan kedua-

duanya 
قػػػػػػػ ػػػػػػػ ػػػػػػ  ػػػػػػ    ُِ ؽ 

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػػكػػػػػػ  ػػػػػػ ػػػػػػػ    ِِ ؾ 

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػلػػػػػ  ػػػػػ ػػػػػػػل   ِّ ؿ 

Dengan kedua-

duanya 
مػػػػػ ػػػػػػػمػػػػػ  ػػػػػػػم   ِْ ـ 

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػػنػػػػػػ  ػػػػػػ ػػػػػػػ    ِٓ ف 

Hanya dgn 

sebelumnya 
وػػػػػػ ػػػػػػػػوػػػػػػ  ػػػػػػػػك   ِٔ ك 

Dengan kedua-

duanya 
وػػػػػػ ػػػػػ ػػػػػ  ػػػػػػى   ِٕ ق 

Dengan kedua-

duanyaأػػػػػػػػ  * ٭ ػػػػػػػبػػػػػػػػ *   ِٖ ا   

Dengan kedua-

duanya 
ػػػػػػػيػػػػػػ م ػػػػػػػػي   ِٗ م 
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D. BENTUK HURUF DAN TRANSLITERASINYA 

DENGAN HURUF LATIN (INDONESIA) 
Transliterasinya 

dengan bahasa 

indonesia 

Bentuk huruf pada 

posisi 
Yang 

terpisah 

No 

urut 

Akhir Tengah Awal 

tidak 

dikembangkan 
اػػػػػػػػ  ُ ا ا  ػػػػػػػػػػاػػػػػػػػ 

b= bada’a ( ىدى ى ) ػػػػػػػبػػػػػػ  ػػػػػػ                       ػػػػػػػػػ    ِ ب 

t= taba ( ىابى ) ػػػػػػ ػػػػػ  ػػػػػػػ  ػػػػػػػػػ    ّ ت 

Th= th}}awab 

( ػىوىابه )  
ثػػػػػػػ ػػػػػػػثػػػػػػ  ػػػػػػػػػػ    ْ ث 

j= jannah ( نَّةه (جى جػػػػ  ػػػػجػػػ  ػػػػػػػج   ٓ ج 

h= hasan ( حىسى ه) ػػػػػػحػػػػػ  ػػػػ  ػػػػػػح   ٔ ح 

kh= khabr ( بػٍره ( ى خػػػػ  ػػػػػػ ػػػػػ  ػػػػػػػ    ٕ خ 

d= darajah ( دىرىجىةه) دػػػػػػ   ٖ د  ػػػػػػػػػد  ػػػػػػػػػدػػػػػػ 

ż= żanb ( ذىٍ  ه)  ٗ ذ  ػػػػػػػػػذ  ػػػػػػػػػ ػػػػػػ  ػػػػػػ 

r= rahim ( رىحًيًمه) رػػػػػػػ  ػػػػػػػػػرػػػػػ  ػػػػػػػػر   َُ ر 

z= zaujah ( زىكٍجىةه) زػػػػػػػ  ػػػػػػػػػزػػػػػػ  ػػػػػػػػز   ُُ ز 

s= sa’ala ( ىأىؿى ) سػػػػػػػ  ػػػػػػػسػػػػػػػ  ػػػػػػػ    ُِ س 

sy= syaitan 

( ىيٍلىافه )  
شػػػػػػػ ػػػػػػػػشػػػػػػػ  ػػػػػػػػ    ُّ ش 

s= salih ( ىالً ه ) ػػػػػػػػ ػػػػػػ  ػػػػػػػ  ػػػػػػػ    ُْ ص 
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D= daraba 

(ضىرىبى )  
ضػػػػػػ ػػػػػػػػػ ػػػػػ  ػػػػػػػض   ُٓ ض 

t= tayyib ( طىيّْ ه) لػػػػػػ  ػػػػػػػػلػػػػػ  ػػػػػػػػط   ُٔ ط 

Z= zalim ( ظىالًمه) ظػػػػػػ  ظػػػػػػ  ػػػػػػػظ   ُٕ ظ 

‘= ‘alim     
(عىلًيٍمه )  

عػػػػػػ ػػػػػػػػعػػػػػػػ  ػػػػػػػع   ُٖ ع 

Gh= ghasala 

(غىسى ى )  
غػػػػػػ ػػػػػػػػ ػػػػػػػ  ػػػػػػػغ   ُٗ غ 

F= fasl ( ىٍ  ه ) ػػػػػػػػ ػػػػػػػ  ػػػػػػػ  ػػػػػػػ    َِ ؼ 

Q= dalam قػػػػػػػ  ( ػىلىمه )  ػػػػػػػ ػػػػػػ  ػػػػػػ    ُِ ؽ 

K= kalam   
( ىلبىهـ )  

ػػػػػػكػػػػػػ  ػػػػػػ ػػػػػػػ    ِِ ؾ 

L= lisan ( لًسىافه) ػػػػػلػػػػػ  ػػػػػ  ػػػػػػػل   ِّ ؿ 

M= madinah 

(مىدًيػٍنىةه )  
مػػػػػ ػػػػػػػمػػػػػ  ػػػػػػػم   ِْ ـ 

N= nur ( ػيوٍره ) ػػػػػػنػػػػػػ  ػػػػػػ  ػػػػػػػ    ِٓ ف 

W= wujud ( كيجيوٍده) وػػػػػػ  ػػػػػػػػوػػػػػػ  ػػػػػػػػك   ِٔ ك 

H= huma (هَيىا) وػػػػػػ  ػػػػػ ػػػػػ  ػػػػػػى   ِٕ ق 

‘ (apostrof)= 

sa’ala 
ػػػػػػػبػػػػػػػػ    ػػػػػػػػ    ِٖ ا   

Y= yaum ( يػىوٍهـ) ػػػػػػػيػػػػػػ م  ػػػػػػػػي   ِٗ م 
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  الرَّابِعُ الدَّرْسُ 

وَالْ َّدَّةُ  وَالْمَدلُّ  الْحَركََاتُ   
Mengenal Tanda Baca Pendek, Panjang, danGanda 

 

 

 

 

 

 

 

Ada perbedaan yang menonjol  antara bahasa Indonesia 

dan  arab dari segi huruf-hurufnya.  Dalam bahasa indonesia 

(Latin), huruf-hurufnya yang dimulai dari A sampai dengan Z 

berjumlah 26, mencakup vokal dan konsonan, dan 

melambangkan bunyi masing-masing. Huruf A, I, U, E, dan O 

adalah vokal. Sebagai lambang bunyi /a/, /i/, /u/, /e/, dan /o/, 

tidak berbunyi /a/, /i/atau  /u/ jika tanda-tanda itu tidak 

diberikan. Dari sini sedangkan sisanya adalah konsonan. 

Ada pun huruf-huruf bahasa arab berjumlah 29 semuanya 

konsonan. Vokal tidak dilambangkan dengan huruf-huruf, 

tetapi dengan tanda-tanda tertentu, yang letakkan di atas atau 

di bawah konsonan. Karena itu, kata-kata atau kalimat-kalimat 

bahasa arab,  pada hakikatnya adalah konsonan-konsonan yang 

dikenal  dengan istilah ‚kata-kata gundul‛, ‛kalimat-kalimat 

gundul‛ atau ‚kitab-kitab gundul‛. ‚gundul‛ artinya belum 

(tidak) diberi tanda baca. Dalam bahasa arab tidak terdapat 

bunyi /e/, dan /o/. 

Petunjuk: 

- Pengajar menjelaskan bentuk-bentuk harakat, madd dan 

syaddah dan memberi contoh dalam kata. 

- Pembelajar memahami materi dan mengajukan 

pertanyaan jika ada yang belum difahami. 

- Pembelajar mencoba menyebutkan kata-kata dengan 

tanda baca tersebut. 
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Perbedaan lainnya ialah bahwa bahasa arab mempunyai 

tanda baca panjang,  sedangkan bahasa Indonesia tidak. Bunyi 

ganda dalam bahasa Indonesia dilambangkan dengan 

menuliskan dua huruf sejenis, sedangkan dalam bahasa arab 

tidak dilambangkan seperti itu tetapi dengan tanda tertentu. 

Tanda-tanda baca dalam bahasa arab dapat dilihat sebagai 

berikut: 
A. الْحَركََات (al-harakat) 

 .yaitu tanda-tanda baca pendek (al-harakat) ابغىٍرى ىاتى  

Tanda-tanda ini terdiri atas bunyi /a/, /i/,dan  /u/. Bunyi /a/, 

fathah (ػىٍ حىة )  dengan menggunakan tanda (_ى) diletakkan di 

atas huruf. Bunyi /i/ yang disebut kasrah ( ىسٍرىةه ) dengan 

menggunakan tanda  (_)ً  diletakkan di bawah huruf. Bunyi /u/ 

yang disebutdammah( ضىمَّةه) dengan menggunakan tanda (_ي) 
yang di letakkan di atas huruf. Tanda lain lagi ialah apa yang di 

sebut sukun ( كٍفه ؾي سي  ) dengan  menggunakkan  tanda  (_)ٍ   
diletakkan di atas huruf. Tanda ini menunjukkan bahwa huruf 

itu tidak berbunyi /a/, /i/, atau /u/. 
 

Perhatikan contoh-contoh berikut lalu bacalah: 

 ر م حر ات  مثلة
)  ػىٍ حىة دى ى ى  – جىلىسى  –  ى ى ى   1 (ى_ 
) ضىمَّة عييػيوٍفه  – ديريكٍسه  –  ي ي ي   2 (ي_ 
 3 (ػػػػػًػػػػػػػػ)  ىسٍرىة مًلٍعى ىةه  – مًسٍلىرىةه  – عًلٍمي 
 4 ( ػػػػٍػػػػػػػػ)  يكيوٍف مىدٍرى ىةه  – مىعٍرً ىةه  – مىٍ  ى ه 
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B. الْتتََّنْوِيْن (at-tanwin) 

Selain dari tanda baca di atas, ada tanda baca(ابغىػػرى اىت) 
lain lagi, yaitu apa yang disebut dengan tanwin  ( ٍػىنٍوًي  ). 

Tanwin, yaitu tanda baca yang hanya dapat diletakkan pada 

huruf terakhir suatu kata. 

Tanwin terdiri atas 3 macam, yaitu: 

1. Tanwin fathah yang  juga  disebut  fathatan ػىٍ حى ىاف  
berbunyi /an/. Ini dilambangkan dengan dua fathah (_ن) di 

atas huruf. 

2. Tanwin  kasrah  yang juga  disebut  kasratan  (  ( ىافٍ رؾى 

berbunyi /in/. ini dilambangkan dengan dua kasrah (_و) di 

bawah huruf. 

3. Tanwin dammah yang juga disebut dammatan (ضمَّ ىاف)  

berbunyi/un/. Ini di lambangkan dua dammah  (_ه) di atas 

huruf. 

 

 ر م  نوي   مثلة

اان  – ً  ىا نا  1 ( ن_ ) ػىٍ حى ىافً  ديعىاان  –  دًى

ااو  – ً  ىابو  ػو ػػػػػػػػػ )  ىسٍرى ىافً  ديعىااو  –  دًى  ) 
2 

ااه  – ً  ىابه  فضىمَّ ىا ديعىااه  –  دًى  (  3 (ه_ 

 

C.  ُّالْمَدل  (al-madd) 

yaitu (al-madd) الٍمىدُّ    harakat  panjang, yang berbuat 

bunyi /a/ panjang, bunyi /i/ panjang, dan bunyi /u/ panjang. 
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Bunyi /a/ panjang terjadi apabila suatu huruf yang di baca 

(bertanda baca) fathah di ikuti oleh alif (ا dan ل ). Bunyi  /i/ 

panjang terjadi apabil asuatu huruf yang dibaca (bertanda baca) 

kasrah diikuti olehya yang bertanda  sukun (  /Bunyi /u .( مٍ 

panjang terjadi apabila suatu huruf yang di baca (bertanda 

baca) dammah diikuti oleh waw yang bertanda baca sukun ( ٍك ). 
Untuk transliterasi kedalam bahasa Indonesia, bunyi /a/ 

panjang  dilambangkan  dengan /a/panjang  dilambangkan  
dengan / ā /, bunyi /i/ panjang dilambangkan dengan /ī/, 

danbunyi /u/ panjang dilambangkan dengan /ū/. 

Perhatikan contoh-contoh berikut: 
 رىٍ مه  مىدُّ   ىمٍثًلىةه 

Ramaya> = رىمىيىا sa>ra> = ىارىا  
da‘awa> = دىعىوىا 

 1 (ػػػا  )  ػىٍ حىةو  مىدُّ 

Qi>ni> =   ٍ ًٍي ً si>ri> =  ٍ2 (ػػيٍ  ) سٍرىةو  مىدُّ  ً ٍ ًم 

Qu>lu> =  ٍػيوٍليو  su>mu> =  ٍ3 (ػػوٍ  )مىدُّ ضىمَّةو   يوٍميو 

Dapat dilihat dalam contoh-contoh di atas bahwa ada 

kesesuaian antara benda baca dengan huruf mati sesudahnya. 

Alif pada contoh pertama didahului oleh fathah, ya’ pada 

contoh didahului oleh kasrah, dan waw (و) pada contoh ketiga 

didahului oleh dammah. 

Akan tetapi, apabila ya’ dan waw yang dibaca (bertanda 

baca) sukun didahului oleh huruf-huruf yang bertanda baca 



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 32 

fathah, maka ya’ dan waw itu tidak menunjukkan bacaan 

panjang. Bentuk seperti itu akan berbunyi /au/ atau /ai/ yang 

dalam bahasa indonesia disebut vokal rangkap.  

Perhatikancontoh-contoh berikut:  

Contoh Tanda baca ر م 

(ajraina)  ٍىجٍرىي  Ya’ sukun didahului oleh 

huruf fathah 
1 

(da’autum)  ٍدىعىوٍ ي 
Waw sukun didahului 

oleh huruf fathah 
2 

 

D.  ُال َّدَّة yang juga disebut  ال َّشٍدًيٍدي yaitu tanda baca yang 

dilambangkan dengan tanda (_)ٌ yang diletakkan di atas huruf 

untuk menunjukkan bahwa huruf tersebut harus dibaca ganda. 

Perhatikan contoh-contoh berikut: 

 
Latin  Arab  

 

Latin  Arab  

alamma 6 - َّىلمى  nazzala 1 - ػىزَّؿى  

‘allama 7 - عىلَّمى  madda 2 - َّمىد  

lakinna 8 - َّ ًلك  salla 3 -ىلَّى  

La’alla 9 - َّ لىعى  makkah 4 -مىكَّة  

mazzaqa 10 - مىزَّؽى  rabbuka 5 - رى ُّ ى  

Yang diberi  tanda  baca  syaddah  hanyalah  huruf-huruf 

yang terletak di tengah  dan  terakhir kata, sedangkan  huruf 

yang terletak di awal kata tidak diberi tanda syaddah. 
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Tanda syaddah pada huruf awal hanya diberikan pada 
sebagian kata benda yang menggunakkan  alif-lam,  pada  
sebagian yang lain tidak. 

Kata-kata yang mengunakkan  alif-lam yang diberikan  
diber itanda syaddah atau dapat dibaca dengan syaddah ialah 

kata-kata yang dimulai  dengan  huruf-huruf  syamsiyyah, 

sedangkan kata-kata yang tidak dapat dibaca dengan syaddah 
ialah kata-kata yang dimulai dengan huruf-huruf qamariyyah. 

Huruf-huruf  syamsiyyah  dan  qamariyyah  adalah  
sebagai  berikut. Perhatikan  tanda  baca  huruf-huruf yang 

terletak  sesudah  alif-lam yang  terdapat  pada  kolom  kanan  
dan kiri berikut ini. 

 ر م ابغركؼ الشمسية ابغركؼ ال مرية
الأىلمىي =     ال ػَّوٍ ىةي = ت    1 

الٍبىابي = ب الثػَّوىابي = ث    2 

ابعىٍنَّةي = ج  الدَّجٌاجىةي = د     3 

ابغىٍسى ي = ح  ال ٍّْ ري = ذ     4 

ابٍػنًٍزيًػٍري = خ  الرَّجي ي = ر    5 

الٍ ىاً قي = ؼ  الزّْيىارىةي = ز    6 

الٍ ىلىمي = ؽ  السُّليوٍؾي = س   7 

الٍكىاً ري = ؾ  الشَّارعًي = ش   8 

الٍمينىاً قي = ـ  ال ّْرىاظي = ص   9 

الٍوىاجً ي = ك  ؿي = ض  ال َّلبى  10 
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ابٍؽىارًبي = ىػ  اللَّا لً ي = ط     11 

الٍيىمًيٍني = م  الظُّ يوٍري = ظ     12 

ي = ؿ    اللَّ ى  13 

النَّاسي = ف     14 
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 الدَّرْسُ الخَامِسُ 
 الكَِ ماَتُ الَ رَبيَِّةُ 

(Kata-Kata Bahasa Arab) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dalam Bahasa Arab juga dikenal istilah ‚Kata‛ dan 

‚Kalimat‛. Kata disebut  sedangkan Kalimat disebut الٍكىلًمىةي   

-yang berarti kata الٍكىلًمىاتي  ialah الٍكىلًمىةي  Jamak dari Kata .ابعيٍمٍلىةي 

kata. Sedangkan Jamak dari  ابعيٍمٍلىةي, ialah  ابعيٍمى ى yang berarti 

kalimat-kalimat. 

 ,ً عٍ ه  ,اًٍ مه  dapat dibagi menjadi tiga bagian yaitu الٍكىلًمىةي 
dan  حىرٍؼه. Menurut bahasa,  اًٍ مه berarti ‚Nama‛,  عٍ ه ً berarti 

‚Pekerjaan‛, dan  حىرٍؼه berarti ‚huruf‛. Menurut istilah Ahli 

Ilmu Nahwu  اىبٍظىااه yang berarti ‚kata-kata benda‛.  عٍ ه ً berarti 

kata kerja jamaknya adalah  اى ػٍعىاؿه yang berarti kata-kata kerja‛. 

Adapun  حىرٍؼه berarti ‚kata depan‛, jamaknya  حيريؤٍؼه yang 

berarti kata-kata benda. 

Yang termasuk dalam kelompok  اًٍ مه ialah kata-kata 

yang menunjuk kepada nama benda, nama tempat, nama kota, 

nama orang dan lain-lain. Yang  termasuk dalam kelompok  عٍ ه ً 
ialah kata yang menunjuk kepada kata kerja lampau, kata kerja 

Petunjuk: 

- Pengajar memberikan kesempatan kepada pembelajar 

untuk memahami materi. 

- Pengajar perlu memberitahu pembelajar bahwa unsur 

kalimat dalam bahasa Arab terbentuk dari kata (isim, 

fi’l dan huruf). 

- Pengajar memberitahukan ciri-ciri isim, fi’il dan huruf 

yang tersebar dalam kalimat. 

- Pembelajar mengidentifikasi kata yang tersebar di 

dalam kalimat,  dalam literatur Arab.   
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sekarang, dan kata kerja transitif, kata kerja intransitif dan 

lain-lain. Yang termasuk dalam kelompok  حىرٍؼه ialah huruf-

huruf  jarr, nash, jazm dan lain-lain.  

 dapat diketahui dari ciri-ciri yang حىرٍؼه  dan ,ً عٍ ه  ,اًٍ مه 

terdapat didalamnya. Ketiga bentuk itu dapat dibagi atas 

beberapa macam. Ketiga hal itu secara singkat dapat di 

kemukakan sebagai berikut. 

A.  الًاٍ مي = kata benda 

Contoh-contoh : 
bacaan   رىااىةه ً Mahasiswa  اللَّالً ه 

kantor  مىكٍ ى ه Guru  الأيٍ  ىاذي 

kambing  غىنىمه Ilmu  الٍعًلمي 

kerbau  جىاميؤٍسه perjalanan  السى ىري 

A’isyah  عىااًشىةي Pintu  الٍبىابي 

Muhammad  بؿيىمٌده Kota  دًيػٍنىةي  الٍمى

Fatimah  ىاطًمىةن  Hati  الٍ ىلٍ ي 

-dapat diketahui, antara lain. Dengan tanda اًٍ مه 

tanda sebagai berikut: 

1) dimasuki oleh الػػ (alif-lam = َالأى لً ي ؤىاللآّـ)  seperti : 

fakultas  الٍكيلّْيَّةي Pegawai  الٍميوى ظَّ ي 
Perpustakaan  الٍمىكٍ ىبىةي Menteri  الٍوىزيًػٍري 
Sekolah  الٍمىدٍرى ىةه Direktur/rektor  الٍميدًيػٍري 
Toko  الدُّ َّافي Dekan  عًيٍدي  الٍمى
Perg. tinggi  ابعىٍامًعىةي Guru  الٍميدىرٍسي 
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2) huruf terakhirnya dapat dimasukki oleh  ػىنٍؤًيٍ ه  (yaitu 

tanda baca ganda) baik  ػىنٍؤًيٍ  ضىمَّةي  yaitu ػىنٍؤًيٍ   ػىٍ حىة ,ػػػػػهػػػ  , yaitu 

       ػػػػػػػو yaitu   ػىنٍؤًيٍ    ىسٍرىةي dan ,ػػػػنػػػ
Contoh-contoh : 

(ػػػػػوػػػػ)  ػىنٍوًيٍ ه  ىسٍرىةو   
(ػػػػػػنػػػػ)  ػننٍويٍ ه  ػىٍ حىةو   

(ػػػػػهػػػػ)  ػىنٍؤًيٍ ه ضىمٌةو   

 mobil =  ىيَّارىةه  turis =  ىاًاًحنا  Pemain = لاىعً و 

ده  buku = ً  ىا نا jendela =  ىاً  ىةو   masjid = مىسٍجو

 meja = مىكٍ ى ه  negeri =  ػىلىدان   buku = ً  ىابو 

  sopir =  ىااًقه  desa =  ػىرٍيىةن  rumah =  ػىيٍ و 

 dokter = طىبًيٍ ه  perawat = بفيىرّْضنا motor = جىوَّالىةو 

3) dapat dimasuki oleh  مًٍ   yaitu huruf-huruf حىرٍؼي جىرٍّ 
(dari), إًلَى (ke, kepada),  ٍ عى (tentang, dari), عىلىى (atas, diatas),  ٍ ً 

(di, di dalam, pada),  َّريب (kadang kala), ػًػػ  (di dengan), ػػ   ى

(seperti, bagai, bagaikan), dan لػًػ (bagi, untuk). 

Contoh-contoh : 

=فًِ الٍمًرٍحىاضو   
Di dalam toilet 

 مً ى اللَّالً ً 
= dari mahasiswa 

  ىالػٍجػىاميوٍسو 
= seperti kerbau 

 إًلَى الأيٍ  ىاذه 
= kepada guru 

  اًللَّااًرىةو 
= dengan pesawat 

 عىٍ   ىً يٍ ى 

= tentang saudara mu 

ةً   للًٍمىمٍلىكى
= untuk kerjaan 

 عىلىى الٍمىااًدىةً 

= di atas meja makan 

4) dapat disandari (الًإضىا ىة) . Yang dimaksud dengan 

disandari disini ialah susunan yang terdiri atas sekurang-

kurangnya dua kata yang mengandung pengertian ‚milik‛ atau 
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‚kepunyaan‛. Kata pertama disebut yang bersandar dan kata 

yang kedua disebut yang disandari.  

Santri pesantren  ًطىالً ي الٍمىعٍ ىد 
Fakultas Adab  ًيلّْيَّةي الأىدىب  

Mentri Penerangan كىزيًػٍره الًإعٍلبى ًـ 

Mobil Direktur / Rektor  ًىيَّارىةى الٍميدًيٍر  

Motor Muhammad  جىوَّالىةي بؿيىمَّدو 

Koper Turis  ً ًىنٍلىةي السَّاا  

Pegawai Peguruan Tinggi  ًميوىظَّ ي ابعىٍامًعىة 
Disamping ciri-ciri yang tersebut diatas ,  اًٍ مه dapat 

diketahui dari makna yang dikandung oleh kata yang 

bersangkuttan. 

 

B.  عٍ ه ً (kata kerja) 

Macam-macam  عٍ ه ً cukup banyak jumlahnya. 

Diantaranya adalah  ًعٍ ه مي ىارعًي  ,ً عٍ ه مىا ض ً, dan  عٍ ه مىا  . ً عٍ ه  اىمٍرو ً
 adalah kata kerja yang menunjuk kepada makna lampau ضً 

(masa lalu).  عٍ ه مي ىارعًي ً ialah kata kerja yang menunjukkan 

kepada makna sekarang atau akan datang. عٍ ي  اىمٍر ً kata kerja 

yang  menunjuk kepada makna perintah. 
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Contoh kata kerja  ع  itu adalah sebagai berikut : 

 ً عٍ ه مىاضو  ً عٍ ه مي ىارعًه  ً عٍ ي  ىمٍرو  مىعٍنىا قي 
Menulis  ٍ ى ى ى  يىكٍ ي ي  ايٍ  ي  

Mengajar  ٍعىلَّمى  يػيعىلّْمي  عىلّْم 

Memuliakan ىٍ رىىـ  ييكٍرًيـ   ىٍ ر ًٍـ  
Berpindah  ٍ  ًاً ػٍ ػى ى ى  يػىنٍ ىً  ي  اً ػٍ ى 
Meminta ampun  ٍاًٍ  ػىٍ  ىرى  يىسٍ ػىٍ ً ري  اًٍ  ػىٍ ً ر 

 
 dapat diketahui antara lain dengan tanda-tanda ً عٍ ه 

dimasuki atau didahului oleh  ٍػػ ,  ىد  disamping ,  ىوٍؼى  dan ,  ى

dapat diketahui maknanya. 

 
C.  ٌحَرْف (kata depan) 
Di antara حىرٍؼ yang terdapat dalam bahasa arab ialah 

زٍوـ  dan ,حىرٍؼي  ىٍ  و  ,حىرٍؼي جىرٍّ   ialah kata depan حىرٍؼي  جىرٍّ  .حىرٍؼه جى

yang khusus masuk pada  حىرٍؼي  ىٍ  و  ,اًٍ مه ialah kata depan 

yang masuk pada  اًٍ مه dan  عٍ ه ً, sedangkan  زٍوـ  adalah حىرٍؼه جى

kata depan yang khusus masuk pada  وعٍ ه . 
Huruf-huruf tersebut adalah sebagai berikut : 

 حيريكٍؼي ابعىرٌ  .1
يـ )لػًػ - (الٍبىااي ) ػًػ - ريبَّ - فًِ - عىلىى- عى ٍ -  إًلَى –مًٍ   (اللٌب  

/إًفَّ  : (khusus masuk pada ism) : حيريكٍؼه النٍَّ  ً  .2  =  ىفَّ 

Sesungguhnya,  َّػػػػأىف  = لىيٍ ى  ,seakan-akan = لىكػػً َّ  ,bagaikan =  ى

mudah-mudahhan,  َّ لىعى = mudah-mudahhan,  لاى = tidak. 
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لى ٍ -  ىفٍ  : (khusus pada fi’il) : حيريكٍؼي النٌٍ  ً  .3  = tidak 

akan,  ٍىيٍ - إًذىف  = supaya 

 = لىػمَّا ,tidak = لمىٍ  : khusus masuk pada fi’il : حيريكٍؼي  ابعىزًٍـ .4

tidak/belum,  (لاىيـ الأىمٍرً )لػًػ  = hendaklah,  (النَّا ىًيىةً )لاى  = janganlah. 
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 الدَّرْسُ السَّادِسُ 
 اِسُْ  اْلمُفْرَدِ وَالْمُثتَنَّى وَالْجَمْعِ 

Pembagian Ism: Mufrod, Muthanna, dan Jamak 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 ditinjau dari segi bilangannya dapat dibagi atas 3 اًٍ مه 

macam, yaitu :  ميثػىنََّّ  ,ميٍ رىده, dan  ميٍ رىده  .بصىٍعه yaitu kata yang 

menunjukkan arti ‚satu‛,  ََّّميثػىن menunjukkan arti ‚dua‛, dan  بصىىعه 

menunjukkan arrti ‚tiga atau lebih‛. 

 Contoh-contoh ketiga pembagian  اًٍ مه tersebut dapat 

dilihat dalam tabel berikut: 
 ميٍ رىده  ميثػىنََّّ  بصىٍعه  مىعٍنىاهي 

Mahasiswa  طىالً ه  طىالبًىافً  طيلبَّبه 

Dekan 
ااي عيمىدى  افً   عىمًيٍده  عىمًيٍدى

Pemimpin 
 رىايًٍسه  رىايًٍسىافً  ريؤى ىااه 

Petunjuk: 

- Pengajar menjelaskan pembagian isim dari segi jumlah 

bilangan menjadi mufrad, mushanna> dan jam‘.  

- Pengajar menjelaskan ciri-ciri atau rumus perubahan 

dari mufrad menjadi mushanna> dan jamak. 

- Pengajar menjelaskan macam-macam jamak. 

- Pengecualian yang ada perlu dijelaskan oleh Pengajar. 

- Pembelajar diberi kesempatan untuk menyebutkan ciri-

ciri masing-masing dan memberikan contoh. 

- Pembelajar dilatih untuk menrubah bentuk isim mufrad 

menjadi muthanna dan jamak atau sebaliknya. 
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Direktur 
 ميدًيػٍره  ميدًيػٍرىافً  ميدًيػٍريكٍفى 

Pegawai 
 ميوىظَّ ه  ميوىظَّ ىافً  ميوىظَّ يوٍفى 

Perawat 
 بفيىرّْضه  بفيىرّْضىافً  بفيىرّْضيوٍفى 

Mahasiswi 
 طىالبًىةه  طىالبًى ىافً  طىالبًىاته 

guru (pr) 
 ميدىرّْ ىةه  ميدىرّْ ى ىافً  ميدىرّْ ىاته 

Siswi 
  لًٍمًيٍ ىةه   لًٍمًيٍ ى ىافً   لًٍمًيٍ ىاته 

Perhatikan kata-kata yang terdapat pada kolom 

pertama, lalu kolom kedua, dan kolom ketiga. Perhatikan 

perubahan bentuk kata, dari kolom kedua hingga kolom ketiga 

dan bandingkan dengan kata-kata yang yang terdapat pada 

kolom petama. Perubahan bentuk itu dapat dilihat dalam uraian 

berikut: 

  ػيوٍفه  dan  ىلً ه )  افً  dapat dibentuk dengan ditambah  ميثػىنََّّ  
) atau  ً ٍي  ( يىااه  dan  ػيوٍفه ) di akhir bentuk mufradnya. Perubahan 

bentuk pada dasarnya terjadi karena perbedaan kedudukan kata 

dalam kalimat. Perhatikan contoh-contoh berikut: 

ditambah   ي + .... ditambah  اف +.... 
Mufrad 

طىالبًػىيٍنً = يًٍ  + طىالً ى  طىالبًىافً = افً + طىالً ى    طىالً ه  

يٍ ً = يًٍ  + عىمًيٍدى  عىمًيٍدى = افً + عىمًيٍدى  
افً   عىمًيٍدى

 عىمًيٍده 
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ميدًيػٍرىيٍ ً = يًٍ  + ميدًيػٍرى  ميدًيػٍرىافً = افً + ميدًيػٍرى    ميدًيػٍره  
بفيىرّْضىيٍنً = يٍ ً + بفيىرّْضى  بفيىرّْضىافً = افً + بفيىرّْضى    بفيىرٌضه  

طىالوبى ػىيٍنً = يٍ ً + طىالبًى ى  طىالبًى ىافً = افً + طىالبًى ى    طىالبًىةه  
= افً +  ىيَّارىتى   ىيَّارى ػىيٍنً = يٍ ً +  ىيَّارىتى 

  ىيَّارى ىافً 
  ىيَّارىةه 

  , ىالموً  بصىٍعي مي ى َّرو  dapat dibagi atas 3 macam, yaitu بصىٍعه  
بصىٍعي  ميؤى  َّثو  ىالموً  , dan  بصىٍعي    ىكٍسًٍ و . 

رو  ىالموً  ؾَّ بصىٍعي مي ى  .1  ialah jamak yang dibentuk dengan 

ditambah  كٍفى (wa dan nun) atau  يٍ ى di akhir bentuk 

mufradnya. 

Contoh-contoh:  
 

 ميٍ رىده  بصىٍعي مي ى َّرو  ىالموً  مىعٍنىاهي 
 ..... + كٍفى  ..... + يٍ ى 

mukmin 
 ميؤٍمً ه  ميؤٍمًنػيوٍفى  ميؤٍمًنًيٍنى 

muslim 
 ميسٍلًمه  ميسٍلًميوٍفى  ميسٍلًمًيٍنى 

pembimbing 
 ميشٍرًؼه  ميشٍرً ػيوٍفى  ميشٍرًً يٍنى 

wartawan 
ً يػّْيٍنى  ً يػُّوٍفى   ىحى   ىحىً يّّ   ىحى

peserta 
 ميشٍترىًؾه  ميشٍترىً يوٍفى  ميشٍترىً ييٍنى 
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tukang cukur 
 حىلبَّؽه  حىلبَّ ػيوٍفى  حىلبًَّ يٍنى 

pesuruh 
  ػىرَّاشه   ػىرَّا يوٍفى   ػىرَّاً يٍنى 

petani 
  ىلبَّحه   ىلبَّحيوٍفى   ىلبَّحًيٍنى 

sejarawan 
 ميؤىرّْخه  ميؤىرّْ يوٍفى  ميؤىرًّْ يٍنى 

penyusun 
 ميؤىلّْ ه  ميؤىلّْ يوٍفى  ميؤىلًّْ يٍنى 

 

 ialah jamak yang dibentuk dengan dua بصىٍعي ميؤى  َّثو  ىالموً  .2

cara, yaitu 1) langsung ditambah ات (alif dan ta) pada 

akhir bentuk mufradnya apabila tidak terdapat  ة (  مىرٍ ػيوٍطىةه  ىااه = ta’ bundar) pada akhirnya, seperti pada contoh 

no.1 s.d 5, dan 2) ditambah  ات (alif dan ta) pada akhir 

bentuk mufradnya setelah dibuang  ىااه مىرٍ ػيوٍطىةه  ) ة  = ta’ 

bundar) yang terdapat pada akhir kata itu, seperti pada 

contoh no. 6 s.d. 15. 

Contoh-contoh: 

 ميٍ رىده  بصىٍعي ميؤى َّثً  ىالموً  مىعٍنىاهي 
hindun  ىًنٍدىاته = اته + ىًنٍدى  ىًنٍده  
Zainab  زىيػٍنىبىاته = اته + زىيػٍنى ى  زىيػٍنى ى  
Ujian  امًٍ حىا ىاته = اته + اًمًٍ حىافى  اًمًٍ حىافه  
perubahan  ػىٍ يًيػٍره   ػىٍ يًيػٍرىاته = اته +  ػىٍ يًيػٍرى  
Ungkapan  ػىعٍبًيػٍره   ػىعٍبًيػٍرىاته = اته +  ػىعٍبًيػٍرى  
mukminah  ميؤٍمًنىاته = اته + ميؤٍمً ى  ميؤٍمًنىةه  
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Penjahit  يَّاطى يَّاطىاته = اته +  ى يَّاطىةه   ى   ى
pedagang  ىاجًرىةه   ىاجًرىاته = اته +  ىاجًرى  
perawat  رّْضى بفيىرّْضىاته = اته + بفي  بفيىرّْضىةه  
dokter  طىبًيٍبىاته = اته + طىبًيٍ ى  طىبًيٍبىةه  
Sepeda  دىرَّاجىاته = اته + دىرَّاجى  دىرَّاجىةه  
fakultas  َّيلّْيَّةه   يلّْيَّاته = اته +  يلّْي  
universitas  جىامًعىاته = اته + جىامًعى  جىامًعىةه  
majalah  َّ ته = اته + بؾىى بؾىىلبَّ  بؾىىلَّةه  
Mobil  ىيَّارىاته   ىيَّارىاته = اته +  ىيَّارى  

 

 .ialah jamak yang bentuknya tidak beraturan بصىٍعي  ىكٍسًٍ و  .3

Disebut tidak beraturan karena bentuk jamaknya berbeda 

dari segi mufradnya, baik karena penambahan atau 

pengurangan huruf, maupun karena perbedaan harakat 

(tanda baca). 

Contoh-contoh: 

 ميٍ رىده  بصىٍعه  مىعٍنىاهي 

Singa  ى ىده   ي يده  
perumpamaan  مىثى ه  ميثي ه 

Guru  يٍ  ىاذه   ى ىا ً ىةه  
Rumah  ػىيٍ ه   ػييػيوٍته  
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Tamu  ضىيٍ ه  ضييػيوٍؼه 

rasul/utusan  رى يوٍؿه  ري ي ه 
buku/kitab  ىابه   ي ي ه  ً 
Yang baru  جىدًيٍده  جيدىده 

 

 [  عىاً  ه كىغىيػٍري عىاً  و  ] 

 Di samping pembagian di atas,  اًٍ مه dapat dibagi lagi 

atas dua bagian, yaitu yang berakal ( عىاً  ه ), dan yang tidak 

berakal (  yang berakal ialah semua kata yang اًٍ مه  .(غىيػٍري عىاً  و 

berkaitan dengan orang, sifatnya, kedudukan, jabatan, dll. 

Adapun  اًٍ مه yang tidak berakal ialah semua kata yang 

berkaitan dengan selain orang, seperti hewan, tumbuh-

tumbuhan, dan benda-benda lainnya. 

1. Contoh-contoh kata yang berakal ( عىاً  ه ): 

 ميٍ رىده  بصىٍعه  مىعٍنىاهي 
Muhammad  بؿيىمَّده  بؿيىمَّديكٍفى 
Fatimah  ىاطًمىةه   ىاطًمىاته  
Zaid  زىيٍده  زىيٍديكٍفى 
Hindun  ىًنٍده  ىًنٍدىاته 
Insinyur  نٍدً ىاته نٍدً ىةه  مي ى  مي ى
Gubernur  بـيىاً  ه  بـيىاً ظيوٍفى 
Guru  ميدىرّْسه  ميدىرّْ يوٍفى 
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Dekan  ااي  عىمًيٍده  عيمىدى
Pemimpin  ىمًيػٍره   يمىرىااي  
Orang berilmu  ااي  عىالًمه  عيلىمى
Sopir  ىااًقه   ىااً يوٍفى  
Musafir  ميسىاً ره  ميسىاً ريكٍفى 
Turis  ىااً ه   ىااًحيوٍفى  
Mubaligh  ميبػىلّْغه  ميبػىلّْ يوٍفى 
Pembela  بؿيىاوـ  بؿيىاميوٍفى 

 

2. Contoh-contoh yang tidak berakal ( غىيػٍري عىاً  و): 

Di bawah ini diberikan beberapa contoh ketiga jamak tersebut. 

1. Kata-kata yang berakal ( عىاً  ه ): 

 ميٍ رىده  بصىٍعه  مىعٍنىاهي 
penyiar  ميً يٍعه  ميً يػٍعيوٍفى 
wartawan  يػُّوٍفى ً   ىحىً يُّ   ىحى
hakim  ىاضو   ي ىاةه  
menteri  كىزيًػٍره  كيزىرىااي 
penonton  مي ػى ىرّْجه  مي ػى ىرّْجيوٍفى 
buruh/pekerja  عىامً ه  عيمَّاؿه 
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asisten  ميسىاعًده  ميسىاعًديكٍفى 
Haji  حىاجّّ  حيجَّاخه 
hakim  هـ  حىاً مه  حيكَّا
yang mulia  رًٍ ه   يرىمىااي   ى
pembimbing  ميرًٍ ده  ميرًٍ ديكٍفى 
anggota  عىٍ وه   ىعٍ ىااي 
pemburu  ىيَّاده   ىيَّاديكٍفى  
orang tua  ىيٍخه   ييػيوٍخه  
penulis  ىاً  ه   ي َّابه  
pelatih  رّْ ػيوٍفى  ميدىرّْبه  ميدى
peserta ujian  ىحًنػيوٍفى ٍ ٍ ىحً ه  بفي  بفي
penumpang  رىاً  ه  ري َّابه 
penduduk  ىاً  ه   يكَّافه  
bupati  مىأٍميوٍره  مأٍميوٍريكٍفى 
pedagang  ىاجًره  بذيَّاره  
Penjahit  يَّاطيوٍفى   ىيَّاطه   ى
pemimpin  رىايًٍسه  ريؤى ىااه 
utusan  بفيىثّْ ه  بفيىثػّْليوٍفى 
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penyanyi  ميلٍرًبه  ميلٍرً ػيوٍفى 
orang kaya  غىً ّّ   ىغٍنًيىااي 

2. Kata-kata yang tidak berakal ( غىيػٍري عىاً  و): 

 ميٍ رىده  بصىٍعه  مىعٍنىاهي 
jendela  ةه   ػىوىاً  ي   ىاً  ى
ruangan  غيرٍ ىةه  غيرىؼه 
jendela  يبَّاؾه   ىبىا يًٍ ي  
meja tulis  مىكٍ ى ه  مىكىاً  ي 
meja makan  ةه  مىوىااًدي  مىااًدى
Air  مىااه  مًيىاهي 
sumur  بًػٍره   ى ىاره  
sekolah  ارًسه  مىدٍرى ىةه  مىدى
fakultas  يلّْيَّةه   يلّْيَّاتي  
universitas  امًعىاته امًعىةه  جى  جى
pesantren/lembaga  مىعٍ ىده  مىعىاىًدي 
buku tulis  يرَّا ىةه   يرَّا ىاته  
perkuliahan  بؿيىاضىرىةه  بؿيىاضىرىاتي 
kelas  ىٍ  ه   ي يوٍؿه  
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Rak  ريؼّّ  ري ػيوٍؼه 
lemari  دىكٍلاىبه  دىكىاليًٍ ه 
diktat  مًلٍزىمىةه  مىلبىزًيـ 
edaran   ىشٍرىةه   ىشىرىاته  
halaman  ىٍ حىةه   ى ىحىاته  
kantor  اًدىارىةه  اًدىارىاته 
pasar  يوٍؽه   ىٍ وىاؽه  
kamar mandi  هـ  بضىَّامىاته  بضىَّا
lapangan   مىلٍعى ه  مىلبىعً ي 
tangga  يلَّمه   ىلبىليًٍمي  
kemeja  ىمًيٍ ه   يمٍ ىافه  
rok  يسٍ ىافه   ىسىاً يٍني  
sapu tangan  مىنٍدًيٍ ه  مىنىادًيٍ ي 
sepatu  ااه   ىحًٍ يىةه  حًدى
celana  رٍكىاؿه   ىرىاكًيٍ ي ً 
penyakit  مىرىضه   ىمٍرىاضه 
obat  دىكىااه   ىدٍكًيىةه 
laboraturium  مىعٍمى ه  مىعىامً ي 
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alat  آلىةه  آلاىته 
sarana/alat  اىدىاةه  اىدىكىاته 
kaos kaki  جىوٍرىبه  جىوىارًبه 
menit  دىً يػٍ ىةه  دى ىااًقه 
jam/pukul  ىاعىةه   ىاعىاته  
hari  هـ  يػىوٍهـ   ىيَّا
waktu  كىٍ  ه   ىكٍ ىاةه 
minggu  يٍ بػيوٍعه   ى ىا يًٍعي  
bulan  ىٍ ره   ي يوٍره  
tahun  نػىوىاته   ىنىةه   ى
tahun  هـ هـ   ىعٍوىا  عىا
tiang  ةه  عىميوٍده   ىعٍمًدى
buah-buahan  ىاً  ىةه   ػىوىاً وي  
pohon  ىجىرىةه   ىٍ جىاره  
airport/bandara  مىلىاره  مىلىارىاته 
stasiun  بؿىىلَّةه  بؿىىلَّاته 
pelabuhan  ٍنىااه  مىوىاني  مًيػٍ
mobil  ىيَّارىةه   ىيَّارىاته  
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motor  جىوَّالىةه  جىوَّالاىته 
pesawat  طىاارًىةه  طىاارًىاته 
kapal laut  ىاً رىةه   ػىوىاً ري  
perahu  نىةه   ي ي ه ً يػٍ   ى
sepeda  دىرَّاجىةه  دىرَّاجىاته 
kepala  رىٍ سه  ريؤيكٍسه 
kaki  رجًٍ ه   ىرٍجي ه 
tangan  ٍيىده   ىيٍدًم 
perut  ىلٍ ه   يليوٍفه  
jari-jari  يٍ بيعه   ى ىاً عي  
hidung  ىٍ  ه   ي ػيوٍؼه  
telinga  ًيذيفه   ىذىاف  
mulut  ىمه   ى ػٍوىاهه  
daging  مه  بغييوٍهـ  بغىٍ
darah  هـ  دًمىااه  دى
tulang  هـ  عىظٍمه  عًظىا
benua  ىارىةه   ىارىاته  
bendera  رىايىةه  رىايىاته 
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organisasi  يٍبىاته يٍبىةه  ىى  ىى
keluarga  يٍ رىةه   ي ىره  
partai  حًزٍبه   ىحٍزىابه 
desa  حىارىةه  حىاراته 
Ayam  دىيٍ ه  دييػيوٍؾه 
baba  نىازيًػٍري  ً نٍزيًػٍره   ى
kibas  بٍشه  ً بىاشه ً 
anjing  به   ىلٍ ه  ً لبى
gambar  يوٍرىةه   يوىره  
kartu  لىا ىةه  ً لىا ىاته ً 

 

 [ الٍمي ى َّريكىالٍميؤى َّثي ] 
 ialah kata yang menunjukkan kepada jenis  الٍمي ى َّري  

laki-laki. Kata-kata yang termasuk dalam kelompok ini dapat 

diketahui dari: 1) bentuknya yang tidak memiliki  ة ( ta’ 

bundar=  ىااه مىرٍ ػيوٍطىةه ) pada akhirnya, atau 2) maknanya yang 

menunjuk kepada jenis itu, walaupun di akhirnya terdapat ة. 
 ialah kata yang menunjukkan kepada jenis الٍميؤى َّثي  

perempuan. kata-kata yang termasuk dalam kelompok ini dapat 

diketahui dari: 1) bentukknya yang memiliki  ة ( ta’ bundar= 



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 54 

 pada akhirnya, atau 2) maknanya yang menunjuk ( ىااه مىرٍ ػيوٍطىةه 

kepada jenis perempuan, walaupun di akhirnya tidak terdapat ة. 
 Perhatikan contoh-contoh dalam tabel berikut: 

 الٍمي ى َّر الٍميؤى َّثي 
Mahasiswi  طىالبًىةه Mahasiswi  طىاىلً ه 
Guru  يٍ  ىاذىةه  Guru  يٍ  ىاذه  
Direktres  ميدًيػٍرىةه Direktur  ميدًيػٍره 
Turis  ىااًحىةه  Turis  ىااً ه  
Anak (pr.)  نًٍ ه  Anak (lk.)  كىلىده 
Isteri  زىكٍجىةه Suami  زىكٍجه 
Pegawai  ميوىظَّ ىةه Pegawai  ميوىظَّ ه 
Menteri  كىزيًػٍرىةه Menteri  كىزيًػٍره 

Hindun  ىًنٍده Harisah  حىارً ىةي 
Ziainab  زىيػٍنى ه Hamzah  بضىٍزىةي 

Jendela  ىاً  ىةه  Pintu  ىابه  
Buku tulis  يرَّا ىةه  Buku/kitab  ىابه  ً 
Desa  ػىرٍيىةه  Tempat  مىكىافه 
Sawah  مىزٍرىعىةه Lapangan  افه  مىيٍدى
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Mobil  ىيَّارىةه  Kunci  مًٍ  ىاحه 
 

 Dengan pembagian di atas dikenal adanya istilah-istilah 

sebagai berikut: 

 . طىالً ه dan   ىحىً يّّ ,  يٍ  ىاذه  :seperti ,ميٍ رىده مي ى َّره عىاً  ه  .1
ً بَّافً  ,   يٍ  ىاذىافً  :seperti , ميثػىنََّّ مي ى َّره عىاً  ه   .2 طىالبًىافً   dan  ىحى . 

بصىٍعي مي ى َّرو عىاً  و   .3 , seperti:  يػُّوٍفى  ,   ى ىا ً ىةه ً طيلبَّبه   dan  ىحى . 

ً يَّةه   ,   يٍ  ىاذىةه  :sepert , ميٍ رىده ميؤى َّثه عىاً  و  .4  . طىالبًىةه dan  ىحى
ميثػىنََّّ ميؤى َّثه عىاً  ه   .5 , seperti:  ًيَّ ىافً  ,  يٍ  ىاذى ىاف ً  . طىالبًى ىافً  dan  ىحى
بصىٍعه ميؤى َّثه عىاً  ه   .6 , seperti:  . طىالبًىاته  dan  ىحىً يَّاته  ,    يٍ  ىاذىاته 
ميٍ رىده مي ى َّره غىيػٍري عىاً  و   .7 , seperti:   ػىيٍ ه   , ىابه dan  ىابه  ً . 
ميثػىنََّّ مي ى َّره غىيػٍري عىاً  و   .8 , seperti:  ًػىيٍ ىافً   ,  ىا ىاف dan  ًىا ىاف  ً. 

 . ىاعىةه  dan جىامًعىةه  ,  يلّْيَّةه  :seperti , ميٍ رىده ميؤى َّثه غىيػٍري عىاً  و  .9
ميثػىنََّّ ميؤى َّثه غىيػٍري عىاً  و   .10 , seperti:  .  ىاعى ىافً  dan جىامًعى ىافً  , يلّْيَّ ىافً   
, ي ي ه  , ى ػٍوىابه   :seperti ,  بصىٍعه غىيػٍري عىاً  و  .11   ,  يلّْيَّاته ,     ػييػيوهته  

 . ىاعىاته   dan , جىامًعىاته 

Hukum bentuk-bentuk kata mulai dari no.1 s.d. No. 10 tetap 

disesuaikan dengan kata gantinya, sedangkan bentuk kata 

No.1, meskipun bentuk jamak, hukumnya adalah  ميٍ رىده ميؤى َّثه, 
yang kata gantinya adalah  ىًيى. 
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 الدَّرْسُ السَّابِعُ 
 النَّكِرَةُ وَ الْمَْ رفَِةُ 

(Kata yang Tidak Tertentu dan Tertentu) 

 
 
 
 
 
 
 
  

Dilihat dari segi bentuknya, kata benda (ism) 

dapat dibagi menjadi dua macam yaitu   ٍمىعٍرً ىةي ػالنَّكًرىةي كى اؿ  . 

  :adalah kata benda yang belum tertentu النَّكًرىةي  

Kata ini dapat diketahui dengan tanda-tanda berikut: 

1. Pada huruf akhirnya dibaca (terdapat) tanwin, baik 

tanwin dhommah (  ِه  ) tanwin fatha (  ِن  ) maupun 

kasrah (   .(  و 
2. Tidak memakai alif lam ( اؿ ) pada awalnya. 

Contoh : 

 نوي   .3
  سرة

 نوي   .2
   حة

 نوي   .1
 ضمة

 طىالً ه  طىالبًنا طىالً و 

 مىدٍرى ىةه  مىدٍرى ىةن  مىدٍرى ىةو 

Petunjuk: 

- Pengetahuan tentang nakirah dan ma’rifah akan terkait 

dengan pembentukan kata menjadi kalimat pada 

pembahasan al-jumlah pada bab delapan. 

- Pengajar dianjurkan untuk menjelaskan perbedaan yang 

mendasar antara nakirah dan ma’rifah, menyebutkan 

macam-macam ma’rifah  lalu memberikan contoh. 

- Selanjutnya dialog memberi kesempatan kepada 

pembelajar untuk menyampaikan pertanyaan atau 

tanggapan. 
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  ىاامًه   ىاامًنا  ىاامًو 

  ىرًٍ ه   ىريًٍْنا  ىرً وٍ 

 جىدًيٍدىةه  جىدًيٍدىةن  جىدًيٍدىةو 

 ,misalnya, dalam contoh di atas, dibaca (terdapat tanwin ,طال ه 

dan dapat diartikan sebagai ‚seorang mahasiswa‛. Jadi, sebuah 

kata yang  كرة  di artikan sebagai ‚sebuah ……, seorang …… 

‚  

 Bandingkan dengan kata  طال ه yang tidak memakai  اؿ
.  kata  اللال ي dapat diartikan sebagai ‚ mahasiswa itu‛  
Contoh-contoh lain :  

Seekor kerbau  6. جىاميوسه  Seorang guru  1.  يٍ  ىاذه  
Sebatang pohon  7 . ىجىرةه  Seorang pengajar  2.  ميدىرّْسه 
Sebuah pena  8 . ػىلىمه  Sebuah sekolah 3.  مىدٍرى ىةه 
Sekuntum bunga  9 . زىىٍرىةه  Seekor kerbau  4.  غىنىمه 
Seelai kertas  10 . كىرى ىةه  Seekor sapi  5.  ػى ىرىةه  

مىعٍرً ىةي ػاؿٍ   ialah kata yang sudah tertentu. Kata-kata yang 

termasuk dalam kata ini ialah:  

بغىٍقي  اًلأىلًً  كىاللبَّ ًـػي الًإٍ مي الم .1  

ميلٍحىقي  الأىلًً  كىاللبّـَػالًإٍ مي اؿ  adalah kata yang dimasuki oleh alif-

lam.  

Contoh  اللال ي . 
Kata  اللال ي  dalam contoh diatas dapat diartikan sebagai 

‚mahasiswa itu‛  

Perhatikan contoh-contoh berikut:  

Kerbau itu  6. ابعىاميوسي Guru itu  1.  الأيٍ  ىاذي 
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Pohon itu  7 . الشىجىرةي  
Pengajar 

itu  
يدىرّْسي  .2

 ابؼ

Pena itu  8 . ال ىلىمي  
Sekolah itu  3.  ىدٍرى ىةي

 ابؼ

Bunga itu  9 . الزىىٍرةي  
Kambing  

itu  
 غىنىمه  .4

Kerta itu 10. الوىرى ىةي  
Sapi itu  5.  ػى ىرىةه  

 

 اًٍ مي الٍعىلىمً  .2
 ialah kata yang menunjukkan nama, seperti اًٍ مي العىلىمً 

nama orang, nama kota, nama pulau, Negara, nama 

benua dan lain-lain.  

Contoh :  

.  آً يىا dan إًٍ ديكٍ يًٍسًيىا   يلبىكًيٍسًي  جىا ىارٍ ىا  بؿيىمَّده     

Kata-kata yang menunjukkan nama itu tidak perlu 

diartikan dan tetap dipandang sebagai ابؼػىعٍرً ىة  meskipun 

sebagian kata – kata itu menggunakan (dibaca) tanwin.  

 

 ا مي الًإ ىارىةً  .3
 ialah kata penunjuk, yaitu kata-kata yang ا م الًإ ىارىةً 

menunjukkan ini, dan itu sebagai berikut:  

 

افً   ىىؤيلاىاً  ذىلً ى  ىى ى
يٍ ً   ىى ى

ا  ابؼػي ى َّر ىى ى

ىىا ىاف   ىىؤيلاىاً   لًٍ ى 
 ىىا ىينً 

 ابؼػيؤى َّث ىىً ه
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 الًاٍ مي الٍمىوٍ يوٍؿً  .4
 ialah kata penghubung, yaitu kata-kata  الا م الٍمىوٍ يوٍؿً 

yang menunjukkan arti ‚yang‛ sebagai berikut ;  
يٍ ً  افً    الَّ ى اللَّ ى

يٍ ً   اللَّ ى
 ابؼػي ى َّر الًٌ م

اًي اللَّ ىافً    اللآَّ
 اللَّ ػىيٍنً 

 ابؼػيؤى َّث الًَّ  

 ialah kata yang digunakan untuk  الا م الٍمىوٍ يوٍؿً 

menyatakan arti ‚yang‛ dan terletak sesuda kata-kata 

ma’rifah.  
اارً .5  ال َّمى

اارً اارً ,adalah kata ganti ال َّمى  digunakan untuk  ال َّمى

mengganti kata benda: orang ke tiga, kedua dan 

pertama. Kata-kata itu adalah sebagai berikut:  

 

 ال ىااً  ابؼػي ىاطى ي  ابؼػي ىكىلّْمي 
Saya أنََا Kamu, 

tunggal (lk)  ىٍ  ى  Dia (lk) هُو 
Kami, 

kita  بكىٍ ي 
Kalian, 

berdua 

(lk/pr) 

 Mereka أنَْتُمَا

berdua (lk) هَيىا 

  Kalian (lk)  ٍى ػٍ يم  Mereka 

banyak (lk)  ٍىيم 

 Kamu, 

tunggal 

(pr) 
 Dia tunggal  ىٍ  ً 

(pr)  ىًيى 
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 Kalian 

berdua 

(lk/pr) 

 Mereka  ى ػٍ يمىا

berdua 

(lk/pr) 
هَيىا 

 Kalian, 

banyak (pr)  َّ ىي َّ  Mereka (pr) ى ػٍتُي
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ثَّامِن ُ الدَّرْسُ ال  
الْمُبْتَدَأ وَالْخَبَر 

(subjek dan predikat) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Pembahasan mengenai  ٍػىري ػااىٍ  كى   ػٍ ىدى ه يـ اؿ  berkaitan dengan 

kedudukan kata dalam kalimat bahasa Arab.  الٍميبٍ ىد ه ialah pokok 

kalimat atau subyek.  ٍػىري ػااى  ialah predikat atau sebutan.  

Contoh:  اللَّالً ي زىً يه (mahasiswa itu pintar).  

Kata  اللَّالً ي dalam contoh diatas adalah  ميبٍ ىدى ه sedangkan 

kata  زىً يه adalah  بػٍري ميبٍ ىدى ه  kata ‚mahasiswa itu‛ adalah pokok  ى

kalimat atau subyek. Sedangkan ‚pintar‛ predikat atau 

sebutan. Apabila kata  اللَّالً ي ditulis sendiri tanpa ada kata  زىً يه, 

maka kata  اللَّالً ي belum dapat disebut  ميبٍ ىدى ه. Demikian pula 

sebaliknya, apabila kata  زىً يه ditulis tersendiri tanpa kata 

بػٍري ميبٍ ىدى ه  belum dapat disebut زىً يه  maka kata ,اللَّالً ي   Oleh . ى

karena, suatu kata disebut  ميبٍ ىدى ه apabila mempunyai  بػٍري ميبٍ ىدى ه  , ى

dan suatu kata disebut  بػٍري  .nya-ميبٍ ىدى ه  apabila ada  ى

Petunjuk: 

- Pengajar menjelaskan macam-macam kalimat dalam bahasa 

Arab terlebih dahulu, lalu menyambung bahwa al-mubtada’ 

dan khabar merupakan bagian dari jenis kalimat. 

- Penting untuk dijelaskan bahwa perbedaan antara al-jumlah 

al-ismiyah dengan al-fi’liyah adalah terletak pada posisi 

kata itu sendiri. 

- Pengajar boleh melakukan analisis kontrastif dengan bahasa 

Indonesia agar pembelajar lebih mudah memahami. 

- Untuk awal, pengajar boleh mempersilahkan pembelajar 

menyebutkan kata-kata yang telah diketahui untuk 

diklasifikasi dan dibuat menjadi kalimat.  

- Rambu-rambu atau ketentuan yang perlaku untuk al-jumlah 

al-ismiyah perlu disampaikan kepada pembelajar. 
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Hukum i’rab-nya  ٍػىري ػااىٍ  كى   ػٍ ىدى ه يـ اؿ  adalah  مىرٍ ػيوٍعه ada 

beberapa hal yang perlu diperhatikan dalam menyusun kalimat 

yang terdiri atas  ٍػٍ ىدى ه يـ اؿ  dan  ٍػىري ػااى , yaitu sebagai berikut: 

بػىري ميبٍ ىدى  sedangkan ,مىعٍرً ىةه  pada umumnya  ػٍ ىدى ه يـ اؿٍ  .1  pada  ى

umumnya  ىكًرىةه .          Contoh berikut ini:  

  ػىري ػااىٍ الٍميبٍ ىدى ي كى  مىعٍنىاهي 

Pelajar itu bersungguh-sungguh  ال ػّْلٍمًيٍ ي بؾيٍ ىً ده 
Ini adalah sebuah buku  ا ً  ىابه  ىى ى

Dia adalah seorang alim  ىيوى عىالًمه 

Muhammad adalah direktur  بؿيىمَّده ميدًيػٍره 

Bali adalah indah  لىةه يػٍ   ىاً ٍ بصىً
Semua kata yng terdapat dalam posisi  ميبٍ ىدى dalam 

contoh-contoh di atas adalah  مىعٍرً ىةه dan semua kata yang berada 

pada posisi  بػٍري ميبٍ ىدى ه  . ىكًرىةه  adalah  ى
2. Ada kesesuaian dari segi jenis antara  ميبٍ ىدى ه dan  بػٍري  ,ميؤَّ ىثه  itu ميبٍ ىدى ه  dan apabila ,مي ى ىره  itu ميبٍ ىدى ه  Apabila .ميبٍ ىدى ه  ى

maka  بػٍري ميبٍ ىدى ه  .ميؤَّ ىثه  nya- ى
Contoh: 

 الٍمي ى َّري  الٍميؤى َّثً 
 اللَّالً ي  ىاامًي  اللَّالبًىةي  ىاامًىةه 

 اللَّالبًىافً  ىاامًىافً  اللَّالبًى ىافً  ىاامًى ىافً 
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بي  ىاامًيوٍفى  اللَّالبًىاتً  ىاامًىاته   اللُّلبى
 الأيٍ  ىاذي مًٍ رمًه  الأيٍ  ىاذىةي مًٍ ريًَّةه 

 الأيٍ  ىاذىافً مًٍ ريًىافً  الأيٍ  ىاذى ىافً مًٍ ريًػَّ ىافً 
ةي مًٍ ريًػيوٍفى  الأيٍ  ىاذىاتي مًٍ ريًَّاته   الأى ىا ً ى

 الٍكً ىابي جىدًيٍده  الٍمىجىلَّةي جىدًيٍدةه 
لى ىافً جىدًيٍدى ىافً  افً  الٍمىجى  الٍكً ىا ىافً جىدًيٍدى

3. Apabila  ميبٍ ىدى ه-nya,  ميٍ رىده, maka  بػٍري ميبٍ ىدى ه  .ميٍ رىده  nya pun- ى
Seperti dalam contoh-contoh berikut: 

 الأىمًثػٍلىةي للًٍعىاً  ً  الأىمٍثًلىةي لً ىٍ ً الٍعىاً  ً 
 الٍمىسٍجًدي  ىظًيٍ ه 
 الٍكً ىابه  ىجًيٍنه 

 اللَّالً ي ذىً يُّ 
 الأيٍ  ىاذي حىاضًره 

 الٍمىجىلَّةي كىاً  ىةه 
 ال ػُّ َّاحىةي  ىاً لىةه 

لىةه  يػٍ  الٍميوىظَّ ىةي بصىً
 السَّااحىةي مًٍ ريًَّةه 

Semua kata yang terdapat dalam contoh susunan  ميبٍ ىدى 
dan  ى ى  di atas adalah  ميٍ رىده. Kalimat-kalimat no.1 dan 2 yang 

terdapat pada kolom kanan dan kolom kiri  ميٍ رىده مي ى َّره, 
sedangkan kalimat-kalimat no.3 dan 4 pada kolom kiri dan 

kanan  ميٍ رىده ميؤى َّثه. 
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4. Apabila  ميبٍ ىدى ه-nya  َِّّميثػىن, maka  بػٍري ميبٍ ىدى  .ميثػىنَِّّ  nya pun-  ى
Seperti dalam contoh-contoh berikut: 

 الأىمٍثًلىةي للًٍعىاً  ً  الأىمًثػٍلىةي لً ىٍ ً الٍعىاً  ً 
افً  ىظًيػٍ ىافً   الٍمىسٍجًدى

نىافً   الٍكً ىا ىافً  ىً يػٍ
 اللَّالبًىافً ذىً يَّافً 

 الأيٍ  ىاذىافً حىاضًرىافً 
 الٍمىجىلَّ ىافً كىً  ى ىافً 
 ال ػُّ َّاحى ىافً  ىاً لى ىافً 

لى ىافً  يػٍ  الٍميوىظَّ ى ىافً بصىً
 السَّااًحى ىافً مًٍ ريًػَّ ىافً 

Semua kata yang dijadikan  ميبٍ ىدى ه dan  بػٍري ميبٍ ىدى ه  dalam  ى

contoh di atas  َِّّميثػىن. 
5. Apabila  ميبٍ ىدى ه-nya  بصىٍعه عىاً  ه. Maka  بػٍري ميبٍ ىدى ه  nya pun- ى

 .بصىٍعه 

Contoh: 

 الأىمثلة بعمع ابؼ  ر العا   الأمثلة بعمع ابؼؤ ث غ  العا  
بي اىذًٍ يىاته  اللَّالبًىاتي ذىً يىاتي   اللُّلبَّ

 الأى ىا ً ىةي  يرىمىااي  الأيٍ  ىاذىاتي  ىريًٍْىاته 
 السَّااًحيوٍفى مًٍ ريًػُّوٍفى  السَّااًحىاتي مًٍ ريًَّاته 
ااي ميسٍلًميوٍفى  العىمًيٍدىاتي ميسٍلًمىاته   العيمىدى
ً يػُّوٍفى بؾيٍ ىً ديكٍفى  ال َّحىً يَّاتي بؾيٍ ىً دىاته   ال َّحى

Semua kata dalam kolom kanan adalah  بصىٍعه مي ى َّرهعىاً  ه, 

sedangkan pada kolom kiri semuanya adalah بصىٍعه  ميؤى َّثي عىاً  ه. 

6. Apabila  ميبٍ ىدى ه-nya  بصىٍعه  ىكٍسًٍ وغىيػٍريعىاً  و atau  غىيػٍريعىاً  ه بصىٍعه ميؤى َّثه  ىالًمه, maka  بػٍري ميبٍ ىدى  .ميٍ رىدهميؤى َّ ه  nya adalah- ى
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عه ميؤى َّثه  ىالًمه غىيػٍري عىاً  و  عي  ىكٍسًٍ و غىيػٍري عىاً  و  بصىً  بصىً

 الٍمىسىاجًدي  ىظًيػٍ ىةه  ابعىٍامًعىاتي كىاً عىةه 
تي مينٍ ىسًرىةه   الكي ي ي  ىدً يٍْىةه  الٍمىجىلبَّ
 ابعىٍرىاعًدي كىً  ىةه  الٍكيلَّيَّاتي مىشٍ يوٍرىةه 
ارًسي جىدًيٍدىةه  السَّاعىاتي  ىريًػٍعىةه   الٍمىدى
 ابعيدٍرىافي حىجىريًَّةه  السَّيَّارىاتي جىدًيٍدىةه 

Semua kata yang menjadi  ميبٍ ىدى ه dalam kolom kanan 

adalah  عي  ىكٍسًٍ و غىيػٍري عىاً  و  dan kata-kata yang terdapat بصىً

sesudahnya adalah  ميٍ رىده ميؤى َّ ه. Semua kata yang menjadi  ميبٍ ىدى ه 
dalam kolom kiri adalah  عه ميؤى َّثه  ىالًمه غىيػٍري عىاً  و  dan kata-kata بصىً

yang terdapat sesudahnya adalah  ميٍ رىده ميؤى َّ ه. 
7. Kata-kata yang dapat dijadikan  ميبٍ ىدى ه, antara lain: 

a.  ًاًٍ مي الًإ ىارىة (kata petunjuk) 

b. ًـ   kata yang dimasuki) الًاٍ مي الٍميلٍحىقي  اًٍلأىلًً  كىاللبَّ

oleh alif-lam) 

c.  اًٍ مي عىلىمو 
d.  ال َّمىاارًي 

8. Kata yang dapat dijadikan  بػٍري ميبٍ ىدى  :antara lain , ى

a.  ً ًاًٍ مي الٍ ىاع yaitu kata yang menunjukkan pelaku. 

Contoh:  حىاضًره ,  ىاعًمه , مينٍكىسًره , dan  بؾيٍ ىً ده  
b.  ًاًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿ, yaitu kata yang menunjukkan 

penderita. 

Contoh:  مىنٍ يوٍره , مىكٍ ػيوٍبه , ميعىلَّمه , dan  ميسٍ ػىٍ  ىري 
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c.  بػَّ ىةي  .yaitu kata sifat ,ال ّْ ىةي الٍميشى

Contoh:  لًيٍ ه جىدًيٍده , ىرًٍ ه ,كىً عه ,جى , dan  ّّذىً ي 

d.  ً ٍاًٍ مي ال ػٍَّ ً ي, yaitu kata yang menunjukkan tingkat 

perbandingan lebih. 

Contoh:  ىٍ بػىري  (lebih besar),  ىطٍوىؿي  (lebih panjang) 

e.  ًالًاٍ مي  يًىااً النَّسٍبىة, kata yang pada akhirnya terdapat 

 (menunjuk keturunan) يىااي النّْسٍبىةً 

Contoh:  مًٍ رمًه (keturunan, berasal dari Mesir), 

 (keturunan, berasal dari Indonesia) اًٍ ديكٍ يًٍسًيه 

f.  الٍ ىعً ي الٍمىاضًيٍ كىالٍمي ىارعًي (kata kerja lampau dan akan 

datang). 

9. Baik  ميبٍ ىدى ه maupun  بػٍري ميبٍ ىدى و  (’di-raf) مىرٍ ػيوٍعه  sama-sama  ى

Contoh: 
 ال ػّْلٍمًيٍ ه بؾيٍ ىً ده  .1

 ميبٍ ىدى ه مىرٍ ػيوٍعه  اًل َّمَّة: ال ػّْلٍمًيٍ ه 
بػٍري ميبٍ ىدى و مىرٍ ػيوٍعه  اًل َّمَّةً : بؾيٍ ىً ده    ى

افً  .2 افً بؾيٍ ىً دى  ال ػّْلٍمًي ى

افً   ميبٍ ىدى ه مىرٍ ػيوٍعه  اًلأىلً ً : ال ػّْلٍمًي ى
افً  بػٍري ميبٍ ىدى و مىرٍ ػيوٍعه  اًلأىلً ً : بؾيٍ ىً دى   ى

 ال َّلبىمًيٍ ي بؾيٍ ىً ديكٍفى  .3

 ميبٍ ىدى ه مىرٍ ػيوٍعه  اًضَّمَّةً : ال َّلٌبمًيٍ ي 
بػٍري ميبٍ ىدى ه مىرٍ ػيوٍعه  اًلٍوىاكً : بؾيٍ ىً ديكٍفى    ى

 ال ػّْلٍمًيٍ ىاتي بؾيٍ ىً دىاته  .4
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 ميبٍ ىدى ه مىرٍ ػيوٍعه  اًل َّمَّةً : ال ػّْلٍمًيٍ ىاتي 
بػٍري ميبٍ ىدى ه مىرٍ ػيوٍعه  اًل َّمَّةً : بؾيٍ ىً دىاته    ى

Istilah  ميبٍ ىدى ه dan  بػٍري  berkaitan dengan kedudukan kata  ى

dalam kalimat, istilah  مىرٍ ػيوٍعه berkaitan dengan hukum i’rab 

kata, sedangkan istilah  ال َّمَّةي ,الأىلً ي , dan  berkaitan الوىاكي 

dengan tanda-tanda i’rab kata. 

Dalam contoh-contoh diatas dapat dikatakan bahwa  ميبٍ ىدى ه 
dan  بػٍري ميبٍ ىدى و -dengan menggunakan tanda مىرٍ ػيوٍعه  sama-sama  ى

tanda i’rab  الأىلً ي  ,ال َّمَّةي, dan  الوىاكي. Perngguanaan tanda-tanda 

itu dapat dilihat sebaga berikut: 

مىاتو  ثً عىلبى :الٍميبٍ ىدى ي كىابػىٍبػٍري مىرٍ ػيوٍعىافً  ثًىلبى  
يٍ رىدً كىبصىٍعً  ىكٍسًٍ و كىبصىٍعو ميؤى َّثً  ىالموً :  اً ل َّمَّةً  .1

 فًِ ابؼ

 الٍميثػىنََّّ :  اًلٍأىلًً   .2

 فًِ بصىٍعو مي ى َّرو  ىالموً :  اًلٍوىاكً  .3

Kaidah-kaidah   ميبٍ ىدى ه dan  بػٍري ميبٍ ىدى و  dapat disimpulkan   ى

sebagai berikut: 

 Aspek الٍميبٍ ىدى ي  ابػىػػبػىري 

Predikat/sebutan subyek 1. Kedudukan 

=مىرٍ ػيوٍعه  مىرٍ ػيوٍعه   2. Hukum i’rab 

=مىعٍرً ىةي   ىكًرىةه   3. Bentuk kata 

 ميثػىنَِّّ  ميٍ رىده 
=ميٍ رىده   4. Bilangan  
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 بصىٍعه 
 ميٍ رىده ميؤى َّثه 

=ميثػىنَِّّ   
=بصىٍعه عىاً  ه   

بصىٍعه غىيػٍري عىاً  و 
= 

 ميؤى َّثه  مي ى َّره 
=مي ى َّره   
=ميؤى َّثه   

5. Jenis kata 

بػَّ ىةه  اًٍ مي مىٍ عيوٍؿو  اًٍ مي  ىاعً و   ً  يةه ميشى
 ً عٍ ه  اًٍ مي  يًىااً النّْسٍبىةً  اًٍ مي  ػىٍ ً يٍ و 

=الًاٍ مي  اًؿ   
=اًٍ مي اً ىارىةو   
=اًٍ مي عىلىمو   
=ضىمىاارًي   

6. Kata-kata yang 

dapat 

dijadikan: 
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 الدَّرْسُ  الَّتاسعُ 
 رةَِ االْمُبْتَدَأ مِنْ اِسِْ  الِا َ 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

اى لوي اًٍ ً عٍمىا  
)penggunaannya) 

 ابظىااي الًا ىارىةً 

 
 ابًعنٍس

 

Untuk menunjuk seseorang 

(lk) atau sebuah benda (lk.) 

ىى ىا-۱  

(Ini) 
(ميٍ رىد ) 

 ابؼػي ى َّر

 

 

Untuk menunjuk dua orang 

(lk) atau dua benda (lk) 

افً -ّ ىى ى  
(مثػىنََّّ  ) 

 

Untuk menujuk tiga orang (lk) 

atau lebih 
ىىؤيلاىا-ّ  

(بصىٍع ) 
 

Untuk menunjuk seseorang 

atau sebuah benda (lk) yang 
ذل -ْ   

Petunjuk: 

- Pengajar menjelaskan bahwa satu pengisi subjek pada 

jumlah ismiyah bahasa Arab adalah kata penunjuk. 

- Jika ada kata yang bergabung dengan isim isyarah perlu 

dijelaskan bahwa itu masih menjadi satu kata (frase) karena 

itu belum menjadi kalimat tanpa ada predikat (khabar) 

berikutnya. 

- Penting untuk dijelaskan penggunaan isim isyarah terkait 

dengan mudhakkar dan mu’annathnya, karena rambu-

rambu dalam al-jumah al-ismiyah. 
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 ialah kata penunjuk yang dapat digunakan.  اِسُْ  الاشارة

untuk menunjuk orang atau benda. 

  : .sbb  مب دا yang dapat dijadikan ا م الا ارة

1. Contoh –contoh mufrad    

 

 م ٌ ر عا   كغ  عا   مو ث عا   كغ  عا  
 ىىً هً طىالبًىةه 

(ini mahasiswa) 

ا طىالً ه   ىى ى

(ini seorang mahasiswa) 

 ىىً هً عىااًشىةي 

(ini Aisyah) 

ا بؿيىمَّده   ى ى

(ini Muhammad) 

 ىىً هً مىدٍرى ىةه 

(ini seorang guru pr.) 

ا ميدىرّْسه   ىى ى

(itu seorang guru lk.) 

jauh (itu) 

untuk menunjuk seseorang 

atau benda (pr) dan menunjuk 

tiga benda atau lebih 

(ini)- ى ه۱  
(ميٍ رىد ) 

 الػميؤى َّث

Untuk menunjuk dua orang 

(pr) atau dua benda (pr) 

 

 ىىا ىاف
(ميثػىنََّّ  ) 

 الػميؤى َّث

Untuk menunjuk tiga orang 

(pr) atau lebih 

 ىىؤيلاىاً 
(بصىٍع ) 

 الػميؤى َّث

Untuk menunjuk seseorang 

(pr) atau sebuah benda (pr) 

yang jauh 

 الػميؤى َّث  لًٍ ى 
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  لًٍ ى طىبًيٍبىةه 
(itu seorang guru pr.) 

 ذىالً ى طىبًيٍ ه 

(Itu seorang dokter lk.) 

  لًٍ ى  يرَّا ىةه 
(itu sebuah buku tulis) 

 ذىلً ى  ػىلىمه 

(ini sebatang pena) 

 

 

2. Contoh – contoh penggunaaan  ًاف  ىىا ىافً  dan ىى ى

 مي ى َّر عىاً   كىغىيػٍري عىاً   ميؤى َّثه عىاً   كىغىيػٍري عىاً  
ىىا ىافً ميً يػٍعى ىافً - ۱ افً ميً يػٍعىافً -۱  ىى ى  

ىىا ىافً بفيىرّْضى ىافً - ِ افً بفيىرّْضىافً - ِ  ىى ى  

ىىا ىافً عىااًشى ىافً -ّ افً -ّ  افً بؿيػػىمَّدى ىى ى  

ىىا ىافً زىيػٍنىبىافً - ْ افً عىلًيىافً - ْ  ىى ى  

ىىا ىافً  ػىلىنٍسيوى ىافً - ٓ افً  ىمًيٍ ىافً - ٓ  ىى ى  

ىىا ىافً مًنٍ ىدى ىافً - ٔ افً  ىريًػٍرىافً    ٔ-ىى ى

 

3. Contoh –contoh  ًىىؤيلاىا 

 jamak yang) بصع عا     hanya dapat digunakan untuk  ىىؤيلاىاً 

berkaitan dengan orang) baik رذـ  maupun   مو ث  tidak 

dapat digunakan untuk      بصع غ  عا 

  Untuk  بصع غ عا digunakan ى ه 
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Perhatikan contoh- contoh dalam kolom kanan dan kiri berikut 

ini dapat dibandingkan perbedaannya : 

 

 بصىٍع عىاً   بصىٍع غىيػٍري عىاً  

ىىً هً مىكىاً  ي -۱ ً يػيوٍف- ۱  ىىؤيلاىاً  ىحى  

ىىً هً مىسىاجًدي - ِ ىىؤيلاىاً عيلىمىااي - ِ   

ىىً هً جىرىاادً- ّ ىىؤيلاىاً بؿيػػػىمَّديكٍف- ّ   

ىىً هً  ي ي ه - ْ ااي - ْ  ىىؤيلاىاً عيمىدى  

ىىً هً  ىيَّارىاته - ٓ ىىؤيلاىاً  ىحىً يىاته - ٓ   

ىىً هً بؾىىلبَّته - ٔ ىىؤيلاىاً عىالًمىاته - ٔ   

ته - ٕ ىىً هً جىوَّالاى ىىؤيلاىاً  ىاامًيوٍف- ٕ   

بػُّوٍرىاته - ٖ ىىً هً  ى ىىؤيلاىاً عىمًيٍدىاته - ٖ   
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 الدَّرْسُ الَ اشِرُ 
 المُبْتَدَأُ مِن الِاسِْ  المُْ حَقِ باِلالَِفِ وَاللاَّم

 

 

 

 

 

 

 

Yang dimaksud    ًـ الاٍ مي ابؼػيلٍحىقي  اًلٍاىلًً  كى اللبَّ  ialah kata 

benda  yang dilmasuki oleh kata alif-lam pada awalnya. 

Misalnya seperti berikut: 

اللىالً ي  ىاامًه             - ُ         ُ بًيػٍره -  الكً ىابي  ى  
بًيػٍرىاف           - ِ الكً ىا ىافً  ى  ِ اللىالبًىافً  ىاامًىافً -   
بًيػٍرىةه              - ّ الكي ي ي  ى  ّ الللبىبي  ىاامًيوٍفى -   

ابؼػيمىرّْضي  ىشًيٍطه - ْابعىامًعىةي كىاً عىةه        - ْ  
ابعىامًعى ىافً كىاً عى ىافً - ٓ  ٓ ابؼػيمىرّْضىافً  ىشًيٍلىافً    -  
ابعىامًعىاتي كىاً عىةه    - ٔ ابؼػيمىرّْضيوٍفى  ىشًيٍليوٍفى - ٔ    

1. Contoh-contoh yang  مي ى َّر عىاً   كى غىيػٍري عىاً   ميؤى َّثه عىاً   كى غىيػٍري عىاً   ميٍ رىد 
ميؤى َّث عىاً   - ا م  ر عا  - ا   

نٍدً ىةي مىاىًرىةه - ا ابؼػي ى  
العىالًمىةي  ىريًٍْىةه -ِ  
اللبَّعًبىةي  ىشًيٍلىةه     -ّ  
ابؼػيوىظَّ ىةي بؾيٍ ىً دىةه -ْ  
الً لٍمًيٍ ىةي جىالًسىةه -ٓ  
 
 

نٍدًسي مىاىًره - ا ا بؼػي ى  
العىالػمًي  ىرًٍ ه -ِ  
ا للبَّعً ي  ىشًيٍطه - ّ  
ػػٍ ىً ده - ْ ابؼػيوىظَّ ي بؾي  
ا ل ػّْلٍمًيٍ ي جىالًسه - ٓ  

Petunjuk: 

- Pengajar menjelaskan salah satu pengisi subjek pada 

kalimat non verbal adalah isim yang bersambung dengal 

al ( ال). 

- Setiap isim hakekatnya bisa menjadi subjek (mubtada) 

asalkan ditambahkan dengan al (ال) artinya ia sudah 

menjadi ma’rifah. 
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ميؤى َّثه غىيػٍري عىاً  - ب مي ى َّر غىيػٍري عىاً  - ب   
ا لكيرَّا ىةي جىدًيٍدىةه - ُ  
ا ل يرٍ ىةي  ىظًيػٍ ىةه - ِ  
ا بؼػػىدٍرى ىةي كىاً عىةه - ّ  
ا بؼػىحٍ ىظىةي رىً يٍ ىةه - ْ  
ا للىاً يىةي  ىً يػٍرىة- ٓ  

الكً ىابي جىدًيٍده - ُ  
ا ل ىٍ  ي  ىظًيٍ ه - ِ  
ا لبػىيٍ ي كىاً عه - ّ  
ا ل ىمًيٍ ي رىً يٍ ه - ْ  
ا بؼػىنٍدًيٍ ي  ىً يػٍره - ٓ  

Tanda i’rab setiap kata yang terdapat dalam contoh-contoh di 

atas adalah   ضىمَّة karena semuanya adalah  ميٍ رىد  
2. Contoh-contoh yang  ََّّميؤى َّثه عىاً  - ا مي ى َّر عىاً    كىغىيػٍري عىاً     ميؤى َّثه عىاً   كى غىيػٍري عىاً   ميثػىن  

ا بؼػ ند  اف ماىر اف- ُ  
ا لعابؼ اف  ريْ اف- ِ  
ا للبعب اف  شيل اف- ّ  
ا بؼوظ  اف بؾ  د اف- ْ  
ا ل لمي  اف جالس اف- ٓ  

مي ى َّر عىاً    - ا  
ا بؼ ند اف ماىراف- ُ  
ا لعابؼاف  ريْاف- ِ  
ا للبعباف  شيلاف- ّ  
ا بؼوظ اف بؾ  داف- ْ  
ا ل لمي اف جالساف- ٓ  

ميؤى َّثه غىيػٍري عىاً  -  ب  
الكرا  اف جديد اف- ُ  
ال ر  اف  ظي  اف- ِ  
ابؼدر  اف كا ع اف- ّ  
المح ظ اف ر ي  اف- ْ  
اللا ي اف     اف- ٓ  

مي ى َّر غىيػٍري عىاً  - ب  
افً - ُ الكً ىا ىافً جىدًيٍدى  
ال  لبف  ظي اف- ِ  
البي اف كا عاف- ّ  
ال مي اف ر ي اف- ْ  
ابؼنديلبف    اف- ٓ  

Tanda i’rab yang terdapat pada kata-kata di atas adalah  الاىلً ي 
karena semuanya adalah  ََّّميثػىن (ganda = dual) 



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 75 

b. Ubahlah kata-kata dalam kalimat di bawah ini menjadi  ََّّميثػىن 
3. Contoh-contoh   ًبصىٍع عىا 

 المُذكََّر الَ اقِل المُؤَنَّث الَ اقِل
ابؼ ند ات ماىرات- ُ ابؼػ ند وف ماىركف - ُ   

اللبعبات  شيلات- ِ اللبعبوف  شيلوف- ِ   

العابؼات  ريْات- ّ العلماا  رماا- ّ   

اللالبات بؾ  دات- ْ الللبب  بؾ  دكف- ْ   

ال ح يات م حمسات- ٓ ال ح يوف م حمسوف- ٓ   

السااحات ذاىبات- ٔ السااحوف ذاىبوف- ٔ   

ابغياطات  ويات- ٕ ابغياطوف ا وياا- ٕ   

ال   ات جااعات- ٖ ال  راا جااعوف- ٖ   

ال لبحا ت رابحات- ٗ ال لبحوف رابحوف- ٖ   

الرايسات بف ازات- َُ الراساا بف ازكف- َُ   

السكا ات بخيلبت- ُُ السكاف بخلبا- ُُ   

الكا بات م كرات- ُِ الك اب م كركف- ُِ   

ال نيا ت مبسوطات- ُّ الاغنياا مبسوطوف- ُّ   

ابؼديرات مش ولات- ُْ ابؼديركف مش ولوف- ُْ   
السار ات مسجو ات- ُٓ السار وف مسحو وف- ُٓ   
ابؼبل ات عابؼات- ُٔ ابؼبل وف عابؼوف- ُٔ   

 



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 76 

4. Contoh-contoh   ًبصىٍع غىيػٍري عىا 

ابؼدارس  عيدة- َِ البيوت بصيلة- ُ   
ال  وؿ م  وحة- ُِ ابؼنازؿ  ب ة- ِ   
السبورات معل ة- ِِ السراار    ة- ّ   
ابؼكا   كا  ة - ِّ الا واب ضي ة- ْ   
ابؼك بات عامرة-  ِْ   النوا   كا عة– ٓ 
ابؼوااد مس ديرة- ِٓ ابعدراف  وية- ٔ   
الدركس   لة- ِٔ المحا   زر اا- ٕ   
الا بلة  عبة- ِٕ ال رؼ  ظي ة- ٖ   
الك    ث ة- ِٖ الدكالي  طويلة- ٗ   
الكرا ات من شرة- ِٗ الر وؼ    ة- َُ   
الد ا ر  نية                - َّ الكرا ي  ي اا- ُُ   
ابؼساا  موجودة- ُّ ابؼناضد مر عة- ُِ   
ابؼلبزـ ر ي ة- ِّ الساعات ر ي ة- ُّ   
ابعرااد ملبوعة - ّّ الدراجات غالية- ُْ   
آّلبت منشورة- ّْ ابعوالات جديدة- ُٓ   
الاطعمة ل ي ة- ّٓ السيارات  ديْة- ُٔ   
ال وا و   راا- ّٔ اللاارات   راا- ُٕ   
الا جار عالية- ّٕ البوا ر   راا- ُٖ   
الزىور بضراا- ّٖ الزارؽ ملو ة- ُٗ   
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 الدَرْسُ الحَادِي عََ رَ 
 المُبْتَدَأُ مِنْ اسِْ ِ عََ  ٍ 

 

 

 

 

 

 

 
Mubtada bisa saja terdiri dari Isim ‘alam.  اٍ مي عىلىم ialah 

kata yang menunjukkan nama, seperti nama orang, nama desa, 

nama kota, nama pulau, nama Negara, nama benua, dan lain-

lain.  

1. Nama orang, seperti: 

  ىاطًمىةه    رىيػٍنى ه    لىيػٍلىي    زيلىيٍ ىاا     ػيوٍري ابٍؽيدىل بؿيىمَّده    زىيٍده      ىبٍضىدي     زى ىريًىاا     إً ػٍرىاىًيٍمي     عىبٍدي الله      
Kata-kata dalam baris pertama adalah  مي ى َّر 
Sedangkan pada baris kedua adalah  ميؤى َّث    

2. Nama kota, seperti:  

رٍ اى   يوٍرىا ىاىيا  ػىنٍديك ج   ىكٍجيو ج  ػىنٍدى ج   جىا ى
3. Nama pulau, seperti 

كًيٍسًي بظىٍبىاكىا نٍ ىاف  يلبى لًمى   يوٍمىلٍرىا جىاكىا   ى
4. Nama Negara seperti,  

لًزىا اإًٍ ديكٍ يًٍسًيىا يىا ىافي  مًٍ رى  اًبقًٍ ا  ىمٍريًٍكى    ىيوٍلىنٍدى
5. Nama benua, seperti : 

Petunjuk: 

- Pengajar menjelaskan bahwa Subjek dalam kalimat non 

verbal (jumlah ismiyah) juga bisa diisi oleh isim ‘alam 

(nama-nama benda). 

- Pembelajar diberi kesempatan untuk menyebutkan contoh 

dan bertanya jika belum faham. 
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آً يىا   كٍٍ  ػىرىاليًىا    ىمٍريًٍكىا  اًٍ ريًًٍ يىا 
   كٍريكٍ ىا 

 Semua kata yang menunjukkan desa , nama kota, 

Negara, dan nama benua dianggap ميؤى َّث.  
 Contoh-contoh penggunaan  ا م علم  dapat dilihat 

dalam contoh-conto berikut:  

1. Contoh    ا م علم م رد عا 
 م رد م  ر عا   م رد مؤ ث عا  

 بؿمد ذ ي .2  اطمة ذ ية  .1
 علي ماىر  .3 زين  ماىرة .2
 زيد مريض .4 ىند مري ة  .3
  بضد  شيط .5 عااشة  شيلة  .4
 بؿمد  لر .6 زلي اا  اطرة  .5
 ز ريا عب رم .7 ليلى عب رية .6

 

2. Contoh    ا م علم مثنَّ عا 
 مثنَّ م  ر عا   مثنَّ مؤ ث عا  

 بؿمداف  ذ ياف .1  اطم اف ذ ي اف .1
 علياف  ماىراف  .2 زينباف ماىر اف .2
 زيداف مري اف.  3 ىنداف مري  اف .3
  بضداف  شيلاف.4 عااش اف  شيل اف  .4
 بؿمدف  اطرف.5 زلي اااف  اطر اف  .5
 ز رياااف عب رياف.6 ليلىياف عب ري اف .6

 
3. Contoh   ا م علم بصع عا    

 بصع  م  ر عا   بصع مؤ ث عا  

 بؿمدكف  ذ ياا .1  اطمات ذ يات  . 1
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 عليوف ماىركف .2 زينبات ماىرات. 2
 زيدكف مرضى .3 ىندات مري ات. 3
  بضدكف  شيلوف .4 عااشات  شيلات . 4
 بؿمدكف  اطركف .5 زلي ااات  اطرات. 5
 حامدكف عبا رة .6 ليليات عب ريات .6

4. Contoh-contoh    ا م علم غ  عا 
 آ يا  ب ة  .1

   ر يا كا عة  .2

  كرك ا م  دمة .3

  مريكا كا عة  .4

  لبكيسي مزدبضة  .5

  وملرا طويلة  .6

 مكة مكرمة .7

 م ر بصيلة .8

  ابؼبا ج  ظي ة .9

  وبقاؾ  اردة .10

Semua kata yang menunjukkan nama tempat pada contoh 

diatas dianggap مؤ ث karena itu, kata-kata yang terdapat 

sesudahnya harus pula  مؤ ث. 
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عََ رَ ثَّانِي الدَّرْسُ ال  
  مِن الضَّمَائرِأُ المُبْتَدَ 

 

 

 

 

 

 

 

اارً  .ialah kata ganti  ال َّمى

اارً  : dikelompokkan menjadi 3, yaitu  ال َّمى

  ’yaitu kata ganti yang marfu , ال ماار ابؼن  لة ابؼر وعة .1

yang dapat berdiri sendiri dantidak dapat 

disambungkan dengan kata lain dalam penulisannya. 

 yaitu kata ganti yang mansub yang ,ال ماار ابؼن  لة  .2

dapat berdiri sendiri dan tidak disambungkan dengan 

kata lain dalam penulisannya. 

 yaitu kata ganti yang tidak dapat , ال ماار ابؼ  لة .3

berdiri sendiri dan harus disambungkan dengan  kata 

lain dalam penulisannya,  

 kata)  ع  dapat disambungkan dengan , ال ما ار ابؼ  لة

kerja), ا م (kata benda) dan حرؼ (kata depan) 

 : dapat dilihat dalam table berikut ال ما ار

 

  ال ماار ابؼن  لة ال ماار ابؼ  لة

 ابؼر وعة ابؼن و ة
ىو- ُ اياه ػو  ال اا  

Petunjuk: 

- Pengajar menjelaskan kategori d}omir yang bisa dijadikan 

sebagai subjek (mubtada’). 

- Pengajar menjelaskan kesesuaian antara predikat dengan 

subjek (mubtada’). 
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 ال ماار hanyalah مب دا yang dapat digunakan untuk  ال ماار
 .yang terdapat pada kolom kanan ابؼن  لة ابؼر وعة

 Dilihat dari kata ganti  dapat dibagi atas tiga   ال ماار

kelompok yaitu 1) ال اا  ضماار ابؼ اط  ضماار (2 ,   , dan 3) 

ابؼ كلم ضماار  . 

ال اا  ضماار .1  ialah kata ganti orang ketiga yang terdiri 

atas : 

 ‛berarti ‚dia seorang laki-laki ىو

هَا-ِ اياهَا هَا  
Org. ke-3 

ىم- ّ اياىم ىم  

ىى-ْ اياىا ىا  

هَا-ٓ اياهَا هَا  

ى -ٔ اياى  ى   

ا  - ٕ ايكا  ا   ابؼ اط  
Org. ke-2 ا  ما-  ٖ ايا ما هَا  

ا  م- ٗ ايا م  م  

ا  -َُ اياؾ ؾ  

ا  ما-ُُ ايا ما  ما  

ا تُ- ُِ ايا       

  ابؼ كلم  ا اُّ ايام م
Org. ke-3 بك -ُْ ايا ا  ا  
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 ‛berarti ‚mereka dua orang laki-laki هَا
 ‛berarti ‚mereka laki-laki 3 orang atau lebih ىم
 ‛berarti ‚dia seorang perempuan ىي
 ‛berarti ‚mereka dua orang perempuan هَا
 ‛berarti ‚mereka perempuan 3 orang atau lebih ى 

ابؼ اط  ضماار .2  ialah kata ganti orang kedua, yang 

terdiri atas : 

 ‛berarti ‚engkau seorang laki-laki ا  

 ‛berarti ‚engkau dua orang laki-laki ا  ما
 berarti ‚engkau sekalian tiga orang laki-laki atau ا  م

lebih‛ 
 ‛berarti ‚engkau seorang perempuan ا  
 ‛berarti ‚engkau dua orang perempuan ا  ما
 berarti ‚engkau sekalian tiga orang perempuan  ا تُ

atau lebih‛ 

ابؼ كلم ضماار .3  ialah kata ganti orang pertama, yang 

terdiri atas : 

 ‛berarti ‚saya seorang laki-laki atau erempuan ا ا
 berarti ‚kami dua orang atau lebih, baik laki-laki بك 

atau perempuan‛ 

 Penggunaan ال اا  ضماار  dalam kalimat dapat dirinci 

sebagai berikut :  

a) ىو digunakan untuk mengganti kata benda  م  ر, م رد  

baik yang  عا   غ  atau   عا, seperti :  

م ند س– عا  – بؿمد = عا    م  ر م رد – ُ  
    –  دار –  ر ي = عا    غ  م  ر م رد – ِ
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b)  هَا digunakan untuk mengganti kata benda مثنَّ م  ر , 

baik   عا maupun  عا   غ , seperti : 

طالباف– بؿمداف = عا    مثنَّ م  ر – ُ  
مك باف–  ر ياف = عا    غ  مثنَّ م  ر – ِ  

 
c) ىم digunakan untu mengganti kata benda  عا   م  ر , بصع  

, seperti : 

  لبمي –  راا – علماا – م ند وف – بؿمدكف 

 
d) ىي digunakan untuk mengganti kata benda م رد مؤ س, 

baik   عا , maupun  عا   غ  , dan digunakan untuk 

mengganti kata benda  عا   غ  بصع  كس  dan   بصع
عا    مؤ ث  الم غ   , seperti : 

ا  اذة– زين  –  اطمة = مؤ ث عا    م رد – ُ  
  بورة–  را ة = مؤ ث غ عا    م رد – ِ
مساجد–     = غ عا    بصع  كس  – ّ  

   رات– جامعات = عا    بصع مؤ ث  الم غ  – ْ

 
e) هَا digunakan uuntuk mengganti kata benda مثنَّ مؤ س , 

baik   عا , maupun   غ عا, seperti :  

ذ افاا  – طم اف اؼ=  عا   ثمثنَّ مؤف – ُ  
  يار اف–  لي اف = عا     غ ثمثنَّ مؤف – ِ

 
f)  ى digunakan untuk mengganti kata benda  بصع مؤ ث

  : seperti , عا  

ا   ات– ىندات – زينبات –  اطمات   

Cotoh-contoh pengguaan ضماار dalam kalimat 

dapat dilihat sebagai berikut :  
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 ضماار ال اا  (1

ثابؼؤف  ابؼ  ر 
ىي مدر ة– ىي طالبة  مدرس ىو– طال   ىو   

هَا مدر  اف– هَا طالب اف  مدر اف هَا– طالباف  هَا   

ى  مدر ات– ى  طالبات  ىم مدر وف– ىم طلبب    

 ضماار ابؼ اط  (2
  

 

   ضما ار ابؼ كلم (3 

 

ثابؼؤف  ابؼ  ر 
ا   مدر ة– ا   طالبات  ا   مدرس– ا   طال     

ا  ما مدر  اف– ا  م طالبب اف  ا  مامدر اف– ا  ما طا لباف    

ا تُ مدر ات– ا تُ طالبات  ا  م مدر وف– ا  م طلبب    

ث ابؼؤف  ابؼ  ر 
ا ا مدر ة– ا ا طا لبة  ا ا مدرس– ا ا طال     

بك  مدر  اف– بك  طالب اف  بك  مدر اف– بك  طالباف    

بك  مدر ات– بك  طالبات  بك  مدر وف– بك  طلبب    
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 الدَرْسُ الثَّالِثُ عََ رَ 
 خَبتَرُ المُبْتَدَأ

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 ,مب د  ialah kata yang melengkapi makna    ابؼب د   
    tidak akan lengkap makna atau pengertiaanya tanpa مب د  
 ,disebut predikat     مب د   dalam bahasa Indonesia . مب د  

atau sebutan.  

Antara   مب د dan   مب د     terdapat kaitan yang erat dalam 

melengkapi kalimat. Jika salah satu dari keduanya tidak ada , 

maka kalimat tidak akan terbentuk.  

 Kata-kata (ism-ism) yang secara langsung dapat 

dijadikan   مب د    , ialah 1) ا م  (3 ا م ال اع  (2 ,ال  ة ابؼشبة
 ا م ابؼسند إليو ياا النسبة  (4 ابؼ عوؿ 

 ialah kata sifat, yaitu kata yang ال  ة ابؼشب ة (1

menunjukkan sifat orang atau benta, seperti وم  (kuat), 

  .(pintar) ذ ي  dan ,(pintar) ماىر 

Contoh :  1.  الأيٍ  ىاذي   ر ه ( guru itu mulia ) 

  (kitab itu baru)  الكً ىابي جىدًيٍده  .2  

Petunjuk: 

- Pembahasan ini fokus pada persoalan predikat (khabar) 

dalam jumlah ismiyah. 

- Pengisi khabar bisa terdiri dari beberapa kategori perlu 

dijelaskan oleh pengajar. 

- Penting untuk dipahami tentang ketentuan yang mengikat 

pada predikat (khabar) dalam hal kesesuaian antara prddikat 

(khabar) dengan subjek (mubtada’) ketika mufrad, 

muthanna> atau jamak, juga dalam hal mudhakkar dan 

mu’annathnya. 

- Pembelajar dilatih mencermati perbedaan antara satu 

kalimat dengan kalimat lainnya. 
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 ialah kata yang menunjukkan pelaku, yang  ا مي ال ىاعً   (2

menunjukan arti ‚ pe …..‛ atau ‚ yang me …..‛. 

bentuk   ا م ال اع diambil dari bentuk kata kerja, 

seperti  ىاامًه   (orang yang tidur).  ارؽه  (pencuri, orang 

yang mencuri),  حاضره (orang yang dating), dan  مي ػىعىلّْمه 
(pelajar, orang yang belajar) 

Contoh :  

 (Muhammad adalah pelajar)  بؿيىمَّده مي ػىعىلّْمه  .1

    (direktur datang)  ابؼػيدًيػٍري حىاضًره  .2
 ialah kata yang menunjukkan obyek ا م ابؼ عوؿ  (3

penderitam, yang menunjukkan arti ‚yang di …..‛.  ا م
  juga diambil dari bentuk kata kerja, seperti ابؼ عوؿ 

 ميكىرَّهـ  .(yang ditolong, orang yang ditolong) مىنٍ يوٍره 
(orang yang dimuliakan, yang dimuliakan), dan  مىٍ بػيوٍؿه 
(yang diterima, atau orang yang diterima).  

Contoh : 

  (ustad itu dimuliakan)  الأ  اذي مهكىرَّهـ  .1

 (buku itu dibaca) الك ابي مىٍ ريكٍاه  .2

 yaitu kata yang diakhirnya الا م ابؼسند إليو  ياا النسبة (4

terdapat ياا النسبة  . ياا النسبة yaitu ya’, yang 

dimasukkan pada akhir suatu kata atau benda untuk 

menunjukkan pengertian ‚keturunan, hubhungan, 

kaitan‛. Seperti kata  ّّ ًعىرى (sesuatu yang dikaitkan 

dengan arab),  مًٍ رمًه (sesuatu yang dikaitkan dengan 

Mesir),  ّّيىا ىاني (sesuatu yang dikaitkan dengan Jepang) . 

Contoh :  السىااً ي مًٍ رمًه  (turis itu adalah orang Mesir) 

  (barang-barang itu dari Indonesia)  البى ىااعًي إًٍ ديكٍ يًٍسًيَّةه 
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 الدَرْسُ الرَابع عََ رَ 
 الخَبتَرُ مِنَ الصِفَةِ الُمَ بتَ هَةِ 

 

 

 

 

 

 

 

 

بػَّ ىة   ialah kata sifat. Dibawa ini dikemukakan  الً  ىة الػميشى

bentuk-bentuk kata sifat.  

 ابؼػيٍ رىدي  ابعػىمٍعي  ابؼػىعٍنَّى 
Pincang   ىعٍرىجي  .1 عيرحٍه  

Buta   ىعٍمىى .2 عيمٍيه  

Buta sebelah   ىعٍوىري  .3 عيوٍره  

Jujur   ىمًيٍني  .4  يمىنىااي  

Kikir   بخي   .5 بخيىلبىاي 

Baru   جديد .6 جيدىده 

Mulia   اي  جلي  .7  ىجًلبى

Lapar   جوعاف .8 حًياىعه 

Petunjuk: 

- Pembahasan ini fokus pada persoalan predikat (khabar) 

dalam jumlah ismiyah. 

- Pengisi khabar bisa terdiri dari isim sifat (kata sifat) 

- Penting untuk dipahami bahwa predikat harus 

menyesuaikan subjek (mubtada’) dalam hal mufrad, 

muthanna> dan jamaknya, juga dalam hal mudhakkar dan 

mu’annathnya. 

- Pembelajar dilatih mencermati perbedaan antara satu 

kalimat dengan kalimat lainnya. 



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 88 

Baik   حىسى  .9 حًسىافه 

Bijaksana   حىكًيٍمه  .10 حيكىمىااي 

Pintar   ذىً يه  .11  ىذًٍ ياىاي 

Penyayang   رىحًيٍمه  .12 ريبضىىااي 

Merana   زىمًيٍنه  .13 زيمٍ ى 

Dermawan   ىً يّّ  .14  نٍ ً يىااي  

Gemuk   يٍنه  .15 بًظىافه  بظىً

Berani   يجىاعه  .16  ىجٍعىافي  

Keras   ااي   ىدًيٍده  .17  ىً دَّ

Cerdik   هـ   ىٍ مه  .18 ً  ىا

Kecil   ىً يػٍره  .19 ً  ىاره  

Lemah   ضىعًيٍ ه  .20 ضيعى ىااي 

Panjang   طىوًيٍ ه  .21 طيوىاؿي 
Luas   عىريًٍضه  .22 عًرىاضه 
Haus  عىلٍشىافه  .23 عًلىاهص 
Besar / agung   عىظًيٍمه  .24 عيظىمىااي 
Asing   غىريًٍ ه  .25 غيرى ىااي 
Marah   غىٍ بىافه  .26 غً ىافه 
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Kaya   غىً ّّ  .27  نغٍنًياىاي 
Lega / gembira  ػىرٍحىافه  .28  ػىرىاحىي  
Jelek   ىبًيٍ ه  .29 ً بىاحى  
Tua / lama   ىدًٍ ه  .30  يدىمىااي  
Dekat   ىريًٍ ه  .31  ىٍ رً ىااي  
Pendek   ىً يػٍره  .32 ً  ىاره  
Kuat   ىوًمّّ  .33  ىٍ وًيىااي  
Besar   بًيػٍره  .34 ً بىاره   ى
Mulia   هـ    يرىمىااي   ىرًٍ ه  .35 ً رىا
Malas    فه  .36  يسىالَى   ىسٍلبى
Halus   لىلًيٍ ه  .37 لًلىاؼه 
Kuat   مىً يٍنه  .38 مً ىافه 
Riang  مىرىحه  .39 مىرٍحىى 
Sakit  مىريًٍضه  .40 مىرٍضىى 
Mulia   ىبًيٍ ه  .41  بًىاؿه  
Kurus   يٍ ه  .42 بًكىاؼه  بكىً
Bersih   ىظًيٍ ه  .43 ً ظىاؼه  
Bersih   ىً يه  .44  ً ىااه  
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Kurus   ىىزيًٍ ه  .45 ىىزٍلَى 
Mulia   كىجًيٍوه  .46 كًجٍ ىااي 
Merah   ىبٍضىره  .47 بضيٍره  
Hitam   نٍ وىدي  .48  يوٍده  
Putih   ى ػٍيىضي  .49  يًٍضه  
Kuning  - 50. ىٍ  ىر  
Biru  - 51. ىزٍرىؽ  
Kotor  - 52. كىً خ 
Keruh  - 53. ىدًر  
Sulit . sukar  - 54.  ٍىع  
Mudah  - 55.   ٍى  
Murah  - 56.  ٍرىً ي 
Mahal  - 57.  غىاؿو 
Subur  - 58.   ًى  
Lembut  - 59.  ّْلىين 

 

Catatan : 

1. Sebagian besar kata-kata sifat yang terdapat pada 

kolom kanan, jika dijadikan  م رد مؤ ث ditambahkan 

 : pada akhirnya, seperti berikut (ة)  اا مر وطة 

للي ة  - للي   -  وية   -  وم  - طويلة  - طوي     
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بصيلة - بصي   -  ديْة   -  د    - جديدة  - جديد     

2. Kata-kata yang menunjukkan warna, jika hendak 

dijadikan مؤ ث, tidak dibentuk dengan ditambah 

dengan (ة)  اا مر وطة pada akhirnya, tetapi mempunyai 

bentuk tersendiri, seperti  : 
-  ػىيٍ ىااي        ىزٍرىؽي    - بضىٍرىااي        ى ػٍيىضي    -  بٍضري    

-  ىٍ رىااي     ىٍ  ىري    -   ىٍ  ىري   -   ىوٍدىااي   -   ىٍ وىدي     زىرٍ ىااي 
  ىٍ رىااي 
Contoh-contoh :  

1. Ism-ism yang berakal (  عا) :  

 ابؼ  ر ابؼؤ ث
 اللال   ومه  .1 اللالبةي  ىوًيىةه  .1
 اللىالبًىافً  ىوًيىافً  .2 اللىالبًى ىافً  ىوًيػى ىافً  .2
بي  ىٍ وًيىااي  .3 اللالبًىاتي  ىوًيىاته  .3  الليلبَّ
نٍدً ىةي عىبػٍ ىريًةه  .4 نٍدًسي عىبػٍ ىرمًه  .4 ابؼػي ى  ابؼػي ى
نٍدً ى ىاف عىبػٍ ىريًػى ىافً  .5 نٍدً ىاف عىبػٍ ىريًىافً  .5 ابؼػي ى  ابؼػي ى
نٍدً اتي عىبػٍ ىريًياتي  .6 نٍدً يوفى  .6 ابؼػي ى ابؼػي ى

 عىبػٍ ىريًػيوٍفى 
2. Ism-ism yang tidak berakal (  غ  عا)  

 ابؼػىدٍرى ىةي جىدًيٍدىةه . 1الكً ىابي جىدًيٍده     .1

اف     .2  ابؼػىدٍرى ى ىافً  جىدًيٍدى ىافً . 2الكً ىا افً جىدًيٍدى
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 الػمىداىرًسي جىدًيٍدىةه . 3الكي ي ي جىدًيٍدىةه     .3

يٍ ه     .4 لىةه . 4 البػىيٍ ي بصىً يػٍ  الكيلًيَّةي بصىً

يٍلبف     .5 لى ىافً . 5البػىيٍ ىافً بصىً يػٍ  الكيلًيَّ ىافً بصىً

لىةه     .6 يػٍ لىةه . 6البػييػيوٍتي بصىً يػٍ  الكيلًيٌاتي بصىً
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 الدَّرْسُ الخَامِسُ عََ رَ 
 الْخَبتَرُ مِنْ اِسِْ  الْفَاعِلِ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

عً ً اًٍ مي الٍ ىا   ialah kata yang menunjukkan pelaku, 

seperti  ىاعً ه  (pelaku) , ىاً  ه  (pembunuh),  مي ىكىلّْمه (pembicara ), dan 

ميسٍ ىمًعه   (pendengar ). 

 ialah kata yang dibentuk dari bentuk kata kerja yang اًٍ مي الٍ ىاعً ً 

menunjukkan arti ‚pe….‛,  ‚ yang me…..‛, atau ‚  orang yang 

me….‛. Kata  ىا عً ه  ,misalnyaadalahbentuk  ً ًاًٍ مي الٍ ىاعdari kata 

kerja ػىعى ى  (melakukan), yang berarti ‚ pelaku ‚, ‚yang 

melakukan ‚ atau ‚ orang yang melakukan ‚. Kata   ىا ً  ه   
adalah bentuk  ً ًاًٍ مي الٍ ىاع dari kata kerja  ػى ى ى  (membunuh ), 

yang berarti ‚ pembunuh ‚, yang membunuh‛, atau ‚ orang 

yang membunuh ‚. Kata    مي ىكىلّْمه  adalah bentuk  ً ًاًٍ مي الٍ ىاع dari 

Petunjuk: 

- Pengisi khabar bisa terdiri dari isim fa’il  (isim yang 

dibentuk dari fi’il) 

- Penting untuk dipahami bahwa predikat harus 

menyesuaikan subjek (mubtada’) dalam hal mufrad, 

muthanna> dan jamaknya, juga dalam hal mudhakkar dan 

mu’annathnya. 

- Pembelajar dilatih mencermati perbedaan antara satu 

kalimat dengan kalimat lainnya dan perubahan dari fi’il 

menjadi isim fa’il. 
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kata kerja  ىكىلَّمى  (berbicara), yang berarti ‚pembicara‛, ‚yang 

berbicara‛, atau ‚orang yang berbicara‛. 

Ada dua cara yang dapat kita lakukan untuk  membuat 

 : yaitu,  اًٍ مي الٍ ىاعً ً 

Kata kerja yang hanya terdiri atas 3 huruf,   ع اًٍ مي الٍ ىا

dapat dibentuk dengan pola bentuk  ىاعً ه , seperti contoh-contoh 

berikut :  

 

 الٍمىاضًىٍ  الٍمي ىارعًي  اًٍ مي ال ىاعً ً  الٍمىعٍنَّى 
Pelaku  ػىعى ى  يػىٍ عى ي   ىاعً ه  

Yang duduk  جىلىسى   ىٍلًسي  جىالًسه 

Pembuka  ػى ى ى  يػىٍ  ى ي   ىاً  ه  
Yang berdiri  اىىـ  يػى يوٍيـ   ىاامًه  
Yang absen  غىابى  يىً يٍ ي  غىااً ه 

Yang jatuh  ى ىطى  يىسٍ يطي   ىا ً طه  

Yang minum  ىرًبى  يىشٍرى بي   ىا رًبه  

Yang maka  ى ى ى  يىأٍ  ي ي  اىً  ه  
Penghalang  نٍىعي  مىا عًه  مىنىعى  يْى
Yang tidur  يـ   ىاامًه ىـ  يػىنىا   ىا
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Contoh penggunaan ً ًاًٍ مي الٍ ىا ع dalam kalimat : 

1. Yang berakal ( الٍعىا ً  ي  ) : 
 الٍمي ى  َّري  الٍميؤى  َّثي 

نٍدً ىةه جىالًسىةه - 1 الٍمي ى نٍدًسي جىالًسه - 1  الٍمي ى  

نٍدً ى ىافً جىالًسى ىافً - 2 الٍمي ى نٍدً ىافً جىالًسىافً - 2  الٍمي ى  
نٍدً ىاتي جىالًسىاته - 3 الٍمي ى نٍدً يوٍفى جىالًسيوٍفى - 3  الٍمي ى  

بؿيىمَّده  ىاامًه - 4  ىاطًمىةي  ىاامًىةه -  4  

افً  ىاامًىافً  - 5  ىاطًمى ىافً  ىاامًى ىافً  - 5- بؿيىمَّدى  

بؿيىمَّديكٍفى  ىاامًيوٍفى - 6  ىاطًمىاته  ىاامًىاته - 6  

اللَّا لبًىةي حىاضًرىةه - 7 اللَّالً ي حىاضًره  - 7   

اللَّالبًى ىافً حىاضًرى ىافً  - 8 اللَّا لبًىافً حىاضًرىافً - 8   

اللَّالبًىاتي حىاضًرىاته - 9 بي حىاضًريكٍفى - 9  اللُّلبَّ  

b. Yang tidakberakal ) ً  ًغىيػٍري الٍعىا   ) : 
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  الٍمىجىلَّةي  ىاً لىةه – 1

الٍمىجىلَّ ىافً  ىاً لى ىاف- 2  

الٍمىجىلبَّتي  ىاً لىةه - 3   

الدَّجَّاجىةي اى ى ً - 4  

لً ىاف - 5 الَّدجَّاجى ىافً اى ى  

الدَّجَّاجىاتي اىً لىةه - 6  

السَّيَّارىةي كىاً  ىة- 7  

السَّيَّارى ىافً كىاً  ى ىافً - 8  

السَّيَّارىاتي كىاً  ىةه - 9  

الٍكً ىابي  ىاً طه -1   

  الٍكً ىا ىافً  ىاً لىافً – 2 

  الٍكي ي ي  ىاً لىةه – 3

  الٍ ىنىمي اىً  ه – 4 

فً - 5 ا لٍ ىنىمىافً اىً لبى  

يـ اىً لىةه - 6 ا لٍأىغٍنىا  

الٍمىجىلَّةي  ىاً لىةه - 7  

الٍمىجىلَّ ىافً  ىاً لى ىافً - 8  

تي  ىاً لىةه -9 الٍمىجىلبُّ  

Sebagai latihan, buatlah  ً ًاًٍ مي الٍ ىاع   dari fi’l– fi’l 

berikut : 

 

 ابؼاضى ابؼ ارع ا م ال اع  ابؼعنَّ
Menulis …..  ى ى ى - 1 يىكٍ ي ي  

Pergi …..  ذىىى ى - 2 يىٍ ىى ي  

Mengetahui …..  عىلًمى - 3 يػىعٍلىمي  

Mengenal …..  عىرىؼى - 4 يػىعٍرًؼي  

Memegang …..  مىسى ى - 5 يْىٍسً ي  
Masuk …..  دى ى ى - 6 يىدٍ ي ي  

Memukul ….. ضىرىبى - 7 ي رب  
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Membaca …..  ػىرى ى - 8 يػىٍ رى ي  

Menjaga …..  حىً  ى - 9  ىٍ ى ي  

Mengatakan …..  ىاؿى - 10 يػى يوٍؿي  

Menjual …..  ىاعى - 11 يىبًيٍعي  

Tidakhadir …..  غىابى - 12 يىً يٍ ي  

Hilang …..  ضىاعى - 13 يىً يٍعي  

Datang …..  حى ىرى - 14  ىٍ يري  

Membuat …..  ىنى ى - 15 يىٍ نىعي  

Mengangkat …..  رى ىعى - 16 يػىرٍ ىعي  

Menciptakan …..  ىلىقى - 17  ىٍليقي  

Memandang …..  ىظىرى - 18 يػىنٍظيري  

Mengendarai …..  رىً  ى - 19 يػىرٍ ى ي  

Memasak …..  طىبىخى  - 20 يىلٍبىخي  

 

2. Kata kerja yang jumlah hurufnya lebih dari 3 huruf 

(yang hurufnya 4,5, atau 6),  الٍ ىاعً ً  اًٍ مي     nya dapat 

dibentuk dengan pola "ػػػػػػػػػػػػػػػػمػػ ػػػػػػػ ػػػػػػػػػػػػ ػػػػػػًػػ"   , yaitu dengan 

cara mengganti huruf mudari’ dengan mim madmumah 

(mim yang berharakat dammah)  dan huruf kedua dari 

akhir diberi harakat kasrah. 
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Perhatikan contoh – contoh berikut : 

a.  ً ًاًٍ مي الٍ ىا ع Dari kata kerja yang terdiri atas 4 huruf : 

 الٍمىاضًىٍ  الٍمي ىارعًي  اًٍ مي الٍ ىاعً ً  الٍمىعٍنَّى 
Memuliakan  ىٍ رىىـ 1 ييكٍرًيـ  ميكٍرًهـ   

Memasukkan  ىدٍ ى ى 2 ييدًٍ  ي  ميدًٍ  ه   

Mengajukan  هـ يـ  مي ىدّْ ىـ 3 يػي ىدّْ    ىدَّ

Menurunkan  ػىزَّؿى 4 يػينػىزّْؿي  مينػىزّْؿي  

Memegang  مىا ى ى 5 يْيىاً  ي  بفيياً  ه  

Ikutserta  ىارىؾى  ييشىارؾًي  ميشىارؾًه  

b.  ً ًاًٍ مي الٍ ىاع Dari kata kerja yang terdiriatas 5 huruf : 

 

 الٍمىاضًٍ   الٍمي ىارعًي  اًٍ مي الٍ ىاعً ً  الٍمىعٍنَّى 
Berpegang  بسىىا  ى ى 1 يػى ىمىا ى ي  مي ىمىاً  ه  

Maju  هـ يـ  مه ػى ىدّْ ىـ 2 يػى ػى ىدَّ    ػى ىدَّ

Berkumpul  اًجى ىمىعى 3  ىٍ ىمًعي  بؾيٍ ىمًعه  

Berhubungan  اً َّ ى ى 4 يػى ًَّ  ي  مي ًَّ  ه  

Terpecah  اًٍ كىسىرى 5 يػىنٍكىسًري  مينٍكىسًره  

c. .  ً ًاًٍ مي الٍ ىاع Dari kata kerja yang terdiriatas 6 huruf : 

اًٍ مي الٍ ىا  الٍمىعٍنَّى   الٍمىاضًٍ   الٍمي ىارعًي 
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 عً ً 

Mengeluarkan  اًٍ  ىٍ رىجى 1 يىسٍ ىٍ رجًي  ميسٍ ىٍ رجًه  

Berbuatbaik  اًٍ  ىحٍسى ى 2 يىسٍ ىحٍسً ي  ميسٍ ىحٍسً ه  

Memintaampun  اًٍ  ػىٍ  ىرى 3 يىسٍ ػىٍ ً ري  ميسٍ ػىٍ ً ره  

Berpendirian  اًٍ  ػى ىاىـ4 يىسٍ ىً يٍمي  ميسٍ ىً يٍمه  

Menjemput  اًٍ  ػىٍ بى ى 5 يىسٍ ػىٍ بً ي  ميسٍ ػىٍ بً ه  

Contoh – contoh penggunaannya dalam kalimat : 

a. Yang berakal(  الٍعىاً  ي) 

  اللَّالبًىةي  مىرّْمىةه – 1

اللَّا لبًى ىافً ميكىرّْمى ىافً  -  2  

  اللَّالبًىاتي ميكىرّْ مىاته – 3

  عىااًشىةي مي ػى ىدّْـ–  4

عىااًشى ىافً مي ػى ىدّْمى ىافً - 5  

عىااًشىاته مي ػى ىدّْمىاته - 6  

ىًيى ميسٍ ػىٍ ً رىةه - 7  

هَيىا ميسٍ ػىٍ ً رى  ىافً - 8  

ىي َّ ميسٍ ػىٍ ً رىاته  - 9  
ىيمى ميسٍ ػىٍ ً ريكٍفى - 10  

  اللَّالً ي ميكىرّْهـ – 1

  اللَّا لبًىافً ميكىرّْمىافً – 2

بي ميكىرّْميوٍفى – 3   اللُّلبَّ

هـ - 4 زىيٍده مي ػى ىدّْ  

افً – 5  زىيٍدى
 مي ػى ىدّْمىافً 

زىيٍديكٍفى - 6
 مي ػى ىدّْميوٍفى 

ىيوى ميسٍ ػىٍ ً ره - 7  

هَيىا ميسٍ ػىٍ ً رىافً - 8  
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b. Yang tidakberakal (  ً  ًغىيػٍري الٍعىا) : 

   السَّاعىةي مينٍكىسًرةًه – 1

السَّاعى ىافً مينٍكىسًرى ىافً - 2  

السَّاعىاتي مينٍكىسًرىةه - 3   

الٍمىجىلَّةي  ىاً لىةه - 4  

الٍمىجىلَّ ىافً  ىاً لى ىافً - 5  

الٍمىجىلبَّتي  ىاً لىةه - 6   

السَّبػُّوٍرىةيميرٍ ىً عىةه - 7  

السَّبػُّوٍرى ىافً ميرٍ ىً عى ىافً - 8  

السَّبػُّوٍرىاتي ميرٍ ىً عىةه -9   

الٍكيوٍبي مينٍكىسًره - 1  

الٍكيوٍ ىافً مينٍكىسًرىافً - 2  

الٍأىٍ وىابي مينٍكىسًرىةه - 3  

الٍكً ىابي  ىاً طه -4  

الٍكً ىا ىافً  ىاً لىافً -5  

6 الٍكي ي ي  ىاً لىةه  -  

اٍبػىبػٍري مينٍ ىثًره - 7  

اٍبػىبػٍرىفً مينٍ ىثًرىافً - 8  

الٍأىٍ بىاري مينٍ ىشًرىةه - 9  

  

Berlatihlah membuat  ً ًاًٍ مي الٍ ىاع  dengan menggunakan 

kata kerja berikut:  

 الٍمىاضًىٍ  الٍمي ىارعًي  اًٍ مي الٍ ىا عً ً  الٍمىعٍنَّى 
Mengingkari …..  ىٍ كىرى . 1 يػينٍكًري  

Menjauh …..  اً ػٍ ػىعىدى . 2 يػىبٍ ىعًدي  

Berijtihad …..  اًجٍ ػى ىدى . 3  ىٍ ىً دي  

Menghormati …..  اًحٍ ػىرىىـ . 4  ىٍترىًيـ  

Meningkat …..  اًرٍ ػى ىعى . 5 يػىرٍ ىً عي  

Mencintai …..  ُّ ًاًٍ  ىحى َّ . 6 يىسٍ ىح  
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Memanfaatkan …..  اًٍ  ػى ىادى . 7 يىسٍ ىً يٍدي  

Tetap / stabil …..  ُّاًً  ػى ىرَّ .  8 يىسٍ ىً ر  

Berbaring …..  ٍاًٍ  ػىلٍ ىى.  9 يىسٍ ػىلًٍ ي  

Mendengarkan …..  اًٍ  ىمىعى .  10 يىسٍ ىمًعي  

Bangun …..  اًٍ  ػىيػٍ ى ى . 11 يىسٍ ػىيًٍ  ي  

Berpegang …..  اعٍ ىمىدى . 12 يػىعٍ ىمًدي  

Mandi …..  اًغٍ ىسى ى . 13 يػىٍ  ىسً ي  

Mendekat …..  اً ػٍ ػىرىبى . 14 يػىٍ ترىًبي  

Berangkat …..  اًٍ لىلىقى . 15 يػىنٍلىلًقي  

Berbuatbaik …..  برىىسَّ ى . 16 يػى ىحىسَّ ي  

Menerima ….  ىسىلَّمي . 17 يػى ىسىلَّمي  

Berubah …..  ػى ىيػَّرى .  18 يػى ػى ىيػَّرى  

Menonton …..  ػى ىرَّجى . 19 يػى ػى ىرَّجي  

Berlatih …..  بسىىرَّفى . 20 يػى ىمىرَّفي  

Berpegang …..  بسىىسَّ ى . 21 يػى ىمىسَّ ي  

Menyusun …..  حىرَّرى . 22  يىرّْري  

Berjuang …..  جىاىىدى . 23  يىاىًدي  

Menentang …..  ىالى ى . 24  يىالً ي  
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Mempertahank

an 

اً عي  ..… دىا ىعى . 25 ييدى  

Mengulangi …..  اً ري ذىا ىرى . 26 يي ى  

Mengingatkan …..  ذى َّرى . 27 يي ى ّْري  

Berlomba …..  ىا ىقى . 28 ييسىاً قي  

Mencatat …..  ىجَّ ى . 29 ييسىجّْ ي  

Mengungkapka

n 

عىبػَّرى . 30 يػيعىبػّْري  ..…  

Mengomentari …..  عىلَّقى . 31 ييعًلّْقي  

Mengajarkan …..  عىلَّمى . 32 يػيعىلّْمي  

Memisahkan …..  ىارىؽى . 33 ييً ارؽًي  

Melatih …..  مىارىسى . 34 يْيىارًسي  

Merobek …..  مىزَّؽى . 35 يْيىزّْؽي  

Berdebat …..  ىا ىشى 36 يػينىاً شي   
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 الدَّرْسُ السَّادِسُ عََ رَ 
 الْخَبتَرُ مِنْ اِسِْ  الْمَفُْ ولِ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 ,Ialah kata yang menunjukkan penderita  اًٍ مي  الٍمىٍ عيوٍؿً 

seperti kata  مىٍ  ػيوٍحه  مىنٍ يوٍره  ,ميكىرَّهـ,  dalam bahasa indonesia  اًٍ مي
   .‛.……dapat diartikan sebagai ‚di ……..‛, ‚ter   الٍمىٍ عيوٍؿً 

Oleh sebab itu, kata   مىنٍ يوٍره diartikan sebagai ‚yang 

ditolong‛,    مىٍ  ػيوٍحه di artikan sebagai ‚dibuka‛,  ميكىرَّهـ diartikan 

sebagai ‚dimuliakan‛, dan  ميسٍ ػىٍ  ىره diartikan sebagai 

‚dimintakan ampun‛.  

 Ada dua cara yang dapat ditempuh untuk membentuk اًٍ مي 
 : yaitu ,الٍمىٍ عيوٍؿً 

Petunjuk: 

- Pengisi khabar bisa terdiri dari isim maf’ul  (isim yang 

dibentuk dari fi’il dalam keadaan pasif) 

- Penting untuk dipahami bahwa predikat harus 

menyesuaikan subjek (mubtada’) dalam hal mufrad, 

muthanna> dan jamaknya, juga dalam hal mudhakkar dan 

mu’annathnya. 

- Pembelajar dilatih mencermati perbedaan antara satu 

kalimat dengan kalimat lainnya dan perubahan dari fi’il 

menjadi isim fa’il, serta dilatih untuk membuat isim 

maf’ul. 
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 bagi kata kerja yang terdiri atas 3 huruf اًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿً  .1

dibentuk dengan pola‚ ًالٍمىٍ عيوٍؿ‛, seperti dalam contoh-

contoh berikut: 

 الٍمىاضًي الٍمي ىارعًي  اًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿً  الٍمىعٍنَّى 
ditulis  ى ى ى  -1 يىكه ي ي  مىكه ػيوٍبه  

dimakan  ى ى ى  -2 يأى ي ي  مىأٍ يوٍؿي  

dibuat  ىنى ى  -3 يىٍ نى ي  مىٍ نػيويعه  

dikumpulka

n 
 بصىى ى  -4  ىٍمى ي  بؾىٍميوٍعه 

ditanam  زىرىعى  -5 يػىزٍرىعي  مىزٍريكٍعه 

dibuka  ػى ى ى  -6 يػىٍ  ى ي  مىٍ  ػيوٍحه  

dihapus  مىسى ى  -7 يْىٍسى ي  بفىٍسيوٍحه 

dijelaskan  ىرىحى  -8 يىشٍرىحي  مىشٍريكٍحه  
dipahami  ىً مى  -9 يػىٍ  ىمي  مىٍ  يوٍهـ  
diminta  طىلى ى  يىلٍلي ي  مىلٍليوٍبه 

dijaga  حىً  ى   ىٍ ى ي  بؿىٍ يوٍظه 

 

Perhatikan contoh-contoh dalam kalimat-kalimat berikut : 

a. Untuk yang berakal ( الٍعىاً  ي) : 
 الٍمي ى  َّري  الٍميؤى  َّثي 

الرَّاً بىةي مىنٍ يوٍرىةه - 1  الرَّاً  ي مىنٍ يوٍره  -1 



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 105 

الرَّاً بى ىافً  مىنٍ يوٍرى ىافً - 2  الرَّاً بىافً مىنٍ يوٍرىافً - 2 

 الرَّ َّابي مىنٍ يوٍريكٍفى  -3 الرَّاً بىاتي  مىنٍ يوٍرىاته - 3

  ىٍ  ى مىعٍريكٍؼه  -4  ىٍ ً  مىعٍريكٍ ىةه - 4

  ى ػٍ يمىا مىعٍريكٍ ىافً  -5  ى ػٍ يمىا مىعٍريكٍ ػى ىاىفً - 5

َّ مىعٍريكٍ ىاته  -6   ى ػٍ يمٍ مىعٍريكٍ ػيوٍفى  -6  ى ػٍتُي

 السَّارؽًى مىٍ ريكٍبه  -7 السَّارً ىةي مىٍ ريكٍ ىةه  -7

 السَّارً ىافً مىٍ ريكٍ ىافً  -8 السَّارً ىا ىافً مىٍ ريكٍ ػى ىافً  -8

 السَّارً ػيوٍفى ميٍ ريكٍ ػيوٍفى  -9 السَّارً ىاتي مىٍ ريكٍ ىاتي  -9

 

b. Yang tidak berakal ( ً  ًغىيػٍري الٍعىا) :  
 الٍمىجىلَّةي مىٍ ريكٍاىةه -  1 الٍكً ىابي مىٍ ريكٍا ه   -1

لَّ ىافً مىٍ ريكٍاى ىافً -  2 الٍكً ىا ىافً مى ىريكٍاىافً    -2  الٍمىجى

تي ميٍ ريكٍاىةه -  3 الٍكي ي ي مىٍ ريكٍاىةه    -3  ابؼػىجىلبَّ

 الٍميحىاضىرىةي مىكٍ ػيوٍ ىةه -  4 الدَّرٍسي مىكٍ ػيوٍبه    -4

 الٍميحىاضىرى ىافً مىكٍ ػيوٍ ػى ىافً -  5 الدَّرٍ ىافً مىكٍ ػيوٍ ىافً   -5

 الٍميحىاضىرىاتً مىكٍ ػيوٍ ىةه -  6 الدُّريكٍسي مىكٍ ػيوٍ ىةه   -6

 الٍكيلّْيىةي مىٍ  ػيوٍحىةه -  7 الٍبىابي مىٍ  ػيوٍحه    -7

 الٍكيلّْيى ىافً مىٍ  ػيوٍ حى ىافً -  8 الٍبىا ىافً مىٍ  ػيوٍحىافً    -8

 الٍكُّلّْيىاتً مىٍ  ػيوٍحىةه -  9 اللؤى ػٍوىابي مىٍ  ػيوٍحىةه    -9
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Sekarang berlatih membuat  ًاًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿdari kata kerja berikut 

:  

اًٍ مي  الٍمي ىارعًي  الٍمىاضًي
 الٍمىٍ عيوٍؿً 

  الٍمىعٍنَّى  

  Mengambil .……… يىأ ي ي   ى ى ى  -1

  Makan .……… يىأ ي ي   ى ى ى  -2

  Menyuruh .……… يىأٍميري   ىمىرى  -3

  Mengerahkan .……… يػىبٍ يؿي   ى ىؿى  -4

  Meninggalkan .……… يػى ػٍريؾي   ػىرىؾى  -5

  Mengangkat .………  ىٍمً ي  بضىً ى  -6

  Mempelajari .……… يىدٍريسي  دىرىسى  -7

  Mengajak .……… يىدٍعيوٍ  دىعىا -8

  Mendorong .……… يىدٍ ى ي  دى ى ى  -9

  Mengikat  .……… يػىرٍ يطي  رى ىطى  -10

  Menolak .……… يػىرٍ يضي  رى ىضى  -11

  Mengangkat .……… يػىرٍ ى ي  رى ى ى  -12

  Mengendarai .……… يػىرٍ ى ي  رىً  ى  -13

  Mencuri .……… يىسٍرؽًي   ىرؽًى  -14

  Menerangkan .……… يىشٍرىحي   ىرىحى  -15
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  Mengetahui .……… يػىعٍلىمي  عىلًمى  -16

 Mengamalkan .……… يػىعٍمى ي  عىمً ى  -17

 Marah .……… يػىٍ  ى ي  غىً  ى  -18

 Menerima .……… يػىٍ بى ي   ىبً ى  -19

 Membunuh .……… يػى ي ي ي   ػى ى ى  -20

 Menulis .……… يىكٍ ي ي   ى ى ى  -21

 Bermain .……… يػىلٍعى ي  لىعً ى  -22

ى  -23 ي  مىلؤى   Memenuhi .……… يْىٍلؤى

  Memindahkan .……… يػىنػٍ ي ي   ػى ى ى  -24

دي  كىجىدى  -25   Menjumpai .………  ىً

  Berjanji .……… يىعًدي  كىعىدى  -26
 

 dari kata kerja yang hurufnya lebih dari 3 اًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿً  .2

huruf (4, 5, dan 6 huruf) dapat dibentuk dengan cara mengganti 

huruf mudari‛ dengan mim yang diberi harakat dammah dan 

huruf terakhirnya di beri harakat fathah (- - - - مػ). 
 Perhatikan contoh – contoh berikut : 

a.  ًاًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿ dari kata kerja yang terdiri atas 4 huruf: 

 الٍمىاضًي الٍمي ىارعًي  اًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿً   الٍمىعٍنَّى 

Memuliakan   ىٍ رىىـ  -1 ييكٍرًيـ  ميػػكػػٍرىهـ  
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Memasukan   ػػ ه   ىدٍ ى ى  -2 ييدًٍ  ي  ميػػدٍ ى

Mengajukan   هـ يـ  ميػػ ػػىدَّ ىـ  -3 يػي ىدَّ   ىدَّ

Menurunkan   ػىزَّؿى  -4 يػينػىزّْؿي  مػػينػػىزَّؿي  

Memegang   ػػا ىػػ ه  مىا ى ى  -5 يْيىاً  ي  مػيػمى

Ikut serta  ػػارىؾه   ىارىؾى  -6 ييشىارؾًي  مػػيشى

 

  : dari kata kerja yang terdiri atas 5 huruf اًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿً  .3

 الٍمىاضًي الٍمي ىارعًي  اًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿً   الٍمىعٍنَّى 

Berpegang   ػا ىػ ه  بسىىا ى ى  -1 يػي ىمىا ى ي  ميػ ىػمى

Maju   هـ يـ  مػي ىػ ػدَّ  ىـ  -2 يػي ػى ىدَّ   ػى ىدَّ

Berkumpul   اًجٍ ىمى ى  -3  ىٍ ىمً ي  مػيجٍػ ىػمىػ ه 

Berhubungan   اً َّ ى ى  -4 يػى ًَّ  ي  مػي َّػ ىػ ه 

Terpecah   اًٍ كًسىرى  -5 يػىنٍكىسًري  ميػنٍػكىػسىػره 

 

 : dari kata kerja yang terdiri atas 6 huruf اًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿً  .4

 الٍمىاضًي الٍمي ىارعًي  اًٍ مي الٍمىٍ عيوٍؿً   الٍمىعٍنَّى 

Mengeluarkan  اًٍ  ىٍ رىجى  -1 يىسٍ ىٍ رجًي  ميػسٍػ ىػٍ ػرىجه 

Berbuat baik  اًٍ ً حٍسى ى  -2 يىسٍ ىحٍسى ي  ميػسٍػ ىػحٍػسىػ ه 

Meminta 

ampun 
 اًٍ  ػىٍ  ىرى  -3 يىسٍ ػىٍ ً ري  ميػسٍػ ىػٍ ػ ىػره 
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Mengeluarkan  اًٍ  ىٍ رىجى  -4 يىسٍ ىٍ رجًي  ميػسٍػ ىػٍ ػرىجه 

Menjemput  اًٍ  ػىٍ بى ى  -5 يىسٍ ػىٍ بً ي  ميػسٍػ ىػٍ ػػبى ه 

 

Contoh-contoh penggunaannya dalam kalimat: 

a. Yang berakal ( الٍعىاً  ي) : 
 الٍأيٍ  ىاذىةي ميكىرَّمىةه - 1الٍأيٍ  ىاذي ميكىرَّهـ   -1
 الٍأيٍ  ىاذى ىافً ميكىرَّمى ىافً - 2 الٍأي ى ىاذىافً ميكىرَّمىافً   -2
 الٍأيٍ  ىاذىاتي  ميكىرَّمىاته                      - 3الٍأي ىا ً ىةي ميكىرَّميوٍفى    -3
 عىااًشىةي ميسىجَّلىةه - 4زىيٍده ميسىجَّ ه    -4
افً  ميسىجَّلبىفً   -5  عىا اًشى ىافً ميسىجَّلى ىافً - 5زىيٍدى
كٍفى ميسىجَّليوٍفى   -6  عىا اًشىاته ميسىجَّلبىته - 6زىيٍدى
 ىًيى ميسٍ ػىٍ  ىرىةه - 7ىيوى ميسٍ ػىٍ  ىره    -7
 هَيىا ميسٍ ػىٍ  ىرى ىافى - 8هَيىا ميسٍ ػىٍ  ىرىافً   -8
ىي َّ ميسٍ ػىٍ  ىرىاته - 9ىيمٍ ميسٍ ػىٍ  ىريكٍفى   -9

   

b. Yang tidak berakal (  غ  العا) : 
 السَّاعىةي ميكىسَّرىةه - 1الٍكيوٍبي ميكىسَّره   -1
 السىاعى ىافً ميكىسَّرى ىافً - 2الٍكيوٍ ىافً ميكىسَّرىافً   -2
السَّاعىاتي ميكىسَّرىةه - 3  الٍأىٍ وىابي ميكىسَّرىةه  -3
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 الٍمىجىلَّةي مينػىزَّلىةه - 4الٍكًً ابي مينػىزَّؿه   -4
فً   -5 لَّ ىافً مينػىزَّلى ىافً - 5الٍكً ىا ىافً مينػىزَّلاى  الٍمىجى
 الٍمىجىلبَّتي مينػىزَّلىةه - 6الٍكي ي ي مينػىزَّلىةه    -6
يـ ميوىزَّعه    -7  السَّبػُّوٍرىةي ميعىلَّ ىةي - 7اللَّعىا
السَّبػيوٍرى ىافً ميعىلَّ ى ىافً - 8اللَّعىاى مىافً ميوىزَّعىافً   -8

   
 السَّبػُّوٍرىاتي مىعىلَّ ىةه - 9الٍأىطٍعًمىةي ميوىزَّعىةه   -9

Sebagai latihan, buatlah ا م ابؼ عوؿ dari kata kerja berikut: 
اًٍ مي  الٍمىعٍنَّى 

 الٍمىٍ عيوٍؿً 

 الٍمىاضًي الٍمي ىارعًي 

Menggembirakan  ……..  ػىرَّحى  -1 يػي ىرّْحي  

Menyusun  ……..  حىرَّرى  -2  يىرّْري 

Memperdebatkan  ……..  ىا ىشى  -3 يػينىاً شي  

Mengubah  ……..  غىيػَّرى  -4 يػي ىيػّْري 

Mencatat  ……..  ػىيَّدى  -5 يػي ىيّْدي  

Menerbitkan  ……..  ىٍ دىرى  -6 ييٍ دًري  

Mendudukkan  ……..  ىجٍلىسى  -7  يٍلًسي  

Menggembirakan  ……..  ى ػٍرىحى  -8 يػيٍ رحًي  

Membagikan  ……..  ىسَّمى  -9 يػي ىسّْمي  
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Mengatasi  ……..  عىاى ىى  -10 يػيعىالًجي 

Merobek  ……..  مىزَّؽى  -11 يْيىزّْؽي 

Menggerakkan  ……..  حىرَّؾى  -12  يىرّْؾي 

Menafsirkan  ……..  ىسَّرى  -13 يػي ىسّْري  

Menyusun  ……..  رى َّ ى  -14 يػيرى ّْ ي 

Menghabiskan  ……..  ىلَّ ى  -15  يىلّْ ي  

Mengutamakan  ……..  ى َّ ى  -16 يػي ى ّْ ي  

Berbuat baik  ……..  اًٍ  ىحٍسى ى  -17 يىسٍ ىحٍسً ي 

Memepraksikan  ……..  اًٍ  ىشٍ ىدى  -18 يىسٍ ىشًٍ دي 

Berjuang  ……..  جىاىىدى  -19  يىاىًدي 

Berpegangan  ……..  ما   -20 يْيىاً  ي 
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 الدَّرْسُ السَّابِعُ عََ رَ 
أسَاسِيَاتٌ فِي الْقِرَاءَةِ وَالتتََّرْجَمَةِ الَ رَبيَِّةِ الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 

 (مِن وِجْهَةِ نََ رِ التتََّرَاكِيْبِ وَالْأَسَاليِْبِ الَ رَبيَِّةِ )

Prinsip-Prinsip dalam  membaca dan terjemah  
Arab-Indonesia berdasarkan urutan dan susunan kalimat 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  خَبَر+ مُبْتَدَأ  .1

ا ال ػَّرً يٍ ي يْيٍكً ي  ػىرٍبصىى يوي إًلَى الٍإٍ ديكٍ يًٍسًيىةً ً زيًىادىةً الٍأىلٍ ىاظً  : ىى ى
merupakan, adalah, dan ialah, itu, ini, itu/ini ً كى ابػىٍ ى    ػىيٍنى الػميبٍ ىدى .

 :ك ػىيىافي ذىلً ى يػى ىمىثَّ ي ً  الشَّكًٍ  ااٍتي 

    مب د 
1 2 

 

Petunjuk: 

- Pengajar mejelaskan segala kesulitan yang mungkin 

terjadi jika pemahaman terhadap jumlah ismiyah dan 

fi’liyah masih sangat terbatas. 

- Bagian ini adalah melatih pembelajar mencrmati bentuk-

bentuk kalimat dan mencoba mengalihbahasakan ke 

dalam bahasa Indonesia. 

- Patut dihindari agar pembelajar tidak terjebak pada kajian 

qawa’id secara praktis.  

- Pengajar perlu menggunakan prinsip tabs}i>t} dan taysi>r 
dalam persoalan qawa’id.  

- Target utama adalah pembelajar dapat memahami teks 

arab dengan baik. 

- Pembelajar perlu dibekali dengan pemahaman terhadap 

struktur bahasa Indonesia yang baik agar tidak kaku 

dalam menterjemahkan teks Arab ke Indonesia. 
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[itu, ini, itu/ini merupakan, adalah, dan ialah] 

 :ومِثْلُ ذَلِكَ كَالآِ ي
 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
 Muhammad itu .بؿيىمَّده رى يوٍؿي اللهً  1

utusan Alllah 

ال َّوٍيـ ريٍ  ه مًٍ   ىرٍ ىافً  2
ٍ لبى ًـ  .الٍإً

Puasa itu merupakan 

salah satu rukun islam 

رىايًٍسي جىامًعىً نىا بؿيىلّْ ه ً يىاً يه  3
 مىعٍريكٍؼه 

Rektor kita ini adalah 

seorang analis politik 

yang terkenal 

الىةً  4 يـ دًيٍ ي الٍعىدى  Islam adalah agama .الًإٍ لبى

keadilan 

الٍ يرٍآفي  ىلبىيـ الًله الػمينػٍزىؿي  5
 ..عىلىى بؿيىمَّدو 

Al-Qur’an 

ialah/adalah kalam 

Allah yang diturunkan 

kepada Muhammad 

… 

اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 

ٍ سىافً كىابؼػيجٍ ىمىعً   مىوٍضيوٍعي ال ػَّرٍ يًىةً ىيوى الٍإً

 ال ػَّرٍ يًىة  ػى ػىعىلَّق  اًلٍأيٍ رىة كىالػمٍىدٍرى ىةً كى ىاً ي ميؤى َّسىاتً الػمٍيجٍ ىمىعً  .1

التر ية  ظاـ إ ساني  لو كظىااً يوي الً كٍريًىة كالثػَّ ىاً يىة كابػيليً يىة  .2
 كالسّْيىاً يىة كالًاٍ ً  ىادًية
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ادً الأىجٍيىاؿً  .3 كى يؤيكٍليًىةي ال ػَّرٍ يًىة الأى ىاً يىة اليػىوٍىـ  ػى ىمىثَّ    إعٍدى
 النَّاً بىة لػمًيجٍ ىمىع

 

 مبتدأ  + (مَجْرُوْر+ جَار )خَبَر  .2

ا ال ػَّرًٍ يٍ  يْيٍكً ي  ػىرٍبصىى يو إلَ الًإٍ ديكٍ يًٍسًيىةً ً زيًىادىة لىٍ     ,ada]ىى ى

terdapat, …lah] ػىيٍنى ابػى ى الػمي ىدَّـ كىالػمٍيبٍ ىدى  الٍميؤى َّر كى ىدٍ لاى يػيزىادي   
نػى يمىا  ىم لىٍ  و  كمًثىاؿ ذىلً ى  ىااٍتي   : ػىيػٍ

 
 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
 Di dalam kelas ada ً  ال ىٍ ً  طىالً ه  1

seorang mahasiswa 

ىـ ابعىٍامًعىة  ىيَّارىاته  2  Di depan kampus terdapat  مىا

banyak mobil 

 Kepada Allah-lah كإًلَى الًله الٍمىً يػٍري  3

kembali/Allah adalah 

‚tujuan kembali‛ 

 Khalid mempunyai sepeda بًػىالًد دىرَّاجىة جىدًيٍدىة 4

baru 

مً ى الٍمىعٍريكٍؼً  ىفَّ الٍعىرى يًَّةى  5
 لي ىةه عىاليًىةه 

[telah] diketahui/popular 

bahwa bahasa Arab adalah 

bahasa International 

اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 
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هـ ً  الًإٍ لبىـ  .1   ىامً   ىامً  عىً  العىً يٍدىة كالعًبىادىة كالأىٍ لبىؽ ً ظىا
 .كابؼػيعىامىلىة

 . ابغيسٍنَّى   ىادٍعيوٍهي  ػًػػػػ ىاالأىبٍظىااي كىلًله  .2

بًيٍلبن حًجُّ البػىيٍ ً مًٍ   ىرٍ ىافً الًإٍ لبىًـ  .3  . مى  ا  ىلىاعى إلًىيٍو  ى

ةً  .4  .  كىً  الكىسى   ىشً  يًٍكىة  ابغىرى ى

 .  كلىو حي يوٍؽكىاجًبىاته عىلىى  ي ّْ ميسٍلًمو  .5

 .  ك  ه  ك    عض   حا ومسجد الر وؿ ابؼدينة ابؼنورة  .6

 ل ة ال رآف كالسنة  كل ة  عض ابؼراجع  ف العر يةم  ابؼعركؼ  .7
 .الإ لبمية

.  ي وؿ آمنا  الله ك اليوـ اا ر كما ىم بدؤمنينم كم  الناس  .8
 (8:الب رة)

  زادىم الله مرضا  كبؽم ع اب  ليم بدا  ا وا مرض   لؤّم  .9
 (.10:الب رة). يك  وف

اوـ الًإٍ لبىمًيىةً  .10  . كىالسُّنَّةال يرٍآفم  م ىادًرً الأىحٍكى

 . بـ ل ةآرىااه ً    س  آية م  اايات ال رآ ية  .11

 رىً يػٍعىةه  كم  كاج  ابؼسلم مىكىا ىةه للعلم كالعلماا   الإ لبـ  .12
 .ابؼ علم  عليم غ ه
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 خبر جم ة ف  ية+ مبتدأ  .3

   ين [itu, ini]ى ا التر ي  يْك   ربص و إلَ الإ دك يسية  زيادة ل   
ابؼب د  كابػ  ك د لا يزاد  ين ما  م ل   مع مراعاة زماف ال ع   كمثاؿ 

 :ذل   ااتي
 

 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
ال لبة  ن ى ع  ال حشاا  1

 كابؼنكر
Shalat itu dapat 

mencegah perbuatan 

keji dan munkar 

ابؼع د ي دؼ إلَ إعداد  2
 العلماا

Pesantren ini 
bertujuan mencetak 

ulama 

الإ لبـ يأمر  م و  العدؿ  3
 كالإحساف

Islam memerintahkan 

umatnya berbuat baik 

dan adil 

النبي  د  كج  ابؼسلمين  4
 .ابع اد    بي  الله

Nabi telah 
mewajibkan kaum 

muslimin berjuang di 

jalan Allah 

ال علم ي ى  ابع     5
 كالإ  اؽ يأتي  ال  ة

Belajar akan 
menghilangkan 

kebodohan; 

sedangkan infaq akan 
membawa 

keberkahan. 
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اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 

 .إف الله لا    ال وـ الكا ري  .1

الإ لبـ ير ع منزلة ال  اا  آيا  ا    كيعلي م  مكا ة مكارـ  .2
 .الأ لبؽ  ني كجدت

بصعية الدعوة لل رآف كالسنة   وـ   مرا ش  ابؼملكة ابؼ ر ية  دكر  .3
 . ب    العناية  ك اب الله ك نة  بيو  لى الله عليو ك لم

 .ابؼر ة  ساىم ااف    ناا آّ مع ك لوره ك  دمو    ي  ريكة .4

كال رآف  ع  مسؤكلية  ناا آّ مع ك  ويْو كإ لبحو ك ؤكلية  .5
 .مشتر ة  ين ابعنسين

ابؼر ة ابؼسلمة    در الإ لبـ مار     كالا م  ابغ وؽ  .6
السيا ية بسثل    البيعة ابؽجرة الد اع ع  الإ لبـ كالر ا ة 

 .السيا ية

 .ال لب  ة كعلماا الن س لا ينكركف حرية الإرادة .7

 فاعل+ ف ل  .4

ى ا التر ي  يْك   ربص و إلَ الإ دك يسية    د  ال اع   ك د يترجم 
 :ال ع   كلا ثم يليو ال اع  على التر ي   كمثاؿ ذل   ااتي

 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
 Rasul beriman kepadaآم  الر وؿ بدا   زؿ  1

(kitab suci) yang 
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 diturunkan Tuhan إليو م  ر و

kepadanya. 

ي ر  ال لبمي  ال رآف  2
 الكر 

Para siswa membaca Al-

Qur’an 

جاا   ابؼعجم  3
 رجم الكلبـ : الو يط

  ينو ككضحو

Dalam al-Mu’jam al-
Wasith kata tarjama 
berarti menjelaskan 

pembicaraan 

ك د ل ي  حر ة  4
التربصة   الع ر 
العبا ي  شجيع 
ابػل اا كالوزراا 
ك ا ة   ع د 

 ىاركف الر يد كابؼأموف

Gerakan penerjemahan 

pada masa Abbasiyah 

memperoleh dukungan 

(motivasi) dari para 

khalifah dan menteri, 

terutama pada masa Harun 

al-Rasyid dan al-Ma’mun. 

ل د مر زماف  اف  يو  5
 ابؼسلموف م  دمين

Telah berlalu suatu masa 

dimana umat Islam pernah 

mengalami kemajuan 

 يأتي زماف لا يكوف  6
  يو ال رآف إلا  لوره

Akan datang suatu masa 

dimana Al-Qur’an hanya 

tinggal tulisannya 

يبدك  ف  عليم الل ة  7
العر ية ل   الناط ين 

ّٔا   حاجة إلَ 

Pengajaran bahasa Arab 

bagi orang asing 

tampaknya perlu 

pembaharuan [dan 

renofasi] kurikulum dan 
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بذديد كإ لبح   
 .مناىجو كطر و

metodenya. 

اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 

بؼا  ولَ عثماف    ع اف ابػلب ة    ر الأكضاع الإدارية الساادة  .1
ك ار ابػلي ة علي . ال  كضع ا ابػل ية عمر    ابػلاب م   ب 

      طال  على النمط الإدارل السا ق لأ و لم ير موجبا 
ل  ي ه  ك الإضا ة عليو   ا ة ك  و  اف مش وؿ بدا  اد م  

كعندما ا   ل  معاكية       . مشا   دا لية   ع ده
  ياف  جع  على     بيلة م   باا  العرب رجلب يدكر على 
آّالس     باح ليسأؿ عما إذا  اف مولود  د كلد  ي م   ك 
ضي  ح  ّٔم   يك    بظااىم ك  رتهم  كي ى  إلَ الديواف 

 .ليثب  م  يو

زعم  عض الناس   و لا  اادة للئبؼاـ  أ باب النزكؿ  ك نها لا  .2
 عدك  ف  كوف  ار ا للنزكؿ  ك جارية بؾرل ال اريخ  ك د   لأ 

 . ي م  يما زعم   إف لأ باب النزكؿ  وااد
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 نائب فاعل + [مبني ل مجهول]ف ل  .5

ى ا التر ي  يْك   ربص و إلَ الإ دك يسية    د   اا  ال اع   ك د 
يترجم ال ع  ابؼب  للمج وؿ إلَ ابؼب  ابؼعلوـ   ل  نا الإ دك يسية 

 :كمثاؿ ذل   ااتي
 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
 Apabila al-Qur’an إذا  رئ ال رآف  ا  معوا لو 1

dibacakan, maka 

hendaklah kalian 

mendengarkannya. 

 Al-Qur’an diturunkan   زؿ ال رآف     ر رم اف 2

pada bulan 

Ramadhan. 

  اـ ابغ لة  ا   اح العاـ  3
ابعامعي ابعديد   الش ر 

 ابؼ ب 

Perayaan/upacara 

pembukaan tahun 

akademi baru akan 

dilakukan pada bulan 

depan. 

 Pintu dibuka setiap ي    الباب     باح 4

hari 

 و  الر وؿ كلم يعين  لي ة  5
 لو

Rasul meninggal 

dunia (wafat) 

sementara beliau 

belum mengangkat 

khalifah 

penggantinya. 

جرح  ث  م  ابعنود  6
الأمريكاف   ابغرب على 

Banyak tentara 

Amerika mengalami 

luka-luka dalam 

invasi ke Irak. 
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 العراؽ
ا  ش د  لسلي     7

ا  با ات  ارية مع ابعيش 
 الإ راايلي

Seorang warga 

palestina mati syahid 

dalam kontak senjata 

dengan tentara Israel. 

اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 

اع   دااما  ف ال  اا الإ ساني  حد  ىم مظاىر آّ مع  كل ل   .1
ي دؼ ال عليم إلَ  نمية اللا ات الأ لب ية كال لرية  كىو 
موضوع ي لل  اى ماما جديا كعملب دؤك ا م   ا ة   راد 

كجع   بينا بؿمد  لى الله عليو ك لم  ري ة على . آّ مع
ابؼسلمين ذ ورا كإ ا ا بر ي  العلم  كعلى ى ا الأ اس     ف 
نه م بجدية  اح ياجات ال عليم للمسلمين ال ي  يشكلوف   ليات 

 .  بؾ معاتهم   ى ا الع ر ابؼ ميز  ال  دـ ال كنولوجي العظيم

  رر ابؼواد ك  مم ابؼناىج عادة م   ج   دمة  ىداؼ بؿددة   .2
كبدا  ف     يئ م  حولنا .  سعى إلي ا ابؼؤ سات العلمية

ي      إف ما   دمو م  معارؼ      ف   ع للمراجعة م  
 ج  ال أ يد م    و  ادر على بر يق الأىداؼ ابؼرجوة  كم  

كبدا .  ج  ال أ د  ي ا م  حيوية الأىداؼ ال  ربظ  م   ب 
 . ف الو   بؿدكد  كطا ة الاح ماؿ  ي ا
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 فاعل + (مف ول بو)ضمير  + (ف ل)خبر + مبتدأ  .6

ى ا النمط م  ابعملة يترجم إلَ الإ دك يسية    ي  ال ع  ليكوف مبنيا 
 مع عدـ  ربصة ال م   ك  حالة معينة  لا يترجم (pasif)للمج وؿ 

 :ال ع  مبنيا للمج وؿ  كإاا يترجم مبنيا للمعلوـ  كمثاؿ ذل   ااتي
 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
 Mahasiswa yang rajin اللال  النشيط  بو ابؼدرس 1

disukai guru 

الل ة العر ية يدر  ا  ث  م   2
 ابؼسلمين

Bahasa Arab dipelajari 

oleh para Muslim 

ال لبة عبادة  رض ا الله على  3
 السلمين  ب  ابؽجرة

Shalat merupakan 

ibadah yang telah 

diwajibkan Allah 

kepada kaum muslim 

sebelum hijrah. 

 Al-Qur’an merupakan ال رآف   اب لا يأ يو الباط  4

kitab suci yang tidak 

mengandung kesalahan 

(kebatilan) 

إف ابؼسلمين   ينما  ا وا   5
 يدر  م ابؼوت

Dimanapun, kaum 

Muslim akan 

mengalami/menemui 

kematian 

ابغزب الوط    سو ابعنراؿ  6
السا ق ضياا الربض  إ اف 
 .حكمو   ح بة السبعينات

Partai Nasional didirikan 

oleh Jendral 

Purnawirawan Dhiya al-

Rahman semasa 

pemerintahannya pada 

decade 1970-an. 
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اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 

ابعماعة الإ لبمية البن الية ىي إحدل ال ول الثلب ة ال    بع  .1
كى ه ابعماعة الأ  ة   س ا الشيخ   و . ابعماعة الإ لبمية الأـ

 ابعماعة –الأعلى ابؼودكدم   مللع الأر عينات  كىي 
 لا بز ل    نهج ا ك يا   ا ع   كر –الإ لبمية البن الية 

ابؼودكدم  لكن ا  بدك   ثر  شاطا ع  غ ىا  واا   ابؽند  ك 
 ا س اف    ي ذك   ورا اج ماعي  يا ي كاض  ك يق ك  ثر 
/  نظيما م  غ ىا  ك لع   يادة ابعماعة ابؼ مثلة   ال ك يسور 

 دكرا ىاما   الن وض –    اذ العلوـ السيا ية –غلبـ  عظم 
بدس ول ابعماعة ال     دـ بخلى  ا  ة  ما يرل الكث  م  

 .ابؼرا ين

إف ابؼن ج العلمي ال م  لكو   و علي    ابؽيثم   بحو و  .2
ك شو ا و   ال وئ كالب ريات  عده علماا ال رب م  مب كرات 
الع ر ابغديث  كلك  ح ي ة الأمر  ف  اح  ابؼن ج ىو ا   

ابؽيثم  لأ و  نَّ من جو العلمي على ا   راج ال ا وف م  
 ...م ردات الو ااع  كى ا ما 
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 فاعل + (مف ول بو)ضمير + ف ل  .7

   د  ال اع  ثم يليو  ى ا النمط م  ابعملة يترجم إلَ الإ دك يسية
ابؼ عوؿ  و   ك  ع  ابؼ عوؿ  و  اعلب كيترجم ال ع  مبنيا للمج وؿ 

 :كمثاؿ ذل   ااتي
 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
 Ahmad memukulku/Aku ي ر    بضد 1

dipukul Ahmad 

 Guru memberimu  علاؾ ابؼدرس ىدية 2

hadiah/kamu diberi 

hadiah oleh guru. 

يسرني  ف  نج     3
 الام حاف الن ااي

Saya senang kamu lulus 

ujian akhir. 

 Tuhan mendidikku (Aku  د    أحس   أديبي 4

di didik Tuhan) sehingga 

pendidikanku menjadi 

baik. 

اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 

كحد  عض الباحثين  ين ابغق كابػ    و  وا علم الأ لبؽ  أ و  .1
منلق السلوؾ لأ و يدرس  ركط  نا ق السلوؾ مع ابؼث  الأعلى 
 ما يدرس علم ابؼنلق  نا ق ال كر مع مس ويا و كابؼث  الأعلى 
يس  دـ للدلالة على عدة معاف م باينة من ا ال عب  ع   يئ 
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يع  ر بر  و  ك يكوف كهَيا م ا لب للموجود  ال ع   كبؽ ا آ ر 
 عض ابؼ كري   ف يس بعدكا ى ه ابؼثالية عند ابغديث ع  ابؼثاؿ 
الأ لب ي ك ف ير لوا  ينو ك ين ابؼثاؿ ابؼنل ي لأف ابؼث  الأعلى 
لل  ك  السليم ليس  يبا  ياليا    ىو  يا ي ح ق      

 .ك      رؼ  يو   ر ا  حيحا

ال اية م  ال س   ىي  ف يعلم الإ ساف م   لبلو  درة الله  .2
 الكوف بـ   ي ح ق الإ ساف  يو . كعلمو ابؼللق كربض و ابؼلل ة

ما جاا  و "  دؽ"ما      و الوحي كيلمأف إلَ "  حة"م  
  ي الكوف ما يش ده الإ ساف م  . بؿمد  لى الله عليو ك لم

د ة  لق الكاانات ك وا ين كجودىا ك  ل   حوابؽا  كي ح ق م  
 لبؿ ذل  م  عظمة التر ية الإبؽية لعوالم الإ ساف كابغيواف 

كى ه علوـ إذا   دىا الإ ساف  ع لو كحسو . كالنيات كابعماد
ك دؽ ما  ل اه بظعو م  " رب العابؼين"عرؼ معنَّ  ف الله 

 .الوحي ك درؾ ضركرة ا  راد الله  ابغ  كالعبادة

 فاعل+ مجرور + جار + ف ل  .8

   د  ال اع  ثم يليو  (1: ى ا النمط م  ابعملة يترجم إلَ الإ دك يسية
 ع  ابعار كآّركر   اع  كيترجم ال ع  مبينا  (2ابعار كآّركر  ك  

 :للمج وؿ كمثاؿ ذل   ااتي
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 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
  ر   الندكة  ث ة م   1

 الللبب
Banyak mahasiswa 

menghadiri 

sseminar/seminardihadiri 

oleh banyak mahasiswa. 

  اج إلَ الأدكات  2
 ابؼدر ية ال لبمي 

Murid-murid memerlukan 

alat-alat sekolah/alat-alat 

sekolah diperlukan para 

murid 

دعا إلَ الإ لبـ  بينا  3
 بؿمد

Nabi kita, Muhammad 

mendakwahkan 

Islam/Islam didakwahkan 

oleh Nabi kita, 

Muhammad  

جاا  ابؼعلومات ابعديدة  4
 .مدر نا

Guru kita membawa 

informasi baru/informasi 

baru dibawah 

(disampaikan) oleh guru 

kita. 

اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 

 ج  لأ  ابغس  الأ عرم ال اريخ  ول و  الكس  كالا  ساب   .1
 م  ف الله ىو كحده ابؼسب    م ابػالق لك    عاؿ الإ ساف  

كدكر الإ ساف ىنا   و يكس  ما لو  كيك س  ما عليو م  
 ف ابؼ زل ابغ ي ي " لبؿ  عاملو ك كي و مع ابؼ دكر  بدعنَّ 

للكس   ك الا  ساب  ك ال ع   ك الشيئ يعود إلَ  وة  اعلة  
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". كىو  النسبة للش ض ال م  وا ل و ثم ذل  ال ع   ا  ساب
 ف  ف ال اع  ابغ ي ي ىو الله  لأ و مبعث ال ع    ينما الإ ساف 

 .يك س  الإثم  ك ابؼثو ة جزاا  ك ا ا بؼوا  و م  ذل  ال ع 

 رل ر م ما س  ي  كميللر     م ما للنظامين الا   اديين  .2
الر بظا  كالا ترا ي    ما  ظاماف مادياف كلك  ليسا غ  

دينيين  إذ إف  لب النظامين الا   اديين  يديولوجية ذات  ظاـ 
كل د . ك يم دينية غ   وية   ف منا ية للؤ لبؽ ال ويْة كال لرة

 وب لنظاـ الا   اد الإ لبمي  عض ابؼؤيدي    اـ الن د إلَ 
النظامين الر بظا  كالشترا ي  حيث   ار إلَ  ف الإ لبـ ىو 

الدي  الوحيد ال م بصع  ين ال رد كالدكلة   علب ة م ز ة 
م ساك ة  ك منسجمة  ك ف الإ لبـ بسك   ب   ل  ك ر عمبة عاـ 

  ابؼدينة ابؼنورة  م  بر يق  در م  العدالة الاج ماعية 
كينب ي . كالا   ادية     ى ما يلم  إليو مار س  ف  لم بدثلو

 ف يس  ر    ذىاف علماا الا   اد الإ لبمي ابؼسلمين  ف  ياـ 
النظاـ الا   ادم الإ لبمي ابؼثا    م  ك يشترط كجود الأمة 

 .الإ لبمية ابؼثالية مسب ا

 مصدر صريح / (فاعل)ف ل + أن + مجرور + جار + ف ل  .9

 ع  ابعار كآّركر : ى ا النمط م  ابعملة يترجم إلَ الإ دك يسية
 :  اع  كيترجم ال ع  مبنيا للمعلوـ كمثاؿ ذل   ااتي
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 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
 Kita wajib berpuasa    علينا  ف   وـ رم اف 1

Ramadhan 

 Saya mudah يس      ف   علم الل ة العر ية 2

memperlajari bahasa 

Arab 

 س   نا  ف    م اايات  3
 ال رآ ية  كلا

Kita sebaiknya 

memahami ayat-ayat 

al-Qur’an terlebih 

dahulu 

يلي     ف   دـ للمدير  4
 جزي  الشكر

Saya sebaiknya 

menyampaikan terima 

kasih kepada rektor 

يْك  لنا  ف  ترجم الن وص  5
 العر ية إلَ الإ دك يسية

Kita dapat 

menerjemahkan teks-

teks berbahasa Arab 

ke dalam bahasa 

Indonesia. 

اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 
 !الفَصِيْحَةِ 

بذدر  نا الإ ارة إلَ  ف ال لبيق ابؼرف ال عاؿ يْك  ابؼعنيين  التر ية  .1
ال كاملية   إعداد ابؼعلم   ابعمع  ين ال عليم  ابؼواج ة  كىو 
كاحد م  الأ الي  ابؼبا رة  كال عليم ابعامعي ع   عد  ك ما 

  كىو   لوب غ  مبا ر م  "ال عليم ابعامعي ابؼ  وح"يسمى 
 لبؿ ا   داـ منحى م عدد الو ااط  مع ما  رم  داكلو   
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ابغل ات الدرا ية  ك الندكات  ك المحاضرات  ك ابؼشاغ  ال   نظم 
 .   ك ات الدرا ة النظامية   ك حل ات الدرا ة ابؼسااية

كيْك   ف يلوؿ  نا ابغديث ع  الساحة الدينية  كلك   ك  ي  .2
لو حاكلنا ااف إ امة آّأّة كابؼ ار ة  ين : ىنا ّٔ ا ال در ك  وؿ

الساحة الدينية كالساحة ال كرية الع لية   إ نا  نلبح   ف ى ه 
الساحة الأ  ة        كالا  ك  شكيلبت بـ ل ة جدا بحس  

 نوع الث ا ات البشرية  كبحس  اللحظات ال ار ية ابؼ  ل ة 
كإذا ما . لن كر ىنا مثلب  الساحة الث ا ية للئ لبـ. لن س الث ا ة

حاكؿ الأكرك  ال ر   ف ي كر   ل   إف عليو   كلا   ف يْ ل  
  كارا د ي ة إلَ   عد حد بفك  ع  ال شكيلية الع لية لث ا  و 

كذل  لأ و لا يْك  للمرا  ف ي  م ال شكيلية . ابػا ة  ال ات
 ...الع لية لث ا ة ما م  دكف  ف يْ ل  ى ه 

 (فاعل)مصدر + ف ل  / (نائب فاعل/فاعل)ف ل مصدر  .10
 مضاف إليو+ 

 تربصة ابؼ در   ع  : ى ا النمط م  ابعملة يترجم إلَ الإ دك يسية
 :مب  للمج وؿ  ك   ع  مب  للمعلوـ كمثاؿ ذل   ااتي

 الجمل الإندونيسية الجمل ال ربية الرق 
 إف الإ لبـ دي  ال وؿيْك   1

 العدالة
Dapat dikatakan bahwa 

islam merupakan 

agama keadilan 
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 الل   على ته ي     2
 الشجاعة

Anak harus di didik 

berani 

 اايات  أكي لا  وز  3
 المحكمات

Ayat-ayat muhkamat 

tidak boleh ditakwilkan 

 ىو بر ي وابؽدؼ ال م يراد  4
   لمة العلوـ

Tujuan yang hendak 

dicapai adalah 

Islamisasi ilmu 

 د د   على ابؼسجد النبوم  5
  كالترميمال  ي 

Masjid Nabawi telah 

mengalami perubahan 

dan renovasi 

 آّملة    رح ااياتيأتي  6
  عض الأحاديث النبوية

Penjelasan ayat-ayat 

yang global terdapat 

dalam beberapa hadis 

Nabi 

 
اِقتَرَأْ الْجُمَلَ الْآ يَِةَ قِرَاءَةً صَحِيْحَةً وَاعِيَةً ثُ َّ َ رجِِمْهَا إِلَى الِإنْدُوْنيِْسِيَةِ 

 !الفَصِيْحَةِ 
جرل ال و يع على ميثاؽ ابؼنظمة الإ ليمية   ابػامس م  مارس  .1

حيث  ا    (النظاـ الأ ا ي ّٓلس  كرك ا) مػػػػ  ا م 1949
مدينة  ترا بورج م را للمنظمة  ك عود  كرة إ شاا ى ه ابؼنظمة 

 مػػػػػ حيث ا  عد   1948لأ باب  يا ية كح ارية عاـ 
لاىام مؤبسر  كرك ا ك رزت  كرة ال عاكف ك و يق الركا ط  ين الدكؿ 



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 131 

الأكرك ية ال   عيش   ظ   ظاـ ديْ راطي  حيث  ف الدكؿ 
الأكرك ية كغ ىا   بح   ؤم   كرامة ال رد  كإف احتراـ ح وؽ 

الإ ساف كحريا و الأ ا ية يْث  ر يزة   ا ية م  ر ااز ح   
 .السلم كالأم  الدكليين   العالم

ك د يأتي ال  د  كال أ   لل نبيو على الكث ة   موضع م   .2
ابؼواضع  ما   ا   اح ابغديث ع  حاؿ ابؼؤمنين كالك ار يوـ 

كا   امو    ر حاؿ  يض " يوـ  بيض كجوه: "ال يامة   ولو
الوجوه  نبي ا على  ف إرادة الربضة م  الله   ثر م  إرادة ال     

ك كلب  بؽم ع اب عظيم  يوـ  بيض كجوه : "  د  اؿ  عالَ
ك سود كجوه   أما ال ي  ا ودت كجوى م    ر   عد إيْا كم 

ك ما ال ي  ا ي   كجوى م .   ك وا الع اب بدا  ن م  ك ركف
 ...  ي ربضة الله ىم 
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 الدَّرْسُ الثَّامِنُ عََ رَ 
الُأسْرَةُ 

Family (Keluarga) 
 
 
 
 

 

 

ةً كىالأكلادً  ك الوىالًدي يىكيوٍفي . الأ رةي  ػى ىكىوَّفي مً ى الٍوىالًدً كالوىالًدى
.  رىايًٍسنا لًلٍؤيٍ رىةً ك الوىالًدىةي ميرىاعًيىةه لًلٍؤيٍ رىةً كالأكلادي اىعٍ ىاا ىا

كى لىوي ايٍ رىةه . كى ىيوى رىجي   ىشًيطه كى مىشٍ يوٍر. الدٍُّ  ػيوٍري بؿىٍميوٍد ميدًيػٍري ابعىٍامًعىةً 
كى ىًيى ميدرٌ ىةه ً  . ك لىوي زىكٍجىةه ميلًيػٍعىةه اًبٍظي ىا الدٍُّ  ػيوٍرىة  ػىوٍزيًىة.  ىعًيٍدىةه 
كى ىيمٍ  ىبٍضىد كى . كى للًدٍُّ  ػيوٍر بؿىٍميوٍد  ىلبى ىةي اىكٍلاىدو كى  نًٍ ه كاحًدىة. ابعىٍامًعىةً 

.  يكٍرمً كى حًٍ ً  كى  ىريًػٍ ىة
ك ىيوى طىالً ه ً   يلّْيىة اللً ّْ . دكٍ ػي  بضد اىٍ بػىري  ىكٍلاىد الد  ور بؿىمٍ 

كى  يكٍرمً طىالً ه ً   لية ابؽىنٍدى ىةً ك . ك عيمٍريه اً ػٍنىافً كى عًشٍريكٍفى  ىنىةن 
كى حًٍ ً   لًٍمًيٍ  ً  الٍمىدٍرى ىة العىاليًىة ك عيمٍريه  ىبٍع . عًشٍريكٍفى  ىنىةعيمٍريهي 

الً ى  لًٍمًيٍ ىةه . عىشٍرىة  ىنىة كى  ىريًػٍ ىة اىٍ  ىري  ىكٍلاىد الدٍُّ  ػيوٍر بؿىٍميوٍد كى ىًيى  ى ى

Petunjuk: 

- Pengajar membaca secara keras teks wacana tentang al-

Usrah, diikuti oleh pembealajar. 

- Pembelajar diberi kesempatan menginventarisasi kosa kata 

yang dianggap sulit dan baru. 

- Pembelajar secara bergantian membaca teks dan dilatih 

menterjemahkan ke bahasa Indonesia. 

- Pembelajar diberi kesempatan untuk bertanya jika ada yang 

belum jelas. 

- Pembelajar disuruh menjawab pertanyaan seputar teks.     
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ك ىيمٍ  ىكٍلاىد بؾيٍ ىً ديكٍفى ً  . ً  الٍمىدٍرى ىةً العىاليًىة كى عيمٍريىىا  ىبٍعي عىشٍرىة  ىنىة
يًٍ مٍ كى ىيمٍ  يً ُّ  ػىعٍ ي يمٍ  ػىعٍ نا .  ديريكًٍ ً مٍ كى اىعٍمىابؽًًمٍ ك ميلًيػٍعيوٍفى لًوىالًدى

بَّاف الأىكٍلاىد حيبِّاػٍ كالدٍُّ  ػيوٍر م ى  ا كىالأىكٍلاىدي  ميوٍد ك زىكٍجى يو  يً  ىدًيٍدن
مًيوٍ ػى يمىا بػُّوٍفى الأىكٍلاىد حيبِّا بصان ك ىٍترى كيد يػىٍ  ىمُّ  اًيٍ رى وًً ػ ٍـػٍ كالدٍُّ  يور م ى .  يً

بًيػٍرنا .  كى ىىً هً ايٍ رىةه  ىعًيٍدىةه . اًىًٍ مىامنا  ى
مىا مىكىا ىةي الوىالًدىة . 2  ...مًمَّ  ػى ىكىوَّفي الأيٍ رىة ؟ .1

 .....؟

 ىيٍ ى يػى ػىعىلَّمي . 4 ....مىاٍ مي زىكٍجىة الدٍُّ  ػيوٍر بؿىٍميوٍد؟ .3
 .....حًٍ ً ؟

 ...ىى  الأىكٍلاىدي  يً ُّ  ػىعٍ ي يمٍ  ػىعٍ ان؟ .5
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 الدَّرْسُ التَّاسِعُ عََ ر 
 كُ  يّتَي 

My Faculty (Fakultasku) 

 

 

 

 

 

 

 
لًيَّةً ال َّعلُّمً كىال ػَّعٍلًيٍمً  جٍرىااً عىمى ا لًإً  ىٍ يري ً يػٍ ىا .    الٍكيلّْيَّةي مىكىافه ميً مّّ جًدِّ

 .اللُّلبَّبي كىاللىالبًىا تي ليًى ػىعىلَّميوٍا الٍعيليوٍىـ الٍميٍ  ىلً ىةى 
لىةه .     بكىٍ ي  ػى ػىعىلَّمي فًِ  يلّْيَّةً الدعوة كالإ  اؿ يػٍ  يلّْيَّةي الدعوة كالإ  اؿ بصىً

عً ي للًرّْيىاضىةى  يٍطي . كىاً عىةه حىوٍبؽىىا ً نىااه كى  ىسىاً يٍني للًزُّىيوٍرً كى مىلبى كىالٍكيلّْيَّةي بريً
دًيٍدًيَّةه ميلىوَّ ىةه  لًَّلوٍفً الٍأىٍ  ىرً  .ًّٔىا  ىٍ وىاره حى  

يـ ً يػٍ ىا .    كىللًٍكيلّْيَّةً  ىاعىاته كىغيرىؼه  جًٍ مىاعً    ػي ىا كىىًيى  ىاعىةه لًلٍبً
يَّةه   كى ىاعىةه للًًٍ رىااىةً كىىًيى الٍمىكٍ ىبىةي   ً يػٍ ىا  ي ي ه  ته رىبظًٍ اًجًٍ مىاعىاته كىحى ىلبى
لىةه    مي ػىنػىوّْعىةه   كى ىاعىةه لًمىجٍلًسً الٍميدىرًّْ يٍنى ً يػٍ ىا مى ىاعًدي كىمىكىاً  ي ميسٍ ىلًيػٍ

يػٍعيا  كىغيرٍ ىةه للًٍميوىظًَّ يٍنى كىالٍميوىظَّ ىاتً كىىًيى إًدىارىةه للًٍكيلّْيَّةً  ػيوٍجىدي ً يػٍ ىا بصىً
دىاريًَّةً كىالٍوى ىااًً  ال ػَّعٍلًيٍمًيَّةً   .الٍأىدىكىاتً الٍإً

Petunjuk: 

- Materi ini terdiri dari teks wacana dan dialog yang bisa 

dimulai dengan membaca secara bergantian dari pengajar, 

pembelajar dibimbing pengajar. 

- Dalam dialog pembelajar diberi kesempatan 

mempraktekkan dua orang secara bergiliran, dan 

bergantian menjadi penanya dan penjawab. 
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بي  ثًيػٍرىةه للً ػَّعٍلًيٍمً كىىًيى الٍ ي يوٍؿي الًَّ  يػى ػىعىلَّمي ً يػٍ ىا اللُّلبَّ    كىللًٍكيلّْيىةً غيرىؼه  ى
كىلًكي ٍّ مًٍ  عىمًيٍدً الٍكيلّْيَّةً كى ىاابًػىيٍوً غيرٍ ىةه . كىً يػٍ ىا مكىاً  ي كىمى ىاعًدي كى ىرىاً يُّ 
 . ىا َّةه مي ىجىاكًرىةه  ً يرٍ ىةً الٍميوىظًَّ يٍنى 

بً كىدىكٍرىةي الٍمًيىاهً   للًٍمًيىاهً كىىًيى دىكٍرىةي الٍمًيىاهً للًلُّلبَّ
ثى دىكٍرىاتو    كىىينىاؾى  ىلبى

 .للًٍميدىرًّْ يٍنى كىالٍميوىظًَّ يٍنى كىدىكٍرىةي الٍمًيىاهً للًٍعىمًيٍدً كى ىاابًػىيٍوً 
   كىللًٍكيلّْيَّةً  ػىرَّا ىافً اً ػٍنىافً يىسٍكينىافً فًِ  ػىيٍ و  ىاصٍّ  ىريًٍ و مً ى الٍكيلّْيَّةً كىهَيىا 

فً الرَّ ىااً ى  افً الٍمىشٍريكٍ ىا كىيػيرٍ ً لبى  .دىاامًنا يػىرٍعىيىافً الٍكيلّْيَّةى كىييعًدَّ

( ىجًٍ  عىً  الٍأىٍ بًلىةً ااٍ يًىةً )الٍأىٍ بًلىةي :  ىكَّلان   
 1 مىا ىًيى الٍكيلّْيَّةً ؟-   

لىةه ؟   - 2 يػٍ ىىٍ   يلّْيٌ يكيمٍ بصىً  
ىىٍ  للًٍكيلّْيَّةً  ىسىاً يٍنً للًزُّ ىيوٍرً ؟ - 3  
ايذٍ يرٍ الٍ ىاعىاتً كىالٍ يرىؼى الٍمىوٍجيوٍدىةى  ػىيػٍ ىا ؟- 4  
ةً غيرٍ ىةه  ىا َّةه ؟- 5 ىىٍ  لًلٍؤى  ىا ً ى  
  ىيٍ ى  ػى ىعي عيرٍ ىةي الٍعىمًيٍدً ؟- 6

 
(Kosakata)  الٍمي ىرىدىاتى :  ىا يًنا  

(Kata Benda) : ػ الٍأىبٍظىااي  
 الٍميٍ رىدي  ابعىٍمٍعي  الٍمىعٍنَّى 

Alat  ػ  ىدىاة1  ىدىكىاته  



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 136 

K Kantor   ػ إًدىارىةه 2 اًدىارىاته  

Pelaksanaan  ػ اًجٍرىااه 3 اًجٍرىااىاته  

Taman   ػ  يسٍ ىافه 4  ىسىاً يٍني  

Rumah  ػ  ػىيٍ ه 5  ػييػيوٍته  

Upacara  ته ػ حىٍ لىةه 6 حى ىلبى  

WC  ػ دىكٍرىةه 7 دىكٍرىاته  

Surat/risalah  ػ رً ىالىةه 8 رى ىااً ي  

Olahraga  ػ ريًىاضىةه 9 ريًىاضىاته  

Bunga  ػ زىىٍره 10 زيىيوٍره  

Pagar  ػ  يوٍره    11  ىٍ وىاره  

Mahasiswi  ػ طىالبًىةه 12 طىالبًىاته  

Ilmu  ػ عًلٍمه 13 عيليوٍهـ  

Proses  لًيَّاته لًيَّةه 14 عىمى ػ عىمى  

Dekan  ااي ػ عىمًيٍده 15 عيمىدى  

Ruangan  ػ غيرٍ ىةه 16 غيرىؼه  

 

(Kata Kerja)  ب ػ الٍأى ػٍعىاؿي 

 الٍمىاضًىٍ  الٍمي ىارعًي  الٍمىٍ دىري  الٍمىعٍنَّى 
Meliputi  يٍطي  إًحىاطىةن ػ  ىحىاطى 1  يً  
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Mengirimkan  ػ  ىرٍ ى ى 2 يػيرًٍ  ي  إًرٍ ىالان  

Menyiapkan ادنا ػ  ىعىدَّ 3 ييعًدُّ  إًعٍدى  

Didirikan  يـ  إً ىامىةن ػ  يً يٍمى 4 يػي ىا  

Belajar ػ  ػىعىلَّمى 5 يػى ػىعىلَّمي   ػىعىلُّمنا  

Hadir ػ حى ىرى 6  ىٍ يري  حي يوٍرنا  

Menjaga  ػ رىعىي7 يػىرٍعىى رعًىايىةن  

Didapati ػ كيجًدى 8 يػيوٍجىدي  كيجيوٍدنا  

 

 

:ج ػ اًٍ مي الٍ ىاعًً  كىالٍمىٍ عيوٍؿً   
Penting 

 
ػ ميً مّّ 1  

 

ػ اًٍ مي  ىاعً و 1  

Berbeda-beda 2 ػ بـيٍ ىلً ه  

Bermacam-macam 

 
ػ مي ػىنػىوّْعه 3  

Memanjang 

 
ػ ميسٍ ىلًيٍ ه 4  

Berdekatan 5 ػ مي ىجىاكًره  
Diwarnai  

 
ػ ميلىوَّفه 1 ػ اًٍ مي مىٍ عيوٍؿو 2   

Diminum 2 ػ مىشٍريكٍبه  
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( KataSifat) :  بػَّ ىةي –د   ال َّ ىاتي الٍميشى
 الٍمي ى َّري  الٍميؤى َّثي  الٍمىعٍنَّى 

Indah  لىةه يػٍ يٍ ه 1 بصىً ػ بصىً  

Terbuatdaribesi  دًيٍدًيَّةه  حىدًيٍدًمّّ  حى

Khas  ػ جىاصّّ 3  ىأ ِّةه  

Yang resmi  يَّةه ػ رىبظًٍيّّ 4 رىبظًٍ  

Dekat  ػ  ىريًٍ ه 5  ىريًػٍبىةه  

Banyak  ثًيػٍرىةه ثًيػٍره 6  ى ػ  ى  

Luas  ػ كىاً عه 7 كىاً عىةه  

 

(Percakapan) :  الٍميحىادى ىةي   ىالثًنا  
مىا ىًيى الٍكيلّْيَّةي ؟:   الٍميدىرّْسي      

لًيَّةً ال َّعلُّمً كىال ػَّعٍلًيٍمً : اللَّالً ي      جٍرىااً عىمى .الٍكيلّْيىةي مىكىافه لًإً  
ىىً  الٍكيلّْيَّةي ميً مَّةه جًدِّ ؟: الٍميدىرّْسي    

ا:اللَّالً ي  . ػىعىمٍ   الٍكيلّْيَّةي جدِّ  
بي كىاللَّالىبًاتي ؟: الٍميدىرّْسي      لًأىمّْ  ىيٍئو  ىٍ يري ً يػٍ ىا اللُّلبَّ  

.ليًى ػىعىلَّميوٍا الٍعيليوٍىـ الٍميٍ  ىلً ىةى : اللَّالً ي      
مىا ذىا حىوٍؿى الٍكيلّْيَّةً ؟: الٍميدىرّْسي     
.حىوٍبؽىىا ً نىااه كى ىسىاً يٍني للًزُّىيوٍرً : اللَّالً ي      
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عً ي للًرّْيىاضىةً ؟: الٍميدىرّْسي    ىىٍ  للًٍكيلّْيَّةً مىلبى  
. ػىعىمٍ   بؽىىا مىلؤ عً ي للًرّْيىاضىةً : اللَّالً ي      
!ايذٍ يرً الٍ ىاعىاتً الٍمىوٍجيوٍدىةً فًِ الٍكيلّْيَّةً : الٍميدىرّْسي     
.  ىاعىةه لًلٍبً جًٍ مىاعً كى ىاعىةه للًًٍ رىااىةً كى ىاعىةه لًمىجٍلًسً الٍميدىرًّْ يٍنى : اللَّالً ي     
!كىاذٍ يرً الٍ يرى ؼى الٍمىوٍجيوٍدىةى ً يػٍ ىا : الٍميدىرّْسي      

.غيرٍ ىةه للًٍميوىظًَّ يٍنى كالٍميوىظَّ ى تي كىغيرىؼه للً ػَّعٍلًيٍمً : اللَّالً ي       
ىىٍ  للًٍعىمًيٍدً غيرٍ ىةه ىا َّةه ؟: الٍميدىرّْسي      
.للًٍعىمًيٍدً غيرٍ ىةه  ىا َّةه : اللَّالً ي       
  ىيٍ ى  ػى ىعي غيرٍ ػى يوي ؟: الٍميدىرّْسي    
.بًجىواًرً غيرٍ ىةً الٍميوىظًَّ يٍنى : اللَّالً ي       
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 الدَّرْسُ الِ ْ رُوْنَ 
 الَْقُرْاَنُ الْكَريِْ ُ 

Al-Quran al-Karim 

 

 

 

 

 

 

 

 

اىلٍ يرٍاىفي  ىلبىيـ الله  ػىعىالَى اىلًٍ مٍ  ػىزَّلىوي عىلىى  ػىلًٍ  بؿيىمَّدو  ىلىى الله عىلىيٍوً كى ىلَّمي 
عٍوى وًً  يًيٍ كىتى , لًرً ىالىً وً   لًًسىافو عىرىً ٍّ ميبًيٍنو ديٍ  ػيوٍرنا ا عىلىى , دنا لًدى كى ىاىًدن

ـ. ً دًٍ وً     . ىكىافى للًنَّاسً ىيدنل كىرى ىادىا, كى ىدٍ  ػىزَّؿى  وًً جًٍ يًٍ  عىلىيٍوً السَّلبى

                         

Al-Qur’an dan Al-Karim 
 Al-Quran itu firman Allah SWT yang telah di 

turunkanya pada Nabi Muhammad SAW. Menggunakan bahasa 

arab yang jelas, yang memiliki aturan-aturan dalam 

kerasulanya, sebagai pendukung untuk dakwanya. Saksi/bukti 

atas kebanaranya dan telah diturunkan melalui malaikat Jibril 

As. Petunjuk dan pembimbing bagi manusia. (Dan sungguh Al-
Quran ini benar-benar  diturunkan oleh Tuhan seluruh alam, 
yang dibawa turun oleh Jibril, kedalam hatimu Muhammad 
agar engkau termasuk orang yang memberi peringatan, dengan 
bahasa arab yang jelas) 

Petunjuk:  

- Materi ini berisi teks wacana disajikan dengan memulai 

membaca dari pengajar, kemudian bergantian dengan 

pembelajar atau sebaliknya. 

- Pengajar memberi kesempatan kepada pembelajar untuk 

mencari kosa kata yang sulit (mufrada>t), dan bertanya 

kepada pengajar atau membuka kamus. 

- Pengajar membimbing pembelajar dalam mengakurasikan 

teks dengan terjemahan secara pas.  
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نىمىا  ىافى النَّبيٌ يػى ػىعىبَّدي ً ٍ غىارً حًرىااى عىلىى عىادى وًً جىااىهي مىلى  الوىحٍي  حًيػٍ
رً مًٍ  رىمى ىافً  لىةً الٍ ىدى  ىٍ ر )). جًٍ يًٍ   أًىكَّؿ مىا ػىزىؿى مًٍ  ال يرٍآفً كىذىالً ى ً  لَّيػٍ

لىةً الٍ ىدٍرً )),((رىمى ىافى الًَّ مٍ  يٍ زؿًى ً يٍوً الٍ يرٍآفً   (( ً َّا ى ػٍزىلٍنىاهي ً ٍ لىيػٍ
             Tatkalah Nabi beribadah di gua hiro seperti 

kebiasaanya, datang kepadanya malaikat Jibril membawa 

wahyu, pertama kali al-quran diturunkan, dan itu terjadi pada 

malam lailatul qodr, bulan romadhon (bulan romadhon yang 

diturunkan didalamnya al-quran) (sesungguhnya Kami telah 
menurunkan al-quran pada malam lailatul qodr) 
 

 :                                                                 ىكَّؿ مىا  ػىزىؿى مًٍ  ال يرٍآفً 
 إذ  ىافى –مىا  ى ىا  ً ىارىئً :  ػى ىاؿى , اً ػٍرى : كى ىا لىوي ,  ػىزىؿى جًٍ يًٍ  عىلىى بؿيىمَّدو 

ا– يمّْيِّا لاىيػىعٍرًؼ ال رااىةى كىلاى الٍكى ىا ىةى  :   ىأىعىادى عىلىيٍوً كىىيوى ي مٌوي ضىمَّا  ىدًيٍدن
 :                                                                    كى ػىعٍدى الٍمىرَّة الثىالثىة  ىاؿى لىوي ,  ػى ىاؿى مىا  ى ىا  ً ىارىئو , اً ػٍرى 
ٍ سىافى مًٍ  عىلىق. اً ػٍرى   اًٍ مً رى ّْ ى الًَّ مٍ  ىلىقى )) اً ػٍرى  كىرى ُّ ى .  ىلىقى الأىً

 (                                                      (عىلَّمى الًأٍ سىافى مىا لمى يػىعٍلىمٍ . الًَّ مٍ عىلَّمى  اًلٍ ىلىمً . الٍأىٍ رىـ

 Pertama kali al-quran diturunkan: 

Jibril turun kepada Nabi SAW, dan berkata padanya : bacalah, 

dijawab oleh nabi : aku tidak bisa baca, jika dinamakan ummi, 

berarti tidak bisa membaca dan menulis, maka diulangi lagi 

dan jibril merangkulnya dengan kuat sekali: bacalah, maka 

dijawab : aku tidak bisa baca, setelah tiga kali, rasulpun 

berkata: (bacalah dengan nama Tuhanmu yang telah 
menciptakan , dia telah menciptakan manusia dari segumpal 
darah, bacalah dan tuhanmula yang maha mulia, yang mengajar 
manusia dengan pena, dia mengajarkan manusia apa yang tidak 

diketahuinya(. 
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ثميَّ ظى َّ يػينٍزؿًي عىلىى الرَّ يوٍؿً ,  ىكىا ىٍ  ىىً هً ااٍيىات  ىكَّؿى مىا  ػىزىؿى مًٍ  ال يرٍآفً 
يىا وً ً  مىكىةً  دًيػٍنىةً إًلَى مىا  ػىبٍ ى كى ىا و  ًً سٍعً ليًىاؿو ,   يَّة حى  .                            ثميَّ ً  الٍمى

Sungguh ayat ini merupakan yang pertama turun dari al-

quran kemudian terus diturunkan kepada rasul pada sisa 

usianya dikota mekah, kemudian dimadinah  sampai sebelum 

wafatny sembilan malam. 
اىلٍيػىوٍىـ  ىٍ مىلٍ ي لىكيمٍ دًيػٍنىكيمٍ كى ىبٍسىمٍ ي عىلىيٍكيمٍ  عًٍمىً ٍ )): آ ىرى مىا  ػىزىؿى مًنٍوي 

ٍ لبىىـ دًيػٍننا , كىالٍ يرٍآفى الًَّ مٍ  ػىزَّؿى بدىكَّةى ييسىمَّى مىكًيَّا( (كىرىضًيٍ ي لىكيمي الٍإً
دًيػٍنىةً ييسىمَّى مىدى يًَّا  .                                                                                                           كىالًَّ مٍ  ػىزىؿى ً  الٍمى

Yang terakhir dari turunya al-quran (pada hari ini telah 
aku sempurnakan agamamu untukmu, dan telah aku cukupkan 
nikmatku bagimu, dan telah aku ridhoi islam sebagai 
agamamu). Dan Al-Quran yang diturunkan di mekkah 

dinamakan makkyyah dan yang dimadina dinamakan 

madaniyah. 
 

 :                                                                           ػيزيكٍليوي مينىجَّمنا 
كىاًاَّىا  ىا ىٍ   ػىنٍزيًٍ ي مًنٍوي اايىةي كىاايػى ىافً , كىلمىٍ يػىنٍزؿًٍ الٍ يرٍآفي بصيٍلىةن كىاحًدىةن 

كى ػيرٍآ نا  ػىرى ػٍنىاهي عىلىى )):  ىاؿى  ػىعىالَى . كى ىدٍ  ػىنٍزؿًي السُّوٍرىة  ً ىمىامً ىا, كىااٍيىاتي 
 (                                                                              (النَّاس عىلىى ميكٍثو كى ػىزَّلٍنىاهي  ػىنٍزيًٍلبى 

Turunya secara berangsur-angsur: 

 Tidak diturunkan al-quran secara keseluruhan,dalam 

satu jumlah, tetapi dari satu, dua ayat sampai berayat-ayat, dan 

telah turun satu surah secara sempurna, Allah berfirman : (dan 
Al Quran itu telah Kami turunkan dengan berangsur-angsur 
agar kamu membacakannya perlahan-lahan kepada manusia 
dan Kami menurunkannya bagian demi bagian). 
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 :ابغًٍكٍمىة  ىكٍ الٍأىٍ بىاب مًٍ   ػيزيكٍلوًً مي ىرَّ نا كىمينىجَّمنا مًنػٍ ىا 

 ػى ىدٍ  ىافى ,   ىفَّ النَّبيّْ لمىٍ يىكيٍ   ىٍ ىمً ي  ىفٍ يػيوٍحى  لًىيٍوً الٍ يرٍآفي ميرَّةن كىاحًدىةن –ا 
 يًٍ ديهي ا َّ ىاليوي بًجًٍ يًٍ  يىديؿُّ عىلىى ذىلً ى مىا ريكًمى عىٍ  عىااًشىةى رىضًيى الله 

كىلى ىدٍ رى ىيػٍ يوي يػىتٍرًؿي عىلىيٍوً الوىحٍيي ً  الٍيػىوًٍـ الشَّدًيٍد  البػىرىد  ػىيػىٍ  ىمي عىنٍوي : عىنػٍ ىا
نىوي يػى ػى ى َّدي عىرى نا بًيػٍ  .                                                                    كىاًفَّ جى

 Hikmah/sebab dari turunya berangsur-angsur/berbagi-

bagi, diantaranya: 

1. Bahwa Nabi tidak mugkin memikul wahyu quran 

secara satu kali, maka usaha komunikasinya melali 

jibril , hal itu ditunjukan berdasarkan dari hadits yang 

diriwayatkan  oleh Aisyah R.A:  ‚aku telah melihat 
rasulullah saat telah diturunkan wahyu pada hari yang 
sangat dingin, maka ia menggigil dan sungguh telah 
mengalir keringat dari dahi nya‛ (HR.Bukhori) 

نػيزيكٍلوًً عًنٍدى  آمر  ػيرىيٍشو عىلىيٍوً .  ػىثٍبًيٍ ي  ػىلًٍ  النَّبي ً  مىوىاطىً  الشّْدَّةً -   ى
يٍد الكىاً ريًٍ ى مًنٍوي  بػىنَّوي الله إًلَى  ى َّوي مىعىوي يػيريدُّ  ى كىاًذ يْىٍكيري ً  ى الًَّ ي ى )): ليًىلٍمى

يػٍري   ى ىريكا ليًيثٍبً ػيوٍؾى  ىكٍ يػىٍ  ػىليوٍؾى  ىكٍ  يٍرجًيوٍؾى كىيْىٍكًريكٍفى كىيْىٍكيري الله كىالله  ى
 ( (الٍمىاً ريًٍ ى 

        Keteguhan hati Nabi saat tinggal di tempat yang keras, 

seperti diturunkanya ketika orang Quraisy memerintahnya agar 

Allah menundukan mereka kepada (Nabi), sesungguhnya 

(Allah) bersamanya untuk menolak tipuan orang-orang kafir. 

Diantaranya (dan ingatlah, ketika orang-orang kafir (Quraisy) 
memikirkan daya upaya terhadapmu untuk menangkap dan 
memenjarakanmu atau membunuhmu, atau mengusirmu. 
mereka memikirkan tipu daya dan Allah menggagalkan tipu 
daya itu. dan Allah Sebaik-baik pembalas tipu daya). 



Senang dan Bangga belajar bahasa Arab 144 

ا وًً  ىفٍ ,  ػىيٍسًٍ  حً ظًوً كىً  ىا ىً وً -   ػىنػيزيكٍليوي مي ىرّْ نا ييسى ّْ ي عىلىى النَّبيً كى ىٍ حى
 .                   ىٍ ىظيوٍهي كى ىفٍ يىكٍ ىبػيوٍهي لاىً يىمىا  ىفٍ الأيمّْيَّةى  ىا ىٍ   ىاً يىةى ً يًٍ م

2. Mudah menghafal dan menulisnya, maka ditururnkan 

secara berangsur-angsur untuk memudahkan nabi dan 

sahabatnya untuk menghafalnya dan menulisnya , 

meskipun banyak dari mereka yang tergolong ‚ummi‛ 

يٍ ى ً ذىا عىرىضىٍ  حىادً ىةن  ىكٍ كيجّْوى  يؤىاؿه إًلَى النَّبيّْ -  اًـ الدّْ كىمًثىاؿي ,  ػىيىافي  ىحٍكى
 ػىعىلَّقى ذىلً ى ,  ىفَّ ميشٍرً ىةن عىرىضىٍ  عىلىى مىرٍ ىدً ال ىنىوًلٌ  ىفٍ يػى ػىزىكَّجى ىا: ذىلً ى 

كىلاى  ػىنٍكًحيوٍا ابؼػيػشػػػػػػػر ىاتً حى َّ يػيؤٍمً َّ )): عىلىى إًذٍفً النَّبيً  ػىنػىزىؿى  ػىوٍليوي  ػىعىالَ
بىٍ كيمٍ  يػٍره مًٍ  ميشٍرً ىةو كىلىوٍ  ىعٍجى ىمىةه ميؤٍمًنىةه  ى  ((كىلأى

                                                  
3. Menjelaskan hukum-hukum agama, tatkalah muncul 

peristiwa/kejadian-kejadian atau ada pertanyaan 

kepada Nabi, contohnya : bahwa wanita musyrik 

menawarkan kepada Marsyad Al-Ghanawi agar 

menikahinya, maka ia menggtungkan perkara itu atas 

izin kepada Nabi,  maka turun Firman Allah SWT : 

(dan janganlah kamu menikahi wanita-wanita musyrik, 
sebelum mereka beriman. Sesungguhnya wanita budak 
yang mukmin lebih baik dari wanita musyrik, 
walaupun Dia menarik hatimu). 

 ىأىجىابى ال يرٍآفي ,  ىفَّ ال َّحىا ىةى  ىأىليوٍا النَّبيّْ مىاذىا يػىنًٍ  يوٍفى : كىالٍمًثىاؿى ااً رى 
))الكىرًٍ ي                 

                             
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          ) ) ًاًـ عًنٍدى ابغىوىادًث كى نىزيًٍ ي اايىات  اًلٍأىحٍكى
  . ىكٍ عًنٍدى السُّؤىاؿ ييعًيٍني عىلىى  ػىٍ مً ىا  ػىٍ منا كىاضًحنا دىً يػٍ نا

Dan contoh yang lain : bahwa sahabat bertanya kepada 

Nabi tentang apa itu infaq, maka al-quran menjawab: (mereka 
bertanya tentang apa yang mereka nafkahkan. Jawablah: "Apa 
saja harta yang kamu nafkahkan hendaklah diberikan kepada 
ibu-bapak, kaum kerabat, anak-anak yatim, orang-orang miskin 
dan orang-orang yang sedang dalam perjalanan." dan apa saja 
kebaikan yang kamu buat, Maka Sesungguhnya Allah Maha 
mengetahuinya). 
 Dan turun ayat-ayat dengan menjadi hukum saat 

muncul peristiwa-peristiwa atau ada pertanyaan untuk 

menjelaskan agar memahamanya dangan pemahaman yang 

jelas dan terprinci. 

يٍْىافً  اًلله كىالٍيػىوًٍـ -  ةً الٍأً ال ىدىرُّجي ً  ال ىشٍريًٍعً   ػى ىدٍ  ػىزَّؿى ال يرٍآف لبًػىيىافً عىً يٍدى
يـ مي ىدىرّْجىةن ليًىسٍ ي ى . الٍأىً رً كىابعىٍنَّةً كىالنَّارً  ثميَّ جىااىتٍ ال ىكىاليًٍ ي كىالٍأىحٍكىا

يًٍ  كىا ػّْبىاعى  ىحٍكىا مًوً   .                                           عىلىى النَّاسً  ػىبػيوٍؿى الدّْ
 

4. Barangsur-angsur dalam syari’at, sungguh telah 

diturunkan quran untuk menjelaskan keyakinan iman 

kepada Allah, hari akhir, surga dan neraka. Kemudian 

datang tata cara dan peraturan-peraturan yang secara 

berangsung-angsur untuk memudahkan manusia 

menerima agama dan mengikuti hukumnya.  
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 الدَّرْسُ الحَادِي وَالِ ْ رُوْنَ 
 الِإسْلَامُ دِيْنٌ عَامٌّ شَامِل

(Universalitas dan Komprehensivitas agama Islam) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 إفَّ اللهى  ػىعىالَى لمىٍ يػى ػٍريؾٍ ايمَّةن ديكٍفى اىفٍ يػيرٍ ى ى الًىيٍ اىرى يوٍلان مًنٍ اى  يػىٍ دًيٍ اى اًلَى •
رىٌّٔاًى  كىإًلَى طىريًٍقو ميسٍ ىً يٍمو  ىماى  ىرٍ ى ى اللهي إًلَى عاىدو  ى ىاىيمٍ ىيوٍدنا  كىإًلَى بشىيوٍدى 

  . ى ىاىيمٍ  ىابغنًا كىإًلَى مىدٍيى ى  ى ىاىيمٍ  يعىيٍبنا

Sesungguhnya Allah swt   tidak meninggalkan suatu 

kaum tanpa mengutus seorang rasul dari kaumnya, mengajak 

mengenal tuhannya kepada jalan yang lurus, sebagaimana 

Allah mengutus Nabi Hud kepada Kaum Ad, Nabi Sholeh 

kepada Kaum Tsamut, dan Nabi Syuaib kepada Kaum Madyan.  

 ىمىا عىلًمٍنىاى  ىفَّ الٍ يرٍاىفى الٍكىرًٍ ى  ىدٍ ذى ىرى  ػىعٍضى الرَّ يوٍؿ  كى ىكى ى عىٍ  
كىري يلبن  دٍ  ى ىٍ نىاىيمٍ عىلىيٍ ى مًٍ   ػىبٍ ي كىري يلبنلمىٍ ).  ىاارًىًًمٍ 

  .{ُْٔ:  يوٍرىةالنًسىاا}.... ػىٍ  يٍ  يمٍ 
sebagaimana yang kita ketahui bahwasanya al-Qur’an 

telah menyebutkan beberapa rasul dan tidak menyebutkannya. 

Sebagaimana firma Allah swt : ‚ Dan ada beberapa rasul yang 

kami kisahkan mereka kepadamu sebelumnya dan ada beberapa 

Petunjuk: 

- Pengajar melakukan perkuliahan seperti pada materi 

sebelumnya. 

- Pertanyaan seputar teks boleh dibuat sendiri yang bertujuan 

untuk mendalami teks seputar universalitas dan 

komprehensifitas Islam atau untuk menguji ketepatan 

terjemahan Arab-Indonesia atau sebaliknya boleh dilakukan 

dengan menganalisis bagian teks.  
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rasul lain yang tidak kami kisahkan mereka kepadamu‛.(Q.S 

An-nisa: 124  ). 

يعنا إًلَى  ػىوٍحًيٍدً اللهً  ٍ سىافي بصىً كىاٍ  ػىلى ىٍ   ىرىااعًي يم لًاٍ ً لبىؼً , كى ىدٍ دىعىا الٍأً
 ىكىافى لًكي ّْ  يمَّةو  ىريًػٍعىةه  ىا َّةه ًّٔىا  يلبىامًي ,  حٍوىاؿً الٍأُّمىمً اىلًَّ ٍ  يرًٍ ليوٍا إلًىيػٍ ىا

يىاتًهىا كى ىدٍعيوٍىىا إًلَىى ميكىارًـً الٍأىٍ لبىؽً ,  حٍوىابًؽىا  .كى ػيعىالًجي  يبػيوٍفى حى

Dan sungguh semua para nabi mengajak bertauhid 

kepada Allah dan syariat mereka berbeda dikarenakan keadaan-

keadaan umat yang mereka yang utus kepada kaum itu. Oleh 

sebab itu, setiap umat memilki syariat yang khusus  yang 

sesuai dengan keadaan-keadaannya dan memperbaiki tujuan 

hidup serta menyuruh untuk berakhlak mulia.  
يٍبنا كى ىاعى ً يػٍ ىا الٍ ػىوٍحًيٍدي  كى ىلَّ ىً   يٍبنا  ىشى كىاري ػى ىعىً  الٍشيعيوٍبي ًّٔىً هً الٍأىدٍيىافً  ى

يُّ ي كىابٍػي يوىعي لًشىرىااعًً اللهً  ثميَّ  ى َّ ى ا ّْ ىاؿي  ػىعًٍ  ىا  بًػىعٍضو  ىامٍ ػىزىجىٍ  , ال َّدى
 ىاٍ  ػىعىدَّ الٍعىالمي ً  ىلً ى إًلَى ,  ىدٍيىا ػي ىا مًٍ  مىكىافو إًلَى مىكىافو   ىٍ كناريىىا كىا ػٍ ػى ىلى ٍ 

 ػىبػيوٍؿً دًيٍ و عىاوـ  ىٍمىعي يمٍ   ى ىا يوي ال ػَّوٍحًيٍدي  ىسىاارًً الٍأىدٍيىافً السَّا ً ىةً  
ينًٍيَّةً كىالدُّ ػٍيػىوٍيىةً   .كى ىريًػٍعىةو  ىامًلىةو بعىًمًيٍعً  يبػيوٍفً النَّاسً الدّْ

Masyarakat itu menjadi mulia di sebabkan dengan datangnya 

islam. Dan bertahap-tahap dan tersebarlah tauhid di dalam 

masyarakat tersebut. Dan mereka mudah untuk beramal dan 

patuh kepada syariat-syariat Allah. Kemudian mempermudah 

perhubungan diantara satu dengan yang lain. Maka agama 

islam cepat menyebar dari tempat ke tempat yang lain. Maka 

agama islam bersedia menghimpun mereka. Karena agama 

yang terdahulu sama dengan agama islam yakni sama-sama 

mengajak bertauhid. Dan syariat islam mencakupi semua 

urusan manusia baik dari sudut agama maupun dunia. 
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يًٍ  إًلَى النَّاسً  ىا َّةن  ا الدّْ ا  ىلَّى اللهي عىلىيٍوً كى ىلَّمى ًّٔى ى إًذىفٍ .   ىأىرٍ ى ى اللهي بؿيىمَّدن
مىٍ مىا  ىافى بؿيىمَّده  ىلَّى اللهي عىلىيٍوً كى ىلَّمى مىبػٍعيوٍ نا ً ٍ  ىرٍضً مىكَّةى لىكً َّ دىيػٍنىوي 

ّّ بعىًمًيٍعً النّْاسً  ىا َّةن   ىاؿى اللهي  ػىعىالَى  كىمىا  ىرٍ ىلٍنىاؾى إًلاَّ  ىا َّةن للًنَّاسً  ): عىا
 {(.ّٖ: يوٍرىة  ىبىاا  }.... ىشًيػٍرنا كى  ىً يػٍرنا

Maka Allah mengutus Nabi Muhammad saw dengan agama ini 

untu semua manusia. Jadi, walaupun Nabi Muhammad saw 

adalah seorang utusan di tanah Arab, tetapi agama yang 

dibawanya untuk semua manusia . Allah swt berfirman: ‚ Dan 

tidaklah kami mengutus Engkau kepada semua manusia (wahai 

Muhammad) kecuali sebagai penyampai kabar gembira dan 

pemberi peringatan‛. (Q.S Saba’ :38 ) 
يػٍعنا ) :  يوٍرىة الأىعٍرىؼ }... يٍ  يىآ  ىيػُّ ىا النَّاسي إًنيٍّْ رى يوٍؿي الًله إلًىيٍكيمٍ بصىً

 ىدىعىا إلًىيٍوً النَّاسً  كىذى َّرىىيمٍ  أًى َّوي لمىٍ يىأٍتً بًجىدًيٍدو لمىٍ يػىعٍرً يوهًي  ىٍ  (. { ُٖٓ
,  ىتيىٍ ً دًيًٍ  الًله الًَّ مٍ جىااىتٍ  وًً الرُّ ي ي مًٍ   ػىبٍ ي لىيىجٍمىعى يمٍ  ػىعٍدى  ػىعٍرؽً

يٍعً  كىيىعًيٍشيوٍا ً ٍ ظًلَّوً إًٍ وىةه مي ىحىاً يٍنى مي ىسىاكًيٍ ى ً ٍ عيبػيوٍدًيىً ً مي اللهى  كىفًٍِ بصىً
يىاتًهًمٍ   ىابغنًا  ابغيٍ يوٍؽً كىالٍوىاجًبىاتً  كىبضىى ى إلًىيًٍ مٍ ً ظىامنا  ىامًلبن لًشيبػيوٍفً حى

 .لًكي ّْ زىمىافو كىمىكىافو 

Allah swt juga berfirman:‛ Katakanlah (wahai Muhammad). 

Wahai sekalian manusia sesungguhnya aku adalah Rasul yang 

diutus kepada kalian‛. Q.S al-A’raf : 158). Maka Nabi 

Muhammad saw menyeru kepada manusia dan mengingatkan 

mereka bahwasanya ia tidak memberi sesuatu yang baru yang 

tidak mereka ketahui, tetapi ia memberi/datang dengan Agama 

Allah sebagaimana Rasul-rasul terdahulu setelah 

terpecahbelahnya suatu kaum. Kemudian mereka terus menerus 

hidup dalam ikatan persaudaraan dalam mengabdi kepada 

Allah, hak dan kewajiban dan membawa kepada mereka 
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peraturan sempurna yang dapat memenuhi hajat kehidupan 

mereka yang baik disetiap zaman dan tempat. 
جًنٍسنا ديكىفى جًنٍسو   ّّ لًأى َّوي لاى  ىي ُّ  يمَّةن ديكٍفى  يمَّةو  كىلاى يـ دىيٍ ه عىا ٍ لبى كىالٍإً

 .عًيٍنى جٍمى  ى كىلاى لىوٍ نا ديكٍفى لىوٍفو  كىإًاَّىا ىيوى دًيٍ ي ابػىٍلٍقً 

Agama islam merupakan agama yang mujmal karena 

tidak mengkhususkan suatu umat dengan umat yang lain, 

anatara jenis, suku dengan suku yang lain, dan warna kulit. Dan 

sesungguhnya islam merupakan Agama untuk semua makhluk.  
 

ٍ سىا يًَّةً مًٍ  عى ىاادًى كىعًبىادىاتو  يٍعى جىوىاً ً  ابغىٍيىاةً الٍاً كى ىامً ه لًأى َّوي شَىي ى بصىً
ؽو  تو كى ىٍ لبى  .كىميعىامىلبى

Dan dikatakan komprehensif karena mencakup semua 

sisi kehidupan mulai dari Aqidah, Ibadah, Mu’amalat dan 

akhlak. 

ٍ ىازي   :بدىا يىأًٍ ىٍ  كى ىدٍ جىعىلىوي دًيػٍننا عىامِّا  ىامًلبن  ى َّوي يْى

Sungguh Allah telah menjadikan Agama islam yang 

sempurna (komprehensif) dengan sebab-sebab berikut : 
يٍعى مىا.(ُ ت كىحيديكٍد  دىعىا  ىفَّ بصىً إلًىيٍوً مًٍ  عى ىاادًى كىعًبىادىات كىميعىامىلبى
ٍ سىا يًَّةى السَّلًيٍمىةى  (عي يو ىات)  .كىاىدىاب  ػى ًَّ قي كىالًٍ لٍرىةى الٍإً

1).Bahwasanya semua yang di dakwakan mulai dari Aqidah, 

Ibadah, Mu’amalat, peraturan (hukuman-hukuman), dan adab 

merupakan fitrah manusia yang sehat.  
يٍعي جىوىاً ً  ابغىٍيىاةً .(ِ كى ى َّوي  ى ىى  اًلٍأي يوٍؿً كىالٍ ىوىعًدً الٍعىامَّةً الًَّ ٍ  ىشٍمى ي بصىً

ت كىعي يوٍ ىات  كى يظيم  ىامًلىة  ٍ سىا يًَّةً  يلَّ اى مًٍ  عى ىاادً كىاىدىاب  كىميعىامىلبى الٍإً
بًٍ ً (اىلٍأيٍ رىةي )للًٍميجٍ ىمًعً ال ًَّ ٍ ً  كٍلىةي )  كىللًٍميجٍ ىمًعً الٍكى  .كىللًٍعىالمىً  يلّْوً  (الدى

2). Bahwasanya agama islam itu memberikan dasar-dasar 

kaidah umum yang menyempurnakan seluruh sisi kehidupan 
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manusia dalam hal aqidah dan adab, mu’amalat, hukuman-

hukuman, serta peraturan yang sempurna untuk masyarakat 

kecil (keluarga) dan masyarakat besar (negara) dan seluruh 

alam. 

 

يًٍيػٍزى لًأىحىدو عىلىى  ىحىدو ً سىبىً  كىطىنًوً .( ّ كى ىفَّ النَّاسى  ىمىامىوي  ىوىااه  ىلبى بسى
بًوً   االنَّاسي إًفَّ رى َّكيمٍ كىاحًده كىإًفَّ  ى ىا يمٍ كىاحًده ) ىكٍجًنًسًوً  ىكٍلىوٍ وًً  ىكٍ ىسى يىآ ىيػُّ ى

يـ مًٍ   ػيرىابو لىيٍسى لعًىرىً ٍّ  ىٍ  ه عىلىى عىجىمًيٍّ إًلاَّ  ىـ   كىآدى  يلٍكيمٍ اًدى
كى ىدٍ عىبػَّرى رى يوٍؿي الًله     {(.م   لبة الر وؿ   حجة الوداع} اًل ػٍَّ وىل 

 ىلَّى الًله عىلىيٍوً كى ىلَّم عىٍ  مىنٍزلًىةً الٍميسٍلًمً  اًلٍنًسٍبىةً لًأىً يٍوً الٍميسٍلًم  ىأى َّوي 
يىافه كىاحًده  يىاف الٍوىاحًدً يىشيدُّ  ػىعٍ يوي  ػىعٍ نا(.  ػينػٍ الٍبػينػٍ . اىلٍميسٍلًمي للًٍميسٍلًمً  ى

 ( {ركاه الب ارل}

3). Bahwasanya manusia itu sama tidak ada perbedaan antara 

yang satu dengan yang lain, disebutkan negaranya, 

sukunya,warna kulitnya ataupun nasabnya. Rasululloh Saw 

bersabda: ‚ Wahai sekalian manusia, sesungguhnya tuhan 

kalian adalah tuhan yang Esa, dan bapak kalian satu yaitu 

Adam, dan adam diciptakan dari tanah, tidak ada keutamaan 

bagi orang arab atas orang selain arab kecuali ketaqwaan). Dan 

sungguh Rasululloh Saw telah menerangkan tentang derajat 

seorang muslim terhadap saudaranya sesama muslim yaitu 

bagaikan bangunan yang satu. (‚ Seorang muslim terhadap 

muslim yang lain bagaikan satu bangunan yang saling 

menguatkan satu sama lain  ‚. H.R Bukhari ). 
ٍ سىا يًىةً  اًجٍ ىمًاعً النَّاسً عىلىى دًيًٍ  كىاحًدو . (ْ كى ى َّوي دىعىا إًلَى الٍأي يوَّةً الٍإً

لىةو كىاحًدىةو  كىجىعى ى  { َُ: ورة احجرات }...إًاَّىا الٍميؤٍمًنػيوٍفى إًٍ وىةي  ). كىً بػٍ
الٍبػىٍ يى كىالٍعيدٍكىافى   ٍ سىا يًىة  اًلٍ ػىعىارىؼ كىال ػَّ ىارىب  لاى  ى ىاسى الٍعىلبى ىات الٍإً
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حًوً ً ٍ  ػىٍ سًوً كى ػىٍ عًوً للًنَّاسً  ار ً لبى يىآ  ىيػُّ ىا النَّاسي إً َّا  ). كى ى َّ ى الٍ ىرٍدى بدًٍ دى
لىٍ نىا يمٍ مًٍ  ذى ىرو كى ي ػٍثىى كىجىعىلٍنىا يمٍ  يعيوٍ نا كى ػىبىااً ى لً ػىعىارى ػيوٍا إًفَّ  ىٍ رىمىكيمٍ   ى

بًيػٍره    {(.ُّ:  ورة ابغجرات }. عًنٍدى الًله  ى ػٍ ىا يمٍ إًفَّ اللهى عىلًيٍمه  ى

4). Dan bahwahsanya rosul juga telah mengajak umat manusia 

bersaudara atas agama yang satu dan kiblat yang satu pula. 

(‚Sesunggughnya orang-orang mukmin itu bersaudara‛. (Q.S 

al-Hujurat:10). Dan menjadikan dasar hubungan manusia itu 

saling kenal-mengenali, tidak menganiaya dan bermusuh-

musuhan dan ke utamaan seseorang itu terletak pada ukuran 

kesolehannya dan manfaat dirinya untuk orang lain.(‚Wahai 

manusia sesungguhnya kami telah menciptakanmu dari jenis-

jenis laki-laki dan perempuan dan menjadikan berbangsa-

bangsa dan bersuku-suku supaya kamu dapat saling mengenal, 

sesungguhnya yang paling mulia disisi Allah ialah orang yang 

paling bertaqwa diantara kalian sesungguhnya Allah Maha 

Mengetahui‛. (Q.S.al-Hujurat 13). 

ا لًٍ وً لػًيىكيوٍفى   ًًّٔ ى ـ دًيػٍننا عىامِّا ىامًلبن  كى ىدً ارٍ ى ىاهي اللهي لػً ى ٍ لبى  يلّْوً  ىافى الٍإً
يـ  ) ىابسىنا لًرً ىالاى وًً إلًىيًٍ مٍ  ٍ لبى الًله الٍإً يٍ ى عًنٍدى  وراة اؿ }...إًفَّ الدّْ

  { ُٗ:عمراف
اىلٍيػىوٍـ ى ىٍ مىلٍ ي لىكيمٍ دًيػٍنىكيمٍ كى ىبٍسىمٍ ي عىلىيٍكيمٍ  عًٍمىً ٍ كىرىضًيٍ ي لىكيمي  )

ىـ دًيػٍننا ٍ لبى  .... الٍإً

Semuanya ini menunjukan bahwasanya bahwasanya islam itu 

agama yang sempurna, yang Allah telah meridhoinya untuk 

mahkluknya sebagai penutup risalahnya kepada manusia 

(sesungguhnya agama yang di ridhoi disisi Allah ialah islam), 

(pada hari ini telah aku sempurnahkan agamamu untukmu, dan 

telah aku cukupkan rahmatmu bagimu, dan telah aku ridhai 

islam sebagai agamamu.(Q.S al-Maidah: 3) 
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ا  ًـ  ػىبػيوٍلان حىسىننا كىالدُّ يوٍؿي ً يٍوً  مىا كىلىعى َّ ىى ى ٍ لبى يىدٍعيو النَّاسي إًلَى  ػىبػيوٍؿً الٍإً
إًٍ رىاهو   . ى ػٍوىاجنا ً ٍ  ػيوىاحو  ى َّ مًٍ   ػى ىاعً الٍأىرٍضً ً لبى  ػىٍ رو كىلاى

Dan semoga perkara ini yang mendorong umat manusia 

untuk menerima islam dengan cara yang baik dan agar masuk 

ke dalam islam dengan berbondong-bondong dari berbagai 

tempat yang di belahan bumi ini tanpa pemaksaan dan 

intimidasi. 
كىاؼو بًحىاجىاتً  كى ىدٍ مىرَّ عىلىى  يليوٍعً  ػيوٍرهًً  ىٍ ثػىرى مًٍ   ىرٍ ػىعىةى عىشىرى  ػىرٍ نا كىىيوى  

ايىً ً مٍ إًلَى  ى ػٍوىًـ طىريًٍقو   كى ىيىظً ُّ  ى ىلً ى مىادىامىً  ابغىٍيىاة  ً يًٍ  ًًّٔدى الٍبىشىرً  ى
 . (التر ية الدينيو    رؼ ). كىالنَّاس

Dan telah berlangung selama lebih dari 14 abad Islam menjadi 

cahaya bagi kehidupan manusia, memnuhi kebutuhan hidup 

dan membimbingnya ke jalan yang lurus, dan akan senantiasa 

terus melindungi umat manusia sepanjang hidup.  
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 اَلِاصطِلَاحَاتُ الَ صرية لْ حُجَّاجِ 

ISTILAH-ISTILAH POPULER UNTUK JAMA’AH HAJI 

 النمرة الا للبحات ابؼعنَّ
Ongkos Naik Haji 

(ONH) 
 1  ىريً ىةً ابغىجّْ  مى ىاريً ي لًأىدىااً 

Pemeriksaan Kesehatan  ٍّ2  ىش ي طًبي 

Imunisasi  3  ىلعًيمه 

Bagasi/Koper  حى ىااً ي الَّسَّ ىرً \ ىمًٍ عىةه  4 

Kelompok Terbang  مىوعًديالرحًلىةً \ ىوجه  5 

Amirul Haji Indonesia  6 رىايًسي  عًثىةًابغيجَّاجً الًإ ديك يًسًيّْينى 

Kartu Tanda Pengenal 

Haji 
 7 ً لىا ىةً ابغىجّْ 

Asrama Haji  ً8 مىدًينىةي ابعَّاج 

Take Off/Lepas Landas  عه  9 إً لبى

Landing/Mendarat  كي يوؿي \ىيبيوطي  10 

Airport/Bandara  11 مىلىاره 

Ruang Tunggu  ً12  ىالىةي الًا ً ظىار 

Cabin  لًلؤىبضىاؿً  فًِ اللىاارًىةً  حيجرىةي  13 
Imigrasi  ابعىوىازىاتً  إدىارىةي  14 

Penginapan Jemaah Haji  ً15  ىكى ي ابغيجَّاج 

Syarat-syarat Haji  ّْ16  يريكطي ابغىاج 
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Rukun Haji  ّْ17  ىر ىافي ابغىج 

Wajib Haji  ّْ18 كىاجًبىاتي ابغىج 

ThawafpMengelilingi 

Ka’bah 
 19 طىوىاؼه 

Mencium Hajar 

Aswad/Batu Hitam 
رً الأى وىدً   20  ػىٍ بًي ي ابغىجى

Kain Penutup Ka’bah  21 ً سوىةه 

Orang yang 

Membimbing Thawaf 
 22 ميلىوؼه 

Berjalan Antara Safah 

dan Marwah 
 23  ىعيه 

Air Zam-Zam/Sumur 

Zam-Zam 
 ًـ  24  بًري زىمزى ًـ\مىااي زىمزىا

Bukit Rahmat  ً25 جىبى ي رىبضىة 

Wukuf/Berdiam di 

Arafah 
 26 الوي يوؼي  عًىرى ىةى 

Bermalam di 

Muzdalifah 
 27 مىبًي ي بديزدىلً ىةى 

Menginap di Mina  28 مىبًي ي بدًنَّى 

Melontar Jumroh 

‘Akobah 
رىةى العى ىبىةً   29 رىمىي بصي

Melontar Jamarat  ً30 رىمىي ابًعمىار 

Selesai Berihrom  31 اىل َّحىلُّ ي 

Menyembelih Hewan 

Kurban 
 32 ابؽىىدمي 

Thawaf Wajib  ً33 طىوىاؼي الًإ ىاضىة 

Thawaf Perpisahan  ً34 طىوىاؼي الوىدىاع 
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 المُفْرَدَاتُ اليتَوْمِيَّة
Idiom dan Kosa Kata yang Sering Digunakan Setiap Hari 

 النمرة ال ع  ابؼعنَّ
Senang  ًِيىرغى ي ف. . .  1 

Benci  يىرغى ي عى. . .  2 

Mengadu م  يىشكيو. . .  3 

Memanggil يػينىادًم ب. . .  4 

Mempengaruhi يػى ىأى ػىري ب. . .  5 

Membekas/Berkesan  يػيؤى رًي. . .  6 

Selesai Belajar   يػى ى ىرىجي. . .  7 

Mengambil dengan tanganya   ً8  ى ى ى  يًىدًه 

Memulai  9  ى ى ى 

Membutuhkan  ى ىاجي إ . . .  10 

Menggunakan  11 اً  ىعمى ى 

Melaksanakan 
ىـ  . . ييً يمي ب-  ى ىا

. 12 

Meminjamkan  ييعً ي -  ىعىارى  13 
Mempersiapkan  َّييعًدي -  ىعىد  14 

Pengin Menyenangkan  ييسعًدي - اى ىعىدى  15 
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Merusak  يي سًدي -  ى سىدى  16 

Memerangi  17 حىارىبى 

Mengajak Keburukan  ً18 إً ػىرىةيابػىامًد 

Memeriksa  19  ىحى ى 

Membalas  زمً- جىزىا  20  ى

Menyebarluaskan  َّيػىبىثُّ -  ىث  21 

Mengarang  22  ىنَّ ى 

Memperlakukan  23 عىامى ى 

Membahayakan  ُّ24 يى ير 

Menghabiskan 25  ى ىى 

Menjauhi  26  ى ىنً ي 

Menyetrika  يىكوًل-  ىوىل  27 

Memberi 28  ىعلىى 

Menghormati  29  ى رىىـ , اًح ػىرىىـ 

Memanggil َدىعىا إل. . .  30 

Membiarkan اىهَى ى ب. . .  31 

Menasihati  32 اى  ى ى 

Menuju ke َاًبذَّىوى إل. . .  33 
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Berpegang Teguh اًع ىمىدى على. . .  34 

Menirukan  يػي ىلّْدي –  ػىلَّدى  35 

Membebani  ييكىلّْ ي –  ىلَّ ى  36 

Memimpin  37  ىادى 

Menghadapi  38 كىاجىوى 

Lupa  39  ىسًيى 

Berjanji  كىعىدى , عىا ىىدى  40 

Berusaha  41 حىاكىؿى 

Mengunyah  42 ىى ىمى 

Menipu  َّ43 غىش 

Terpaksa  َّ44 اًضلىر 

Menyenangkan  45 بسىى َّعى 

Memberitahu  46  ى بػىرى 

Memecah  47 مىزَّؽى 
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